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Był rok 1557, kiedy to słynna rodzina Montgolfier 
założyła młyny papiernicze Canson®. Mimo, że od tamte-
go momentu minęło wiele wieków, siedziba Canson® 
wciąż znajduje się w tym samym francuskim miasteczku 
- Annonay. Canson®, jak żadna inna firma papiernicza, 
podtrzymuje ducha inwencji i doskonałości poprzez 
połączenie najstarszego procesu produkcji papieru  
z najbardziej innowacyjnymi technologiami. Jako świa-
towy lider na rynku papierów artystycznych Canson® 
wspiera artystów, projektantów, architektów, grafików 
i studentów poprzez produkcję szerokiej gamy najwy-
ższej jakości papierów. Od samego początku istnienia 
Canson® jest wielkim poplecznikiem sztuki.
Nieustannie stara się by „kreowanie doznań” było 
możliwe dla każdego. Przykładowo, czy wiesz, że Can-
son® był wynalazcą pierwszego balonu na ciepłe powie-
trze, który w 1782 roku wzniósł się w powietrze i był 
wykonany z papieru Canson®? 
Obecnie Canson® produkuje papiery artystyczne do: 
rysunku, kreślenia, pasteli, akwareli, oleju, akryli, grafiki 
warsztatowej, a także druku cyfrowego. Produkowane 
we Francji, zgodnie z zasadą zrównoważonego rozwo-
ju, oferują niesamowitą paletę powierzchni, gramatur  
i kolorów tak, by każdy mógł swobodnie i śmiało wyrazić 
swoje talenty poprzez niezliczoną ilość form ekpresji.
Ostatecznie nieskazitelnie biały arkusz papieru zawsze 
stanowi rozległe terytorium, na którym artysta może 
eksporować wszelkie artystyczne doznania.

The year was 1557, when the famous Montgolfier family 
established the Canson® Paper mills. After centuries, Can-
son® still calls the French countryside of Annonay, France its 
home. Canson® continues to carry on a spirit of invention 
and excellence like no other paper company, by combining 
the oldest manufacturing process with the most innovative 
technologies. As a worldwide leader in the fine art market, 
Canson® supports artists, designers, architects, illustrators and 
students by producing a large assortment of superior quality 
papers. Since its origins, Canson® has been a big supporter 
of the Arts.
Canson® constantly strives to make “creating adventure” pos-
sible for everyone.  For example, did you know that Can-
son® was the inventor of the first Hot Air Balloon, which was 
launched in 1782 and was made with Canson® paper? 
Today Canson® is producing art paper for: drawing, tracing, 
pastel, watercolour, oil, acrylic, printmaking, and even digi-
tal printing.  Made in France, with sustainable development 
constantly in mind, the incredible pallet of surfaces, weights 
and colours offered by Canson® invite everyone to express 
their talents freely and confidently through a thousand forms 
of expression.
After all, a white immaculate sheet of paper will always re-
main a vast territory to which an artist can explore all artistic 
adventures. 



Utworzony w 2010r. Prix Canson® każdego roku wy-
różnia wyjątkową pracę młodego lub znajdującego się 
w drodze na artystyczny szczyt artysty, którego prace 
demonstrują rzeczywisty, bliski związek z papierem. Prix 
Canson® przyznawane jest przez jury, w skład którego 
wchodzą uznane osoby z różnych środowisk począwszy 
od artystów, kuratorów, a na  dyrektorach głównych ins-
tytucji zajmujących się sztuką współczesną skończywszy. 
W 2015r. jury, pod przewodnictwem brazylijskiego ar-
tysty Tungi nagrodziło, podczas uroczystej gali w Palais 
de Tokyo w Paryżu, argentyńskiego artystę Adriána Vil-
lar Rojasa. Tematyką nagrodzonych prac, wykonanych 
przy pomocy akwareli, ołówka i druku cyfrowego był 
koniec ludzkości. Nawiązywały one do niestandardowy-
ch, spektakularnych i krótkotrwałych rzeźb które uczy-
niły go sławnym. Dążąc do tego by Prix Canson® stał się 
poważanym międzynarodowym konkursem uroczyste 
gale wręczenia nagród odbywaja się naprzemiennie w 
Paryżu i w jednej ze światowych stolic sztuki. Po tym jak 
w 2014 roku wręczenie odbyło się w Barcelonie (zwy-
cięzcą został Brytyjczyk Simon Evans), a w 2015 roku 
w Paryżu, w 2016 roku uroczysta gala odbędzie się w 
Nowym Jorku w uznanym na całym świecie muzeum ry-
sunku Drawing Center.

Created in 2010, le Prix Canson® distinguishes each year the 
exceptional work of a young or mid-career artist, whose work 
demonstrates of a real affinity with paper. It is awarded by a 
jury, made up of personalities of the Art world from various 
background including artists, curators and directors of major 
institutions dedicated to contemporary art. Chaired by the 
famous Brazilian artist Tunga, the jury rewarded the Argenti-
nian artist Adrián Villar Rojas, in the Palais de Tokyo in Paris, 
where his work was exhibited along with the other finalist’s. 
Adrián Villar Rojas‘ drawings and graphic creations, water-
colour, pencil and inkjet print on paper, address the theme 
of the end of humanity. This follows from the non-standard 
spectacular short-lived sculptures which made him famous.
Pursuing its ambition of becoming a referenced International 
Prize, le Prix Canson® is now awarded every alternative year 
in Paris and in an international artistic capital. After the 2014 
award in Barcelona which consecrated the Englishman Simon 
Evans, and the 2015 award in Paris, the prize in 2016 will be 
awarded in the Drawing Center in New York, a reference 
museum in drawing all over the world.

/ Canson® renews its partnership with 
le Louvre Museum

 

Adrián Villar Rojas, z serii ‘Return the World’, akwarela, ołówek i druk cyfrowy na papierze, 20,96 x 29,53 cm, 
2013. © Adrián Villar Rojas, dzięki uprzejmości Marian Goodman Gallery. 

/ �Adrián Villar Rojas, from ‘Return the World’ series, watercolour, pencil and inkjet print on paper, 20,96 x 29,53 cm, 
2013. © Adrián Villar Rojas, courtesy Marian Goodman Gallery. 

Stéphane Hamelin, prezes The Fonds Canson® pour l’Art et le Papier ( Fundacja Canson® dla Sztuki 
i Papieru) wręcza nagrodę Nicolasowi Nahab, dyrektorowi Marian Goodman Gallery, który w czasie 
ceremonii reprezentował Adriána Villar Rojasa. © Nicolas Khayat 

/ �Stéphane Hamelin, president of The Fonds Canson® pour l’Art et le Papier ( Canson® Fund for Art and Paper) 
awarding the Prize to Nicolas Nahab, director of Marian Goodman Gallery, representing Adrián Villar Rojas 
during the ceremony. © Nicolas Khayat
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Od roku 2010 Canson® pomaga w digitalizacji dzieł sztuki 
dla biura prac graficznych muzeum. Dzięki temu możliwa 
staje się renowacja słynnego pastelowego portretu Mar-
kizy de Pompadour ręki Maurice Quentin de la Tour  
a także kartonów przygotowawczych dla Allegory of Mo-
deration (dla fresku znajdującego się w Sali Konstantyna 
w Muzeach Watykańskich) dzieła Giulio Romano, ucznia 
Rafaela. Dzięki współpracy z Canson® Muzeum Louvre 
zamierza także zająć się renowacją i studiami naukowy-
mi nad dziewięcioma albumami (włączając należący do 
Eugène Delacroix) wydziału sztuk graficznych. Dzięki 
temu będzie możliwa publikacja faksymilów tych ksiąg  
wraz z wynikami tych studiów. 

Since 2010, Canson® has helped with the digitalisation of 
the works of the graphic arts office at the museum. It is now 
going to allow the restoration of the famous pastel Portrait 
of Marquise de Pompadour from Maurice Quentin de la 
Tour, as well as the preparatory cardboard for the Allegory 
of Moderation (for a fresco of Constantin’s room in the Vati-
can) by Giulio Romano, pupil of Raphaël. Thanks to Canson® 
partnership, le Louvre Museum is also going to proceed with 
the restoration and the scientific study of nine albums (inclu-
ding one from Eugène Delacroix) of the graphic arts depart-
ment. It will then publish the facsimiles of these books and 
scientific study. 

 

/ Canson® renews its partnership with 
le Louvre Museum

 

Całopostaciowy portret Markizy de Pompadour© 2005 Muzeum Louvre, dist. RMN / Martine Beck-Coppola 
 �  / Full-length portrait of Marquise de Pompadour© 2005 Musée du Louvre, dist. RMN / Martine Beck-Coppola 
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/ Canson® supports artists and creation



Pionier w produkcji papieru  
fotograficznego Inkjet   

od ponad 150 lat (1865-2015) 

Historia papieru fotograficznego jest spleciona z his-
torią Cansona®. Canson® jest ostanim wciąż istniejącym 
pionierem produkcji papieru fotograficznego! 
W poprzednim roku, z wielką dumą obchodziliśmy 
150-rocznicę uzyskania pierwszego patentu na papier 
fotograficzny, który zrewolucjonizował świat fotografii.
Canson® zachowuje tego ducha innowacji po-
przez połączenie wielowiekowego doświadczenia  
w produkcji papieru z zaawansowanym technicznie jego 
pokrywaniem. Canson® używa naturalnych minerałów  
i najczystszych materiałów by zaoferować długotrwałe 
papiery inkjet. Papiery i płótna Canson® do Digital Art 
& Photo mają najwyższą jakość i wyjątkowy charakter, 
a otrzymane dzięki nim wydruki są wyjątkowe i trwałe. 
Papiery i płótna Canson® Infinity zapewniają szeroki 
zakres barw, niezrównaną głębię czerni i wyśmienitą 
ostrość obrazu.

The history of Canson® and photographic paper is in-
tertwined. Canson® is the last photographic paper manufac-
turing pioneer still standing!
It is with great pride, that we celebrate Canson®’s 150 year 
anniversary of the first photographic paper patent that re-
volutionized the world of photography. 
Canson® has retained its spirit of innovation by combining 
centuries of papermaking experience and technically ad-
vanced coatings.
Canson® uses natural minerals and the purest materials to 
offer you age-resistant inkjet papers.
Canson® Inkjet Fine Art Photo papers & canvas present 
exceptional quality and character combined with stellar 
printing performance, consistency and value. Canson® Infi-
nity provides a wide colour gamut, High D-Max value, and 
excellent image sharpness.

Założony w 1557 roku Canson® posiada piękną i bogatą 
historię do której niewątpliwie zaliczają się prestiżowe 
mianowanie na Manufakturę Królewską przez króla Lud-
wika XVI (w 1784 r.) czy wynalezienie i zbudowanie z pa-
pieru Canson® balonu na ciepłe powietrze w 1782 r. W 
1865 roku Canson® uzyskał międzynarodowy patent za 
ulepszenie papieru białkowanego, pierwszą nadającą się 
do komercyjnego wykorzystania metodę wydruku zdję-
cia na papierze z negatywu. Ten patent uprościł proces 
wywoływania zdjęć, podnosząc ich jakość i czyniąc cały 
proces tańszym.
W 1892r. Canson® otrzymał „Diplôme d’Honneur” 
najwyższą nagrodę na Międzynarodowej Wystawie Fo-
tografii.

Canson® was founded in 1557 and its illustrious history in-
cludes the prestigious appointment to Manufacture Royale 
in 1784 by Louis XVI and the invention of the Air Balloon, 
made with Canson® paper in 1782. 
In 1865, Canson® was granted an international patent for the 
improvement of albumen paper, the first commercially ex-
ploitable method of producing a photographic print on a 
paper base from a negative. This patent simplified the photo 
printing process, improved the quality of the print, while ma-
king the process less expensive. 
In 1892, Canson® earned a „Diplôme d’Honneur”, the top 
award at the International Photography Exhibition.

/ Inkjet Pioneering Photographic Paper for over 150 years (1865-2015) 
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/ History, Expertise and Excellence 



Infinity
Certified Print Lab

«Canson® Infinity Certified Print Lab» jest międzynarodowym 
certyfikatem świadczącym o najwyższym standardzie jakoś-
ciowym prac wykonywanych przez laboratoria fotograficzne, 
przy jednoczesnym zapewnieniu zgodności z kryteriami tech-
nicznymi sprawdzanymi podczas audytu przeprowadzonego 
w każdym laboratorium.

Audyt techniczny:
Eksperci Canson® Infinity wizytują wybrane laboratoria  
sprawdzając zgodność z wytycznymi uprawniającymi do  
otrzymania certyfikatu. 
Canson® Infinity gwarantuje sobie prawo, po zapoznaniu się  
z wynikami audytu, do przyznania lub nie przyznania certyfi-
katu “Canson® Infinity Certified Print Lab”.

Korzyści certyfikatu:
Certyfikat określa cały proces druku artystycznego na certyfi-
kowanych drukarkach i papierach Canson® Infinity.

Program ma na celu zapewnienie perfekcyjnej pomocy klien-
towi w wyborze odpowiedniej jakości laboratorium fotogra-
ficznego zatwierdzonego przez Canson® Infinity.

Certyfikowane laboratorium otrzymuje dedykowane wsparcie 
techniczne, serwis profili, wcześniejsze informacje o produk-
tach a także zestaw powitalny pozwalający na certyfikowanie 
wykonanych wydruków.

«Canson® Infinity Certified Print Lab» pozwala klientowi na 
wybranie najlepszego usługodawcy w celu osiągnięcia wy-
maganego efektu wydruku artystycznego przy jednoczesnym 
zapewnieniu spójnej i wysokiej jakości na wszystkich etapach 
produkcji.

«Canson® Infinity Certified Print Lab» is the international cer-
tification which ensures a high quality standard of the work 
done by the photographic labs while ensuring compliance 
with the technical criteria during an audit carried out in each 
laboratory.

Technical audit:
Our Canson® Infinity experts visit a selection of laboratories 
and ensure compliance with the criteria required to get the 
certification.
Canson® Infinity reserves the right to award or not the “Can-
son® Infinity Certified Print Lab” after the audit result.

The benefits of the certification:
This certification qualifies the entire fine art printing pro-
cess with certified printers and working on Canson® Infinity 
papers.

The program aims to maintain excellence to help each consu-
mer in choosing a qualitative photographic laboratory ap-
proved by Canson® Infinity.
The certified laboratory receives a personalized technical 
support, a profiling service, product information in preview 
and a welcome kit allowing it to certify the prints made.

«Canson® Infinity Certified Print Lab» allows you to choose 
the best service provider to trust and achieve your Digital 
Fine Art & Photo printing while ensuring a constant and high 
quality in all steps of production.



        zrównoważony
 rozwój i      

Zaangażowanie Canson® do 
zrównoważonego rozwoju 
jest zakorzenione w historii, 
tradycyjnych wartości i jakości.

 �Utworzony przed wiekami w Ardèche 
(Francja) Canson® wykorzystuje know-
how swoich pracowników jak również 
lokalną ekonomię by się rozwijać i być 
wciąż innowacyjną firmą. Decyzja by 
utrzymać produkcję w jej historycznej 
kolebce pozwoliła firmie uzyskać 
znak “Origine France Garantie“ 
(Wyprodukowano we Francji), który 
może być stosowany na blokach, 
blokach na spirali czy poszetkach. 

Canson®’s commitment to 
sustainable development is rooted 
in its history and values of tradition 
and quality.  

�Established for many centuries in Ardèche 
(France), Canson® builds on the know-how 
of its men and women as well as on the 
local economy to develop and innovate. 
This decision to keep manufacturing in the 
historic birthplace allowed the company to 
obtain the label “Origine France Garantie“ 
(Made in France) for the production of its 
pads, albums and folders..

/ Canson® and sustainable development



        zrównoważony
 rozwój i      

Canson® na bardzo wczesnych etapach 
podejmuje akcje mające na celu ochronę 
zdrowia i bezpieczeństwo pracowników. 
Rezultatem tego jest uzyskanie przez firmę 
w 2012 certyfikatu OHSAS18001

  Aspekt środowiskowy jest czynnikiem  
o wielkiej wadze na rynku produkcji papieru 
i rozwoju firmy z uwagi na to, że głównymi 
surowcami wykorzystywanymi przez firmę 
są woda i włókna celulozowe z pulpy. 
Dzięki wieloletnim wysiłkom i inwestycjom 
Canson® uzyskał certyfikat ISO 14001 dot. 
systemu zarządzania środowiskiem. Canson® 
posiada również certyfika FSC dot. kontroli 
pochodzenia drewna.

 �Canson® nie ustaje w coraz to lepszym 
zaangażowaniu na rzecz środowiska. 
Firma podejmuje działania mające na celu 
redukcję zużywanej energii, podniesienia 
jakości wypuszczanej wody i emisji gazów, 
a także używania najmniej jak to możliwe 
szkodliwych odczynników chemicznych. 
W efekcie tych działań Canson® uzyskał 
pod koniec 2014 r. zgodę na używanie 
na swoich białych papierach znaczka 
«Ecolabel» dla papierów graficznych. 
Proces jest obecnie kontunuowany  
by móc używać tego znaczka  na wszystkich 
produktach Canson®a. Pod koniec 2015 
r. otrzymał prawo do używania znaczka  
«Ecolabel» dla produktów pakowanych 
na poszetki i miniryzy z białym papierem. 

 �Canson® took actions very early on to protect 
the health and safety of its employees. As a 
result of this, in 2012, the company obtained 
OHSAS18001 certification.

 ��The environmental aspect is of major 
importance in the paper industry and in the 
development of the company as the main raw 
materials we use for manufacturing are water 
and the cellulose fibres of the paper pulp. 
Canson® received ISO 14001 certification 
for its environmental management system 
thanks to efforts and investments that have 
been made for decades in this area.
Canson® is also FSC certified for the 
traceability of the wood which is extracted 
from sustainably managed forests. 

 �This environmental commitment of Canson® 
falls within a continuous approach of 
improvement. The company carries on 
actions concerning the reduction of the 
energy consumption, the quality of its water 
and air emissions, and the use of the least 
dangerous chemicals possible, allowing 
Canson® to obtain, at the end of 2014, the 
European Ecolabel for “Graphic papers” 
for its white papers. The process continues 
in order to extend the certification to all 
ranges. Canson® obtained the Ecolabel 
for “Converted paper products” for white 
drawing folders and manipacks at the end 
of 2015.. 

          Développement
 Durable

  Pour Canson®, la santé et la sécurité 
de ses salariés sont primordiales. Un 
système de management des conditions 

2012 selon OHSAS18001.

   
une place prépondérante dans le 

raison des deux matières premières 
principales du papier que sont 

investissements réalisés depuis des 
décennies dans ce domaine, Canson® a 

environnemental ISO 14001.

pour la traçabilité du bois issu de la 
gestion durable des forêts. 

  Cet engagement environnemental 

ses  actions sur la réduction de la 
consommation  énergétique, la qualité 
de ses rejets en eau et en air et  sur 

moins  dangereux possibles, Canson® 

Européens et a obtenu celui pour les 
  sreipap ses ruop seuqihparg sreipap

poursuit pour  étendre la reconnaissance 

produits en papier transformé sur les 

  Canson® ergri  schon sehr früh 
Maßnahmen zum Schutz von Gesundheit 
und Sicherheit der Mitarbeiter. Daher 
erhielt das Unternehmen 2012 die 

 

  Der Umweltgedanke hat in der 
Papierindustrie eine wesentliche 
Bedeutung und in der Entwicklung des 
Unternehmens, dessen hauptsächliche 

Wasser und Zellulose-Fasern sind.  

14001 für sein Umwelt Management 
System, dank der Anstrengungen und 
Investitionen, die über Jahrzehnte getätigt 
wurden.

für die ausschließliche Verwendung 

  
der Umwelt beinhaltet eine kontinuierliche 
Verbesserung. Das Unternehmen 
arbeitet permanent an der Reduzierung 
des Energieverbrauchs, der Qualität 
des Wassers, der Reduzierung von 

der Risiko ärmsten Chemikalien. Dies 
ermöglichte Canson® ende 2014, das 
European Ecolabel für “Graphic papers” 
für seine weißen Papiere zu erhalten. 
Dieser Prozess wird weiter fortgesetzt, 

erhalten und damit am ende des Jahres 
2015 das Ecolabel für “Converted paper 
products” zu erlangen.   

ondernomen om de gezondheid en 
de veiligheid van zijn medewerkers te 

OHSAS18001 te verkrijgen in 2012. 

  Het milieuaspect neemt een prominente 
plaats in de papierindustrie en in de 
ontwikkeling van het bedrijf met de twee 

de cellulose vezels van de pulp. Om 
de inspanningen en de investeringen te 

Canson® haar milieubeheersysteem laten 

traceerbaarheid van hout uit bosbeheer.

  Deze inzet voor het milieu is een 
onderdeel van een continue verbetering 

op de weg van de Europese Ecolabels 

behaald in 2014. Dit proces gaat door met 
de bedoeling de Ecolabel te verkrijgen 

de mapjes en manipacks wit tekenpapier 
deze label reeds ontvangen. 

FR/046/001

/ Canson® en duurzame ontwikkelling
/ Canson® und Nachhaltigkeit

EU Ecolabel:
FR/046/001
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investissements réalisés depuis des 
décennies dans ce domaine, Canson® a 

environnemental ISO 14001.

pour la traçabilité du bois issu de la 
gestion durable des forêts. 

  Cet engagement environnemental 

ses  actions sur la réduction de la 
consommation  énergétique, la qualité 
de ses rejets en eau et en air et  sur 

moins  dangereux possibles, Canson® 

Européens et a obtenu celui pour les 
  sreipap ses ruop seuqihparg sreipap

poursuit pour  étendre la reconnaissance 

produits en papier transformé sur les 

  Canson® ergri  schon sehr früh 
Maßnahmen zum Schutz von Gesundheit 
und Sicherheit der Mitarbeiter. Daher 
erhielt das Unternehmen 2012 die 

 

  Der Umweltgedanke hat in der 
Papierindustrie eine wesentliche 
Bedeutung und in der Entwicklung des 
Unternehmens, dessen hauptsächliche 

Wasser und Zellulose-Fasern sind.  

14001 für sein Umwelt Management 
System, dank der Anstrengungen und 
Investitionen, die über Jahrzehnte getätigt 
wurden.

für die ausschließliche Verwendung 

  
der Umwelt beinhaltet eine kontinuierliche 
Verbesserung. Das Unternehmen 
arbeitet permanent an der Reduzierung 
des Energieverbrauchs, der Qualität 
des Wassers, der Reduzierung von 

der Risiko ärmsten Chemikalien. Dies 
ermöglichte Canson® ende 2014, das 
European Ecolabel für “Graphic papers” 
für seine weißen Papiere zu erhalten. 
Dieser Prozess wird weiter fortgesetzt, 

erhalten und damit am ende des Jahres 
2015 das Ecolabel für “Converted paper 
products” zu erlangen.   

ondernomen om de gezondheid en 
de veiligheid van zijn medewerkers te 

OHSAS18001 te verkrijgen in 2012. 

  Het milieuaspect neemt een prominente 
plaats in de papierindustrie en in de 
ontwikkeling van het bedrijf met de twee 

de cellulose vezels van de pulp. Om 
de inspanningen en de investeringen te 

Canson® haar milieubeheersysteem laten 

traceerbaarheid van hout uit bosbeheer.

  Deze inzet voor het milieu is een 
onderdeel van een continue verbetering 

op de weg van de Europese Ecolabels 

behaald in 2014. Dit proces gaat door met 
de bedoeling de Ecolabel te verkrijgen 

de mapjes en manipacks wit tekenpapier 
deze label reeds ontvangen. 

FR/046/001

/ Canson® en duurzame ontwikkelling
/ Canson® und Nachhaltigkeit

EU Ecolabel:
FR/046/001

/ Canson® and sustainable development
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Akwarela
/ Watercolour 

Olej i Akryl
/ Oil & Acrylic

Mix media
/ Mix-media

Art Booki™ 
i białe papiery rysunkowe
/ White drawing and Art Book™

Pastele i papiery kolorowe
/ Pastel and coloured drawing 

Oprawa i konserwacja
/ Framing and Conservation 

		  Grafika warsztatowa
/ Print making 

Arches®

Bloki szkolne
/ School pads

Papiery kolorowe
/ Coloured papers

Produkty do kreacji w rolkach
/ Activities rolls

Fotografia
/ Photography 

Rysunek techniczny
/ Technical drawing

Canson® Infinity
/ Canson® Infinity 

Materiały merchandisingowe
/ Merchandising and sales tools

Indeks 
/ Index 

100% bawełny
/ 100% coton

Wyprodukowany z użyciem pulpy bawełnianej
/ Manufactured using cotton pulp

Wyprodukowano na maszynie cylindrycznej
/ Manufactured using a cylinder mould

Bezkwasowy
/ Acid-free

Bez wybielaczy optycznych
/ Whithout optical brightness additives (OBA)

Zabezpieczenie przeciwgrzybiczne
/ Mould-resistant treatment

Zgodny z Normą ISO 9706
/ Complies with ISO STANDARD 9706

Medium certyfikowane «Digigraphie by Espon» 
/ Certified media «Digigraphie by Epson»

Certyfikat «Wilhelm Imaging Research»  
/ «Wilhelm Imaging Research» certification

Szkoła i kreacja
/ School & 

Leisure
 

 
 

Biuro  
/ Office

Sztuki piękne  
/ Fine art   

     

Zgodny z Testem Aktywności Fotograficznej (PAT)
/ Complies with the photographic activity test (PAT)

ISO18916

Poly-cotton 
/ Poly-cotton 
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Druk artystyczny
/ DAFP
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Nowości - sztuki piękne | Novelties- fine art
Blok do oleju i akrylu      (strona: 21 / page: 21)  
| Oil & acrylic paper pads 

Fakturowany, o gramaturze 290 g/m2, przenaczony 
do oleju i akrylu. Szczególnie polecany początkują-
cym. Dobry stosunek ceny do jakości!

Textured 290 gsm paper, suitable for oil & acrylic painting.  
Recommended especially for beginners. Good value for 
money! 

Półprzezroczysty papier, śnieżnobiały, idelanie gładki, 
przeznaczony do pisaków. Odporny na wodę, posia-
da barierę zabezpieczającą przed wchłanianiem atra-
mentu, który pozostaje na powierzchni i nie wsiąka w 
papier. Zapewnia doskonałe odwzorowanie kolorów i 
aksamitną miękkość gładkim kolorowym powierzch-
niom. Nadaje się do wszystkich rodzajów pisaków,  
w tym do pisaków na bazie alkoholu czy rozpuszczal-
ników.

This paper is semi-transparent, ultra-white and extre-
mely smooth, for layout work. It withstands water and 
has a special barrier preventing ink penetration, so pig-
ment stays on the surface and does not come through 
the paper. Marker layout paper shows colours at their 
best and permits velvety flat tints. It is suitable for all ty-
pes of marker, including spirit or solvent-based markers.

Marker layout (strona: 34 / page: 34)

Guarro® Grafito      (strona: 34 / page: 34)

Papier produkowany w tradycyjny sposób na maszy-
nie cylindrycznej, co zapewnia mu doskonałą jakość 
i odporność. Idealny do suchych technik takich jak 
grafit, węgiel czy sangwina. Drobne ziarno tego pa-
pieru razem z 30% zawartością bawełny sprawiają że 
papier bardzo dobrze przyjmuje grafit. Pozwala na 
duży nacisk gdy wymagana jest mocna kreska, moż-
na na nim również uzyskać subtelne przejścia tonal-
ne. Zaklejanie wewnętrzne i zewnętrzne zapewniają 
optymalną odporność na mechacenie i ścieranie. Jest 
to papier bezkwasowy, posiadający bufor alkaliczny 
i zabezpieczenie przeciwgrzybiczne gwarantuje dłu-
gotrwałe zachowanie jakości. 

Cylinder mould made paper, which gives excellent qu-
ality and resistance. Ideal for dry techniques such as 
graphite, charcoal or sanguine. The fine grain of this pa-
per, with its 30% cotton content, enables the graphite to 
take well. It allows for maximum pressure when a firm 
stroke is required, but also affords a subtely that enhan-
ces light and medium tones. The pulp and surface sizing 
provides optimum resistance to “grattage” and erasure. 
Acid free, alkaline buffered and fungicidally treated to 
guarantee durability.

Czarny papier tablicowy | Tableau noir (strona: 41 / page: 41)

Czarny papier tablicowy jest lekkoziarnistym pa-
pierem rysunkowym. Można na nim używać kredy, 
ołówków, pasteli, gwaszu lub wykorzystywać do prac 
manualnych czy dekoracji. Sprzedawany w rolkach.

Tableau Noir is a light grain black drawing paper. It can 
be used with art chalk, colour pencils, pastel, gouache 
or for handicrafts and decoration. It is sold by the roll.

Barbizon       (strona: 48 / page: 48)

Papier przeznaczony dla studentów i adeptów grafiki 
warsztatowej. Wyprodukowany w 100% z celulozy, 
posiada dwie powierzchnie na jednym arkuszu: z 
jednej strony jedwabistą (prawie gładką) z drugiej 
delikatnie fakturowaną. Jest bezkwasowy i spełnia 
wymagania długotrałości zgodnie z normą ISO 9706. 
Papier uniwersalny odpowiedni do wszystkich tech-
nik graficznych. Doskonały stosunek ceny do jakości!

Paper designed for students and beginners of art prin-
ting techniques. It is made of 100% cellulose and has 
two different surfaces on one sheet: silky (almost smo-
oth) on one side, slightly grained texture on the other 
side. Acid-free, complies with the ISO 9706 standard on 
permanence, a guarantee of optimal conservation. This 
paper is suitable for all printmaking techniques such 
as: engraving (wood, rubber, lino etc) and embossing, 
lithography, silk-screen and etching. Value for money!

Teczka Creative Studio illustration   (strona: 35 / page: 35)  
| Creative Studio illustration portfolio 

Teczka, które oprócz wielu zalet, posiada okleinę in-
spirowaną Nowym Yorkiem, Londynem lub Rzymem! 
Oferuje ona optymalną ochronę prac dzięki wnętrzu 
wykonanemu z białego bezkwasowego papieru. Jest 
idealna do przechowywania, konserwacji i transpor-
tu. Grzebiet wykonany z czarnego płótna, zamknięcie 
w postaci dwóch elastycznych gumek.

There are many advantages of the Studio portfolio with 
a design inspired by New York City, London or Rome! 
This portfolio offers an optimal protection of artworks 
thanks to a white acid-free interior paper. It is ideal for 
storage, conservation and transportation. Gusseted 
back covered with black linen and with two elastic 
straps for closure. 
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Nowości - fotografia | Novelties- photography

Papier kolorowy 
| Coloured paper in pads  (strona: 55 / page: 55)

Papier w intensywnych kolorach, barwiony w masie. 
Przeznaczony do rysunku, wycinanek, prac manual-
nych. Zawiera 10 kartek, każda w innym kolorze

Pulp dyed coloured paper in intesive and vivid colours. 
Recommended for drawing, collages and other manual 
works. It consists 10 sheets in 10 different colours.

Photo Lustre Premium RC składa się z bezkwasowe-
go papieru z włókien alfa–celulozowych pokrytego 
warstwą polietylenu i następnie mikroporowatą war-
stwą bezpośrednio przyjmującą nadruk. Oszałamia-
jący efekt połysku, uzyskiwany dzięki temu pokryciu, 
stanowi odpowiedź na potrzeby zgłaszane przez 
środowisko fotografików i naszych klientów. Ten wy-
jątkowy fotograficzny papier został zaprojektowany 
zgodnie z wymogami zapewniającymi najwyższą 
trwałość. To najlepszy wybór papieru do czarno-bia-
łych i kolorowych reprodukcji fotograficznych.

Canson® Infinity Photo Lustre Premium Resin Coated 
310 gsm consists of an alpha cellulose acid-free paper 
coated with a structured polyethylene and a microporo-
us receiver layer. This finish gives a stunning lustre effect 
which meets the industry requirements and demands 
of our customers. This exceptional photographic paper 
has been designed to comply with the highest lifespan 
requirements. It is the perfect choice for black & white 
and colour photographic reproductions. 

 Photo Lustre Premium RC    (strona: 78 / page: 78)

 PhotoArt ProCanvas Water Resistant      (strona: 78 / page: 78)

To najwyższej klasy profesjonalne płótno nie za-
wierające wybielaczy. Wyprodukowane z najwyż-
szej jakości mieszanki bawełny i poliestru, pokryte 
zaawansowaną technologicznie mikroporowatą  
powłoką. Podłoże zostało opracowane w celu za-
pewnienia najwyższego standardu dla kolorowych  
i biało-czarnych reprodukcji artystycznych. Do-
stępne w dwóch wykończeniach matowym (Mat) 
i nowym, unikanym błyszczącym(Lustre). Museum 
Pro Water Resistent Canvas jest podłożem wodo-
odpornym, zaprojektowanym specjalnie dla pro-
fesjonalistów drukujących reprodukcje Fine Art  
i oczekujących precyzyjnego odzwierciedlenia  ory-
ginału oraz druku w bardzo wysokiej rozdzielczości. 

Canson®  Infinity PhotoArt ProCanvas Water Resistant 
395 gsm is our top grade professional canvas and is 
“OBA Free” (no optical  brightening agents). Manufac-
tured with a high quality poly-cotton canvas base, 
coated with a new advanced technology of micro-
porous coating. This product has been developed to 
ensure the highest standard and accuracy for colour 
and black and white fine art reproductions. Availa-
ble in a Matte or the new and unique Lustre finish. 
The Canson® Infinity PhotoArt ProCanvas portfolio is 
water resistant and specifically designed for professio-
nals in search of a canvas that can produce true fine art 
reproductions precision images with a very high reso-
lution. 

To najwyższej klasy profesjonalne płótno nie za-
wierające wybielaczy.Wyprodukowane w 100% 
z czystej bawełny o najwyższej jakości. Baza  
z płótna pokryta jest zaawansowaną technologicznie 
mikroporowatą powłoką.Podłoże zostało opracowa-
ne w celu zapewnienia najwyższego standardu dla 
kolorowych i biało-czarnych reprodukcji artystycz-
nych. Dostępne w dwóch wykończeniach matowym 
(Mat) i nowym, unikanym błyszczącym (Lustre). 
Museum Pro Water Resistent  Canvas jest podłożem 
wodoodpornym , zaprojektowanym specjalnie dla 
profesjonalistów drukujących reprodukcje Fine Art i 
oczekujących precyzyjnego odzwierciedlenia orygi-
nału oraz druku w bardzo wysokiej rozdzielczości. .   

Canson® Infinity Museum ProCanvas Water Resistant 
385 gsm is our top grade professional canvas and is 
“OBA Free” (no optical brightening agents). Manufac-
tured with a high quality  100% pure cotton canvas 
base, coated with a new advanced technology of mi-
croporous coating. This product has been developed 
to ensure the highest standard and accuracy for co-
lour and black and white fine art reproductions. Ava-
ilable in a matte or the new and unique lustre finish.  
The Canson® Infinity Museum ProCanvas portfolio is 
water resistant and specially designed for professionals 
in search of a canvas that can produce true fine art re-
productions that require precision images with a very 
high resolution.  

 Museum ProCanvas Water Resistant        (strona: 79 / page: 79)

Nowości - szkoła i kreacja | Novelties- school & leisure
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Poziom użytkowników

| User profile |
Produkcja

| Manufacture |
Jakość

| Quality |

Gramatura 
(g/m2)

| Basis weight 
(gsm)|

Faktura
| Texture |

Cechy i rodzaj produktu
| Sales unit |

Strona
| Page|

Początkujący

| Beginner | 

Zaawan-
sowany

| Experienced | 

Profesiona-
lista

| Professional | 

Maszyna  
cylindryczna

| Mould made|

Ekran płaski
 

| Fourdrinier |

100% 
bawełny 

| 100% 
cotton |

100% 
celulozy 

| 100% 
cellulose | 

200 250 270 300

Saty-
nowy 

| Hot 
pressed  |

Drobno-
ziarnisty

 
| Cold 

pressed |

Śnie-
gowa

 
| Snowy |

Faktu-
rowany

 
| Grainy |

Grubo-
ziarnisty 

| Rough 
grain |

Naturalne 
brzegi

|Deckle 
sheet 

edges |

Cięte 
brzegi

| Cut sheet 
edges |

Rolka

| Roll | 

Blok 
klejony na 
4 bokach

| Pad 
glued on 4 

sides |

Blok 
klejony na 

1 boku

| Pad glued 
on 1 side |

Blok na 
spirali

| Spi-
ral-bound 

album |

Fontenay® l l l l l l l 15

Moulin du Roy® l l l l l l l l 14

Vidalon® l l l l l l 16

Montval® l l l l l l l l l l l 16

Student  
Akwarela l l l l l l 18

Akwarela / Watercolour

Sztuki piękne
  | Fine art 

W obrazach malowanych akwarelami ceni się ich przezroczystość  
i efekty świetlne. Rezultaty zależą od używanego papieru, dlatego wybór 
odpowiedniego papieru jest w tej technice bardzo ważny. Dobre papiery  
do akwareli powinny być wykonane z najlepszego surowca, mocno zaklejone,  
aby absorbować dużą ilość wody nie zmieniając kolorów farb i być odporne  
na wielokrotne rozmywanie i ścieranie. Kolor i przejrzystość powinny pozostawać 
doskonałe nawet po wielu korektach. Kolejną ważną sprawą jest brak białego koloru 
w palecie barwa akwarelowych. W tej technice biel pochodzi wyłącznie z bieli 
papieru. W konsekwencji kolor papieru odgrywa istotną rolę. Nie może żółknąć 
z czasem. Nasze papiery są naturalnie białe, nie zawierają optycznych wybielaczy,  
które przyczyniają się do żółknięcia  

The main characteristics of watercolour are its transparency and light. Of all 
the wet techniques it is the one that places the highest demands on paper. It is 
consequently tricky, but essential to choose the right medium. You must choose 
a paper that can absorb a lot of water without crinkling and without the colours 
running. Watercolour paper must be perfectly sized to prevent pigments from 
reaching the core of the paper and to allow various washes to be superimposed, 
with repeated corrections. The brightness and transparency of hues must 
remain excellent, even after changes. Another feature is that there is no white in 
watercolours. With this technique, white comes from the whiteness of the paper 
left untouched in the relevant areas. The colour of the paper is consequently 
important too. It must not change nor turn yellow with time. That is why our 
watercolour papers are naturally white, obtained without any optical brightness 
additives, which might cause yellowing. 

 	
: szczególnie polecany | particularly recommended  

     : polecany | recommended       : odpowiedni | suitable   l
 
: dostępny | available 
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Moulin du Roy®          

Papier do akwareli Moulin du Roy w pełni korzysta z wyjątkowych, prze-
kazywanych z pokolenia na pokolenie receptur. 100% bawełny zapew-
nia mu zarówno chłonność jak i siłę. Dzięki temu, że papier ten jest 
wytwarzany przy pomocy maszyny cylindrycznej przy jego dotknię-
ciu ma się uczucie porównywalne do dotykania papieru czerpanego.  
Ta metoda produkcji gwarantuje także równomierne rozkładanie się pig-
mentów. Papier ten zaklejany jest zarówno w masie jak i powierzchniowo, 
co zapewnia mu wielką odporność na poprawki korekcyjne wykonywane 
na mokro. Ten naturalnie biały, prestiżowy papier jest idealnym wyborem 
dla wymagających artystów. Gwarancja trwałości: zgodny z normą ISO9706, 
zawiera bufor alkaliczny, bezkwasowy, nie zawiera wybielaczy optycznych.

Moulin du Roy® is a watercolour paper produced on a traditional cylinder mould 
machine, it has the look and feel of a handmade paper. Its 100% cotton quality 
gives it both ideal absorbency and superior strength. Internal and surface sizing 
permit the lifting of dried colour and the opportunity to refine and rework the 
watercolour, pigments look brighter. Naturally white, acid free and made entire-
ly without bleaching agents, for an optimal conservation over time.

Arkusze | Sheets
Cztery naturalnie uformowane brzegi, znak wodny Moulin du Roy®.  

Four deckle edges, Moulin du Roy® watermark. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300
Drobnoziarnisty | Cold pressed 56 x 76 cm 10 1 400 014 785

Satynowy | Hot pressed 56 x 76 cm 10 1 400 014 790

Gruboziarnisty | Rough grain 56 x 76 cm 10 1 400 014 791

Bloki klejone po krótkim boku  
| Pads glued on short side

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300

Drobnoziarnisty | Cold pressed 
24 x 32 cm 12 5 400 028 907

30 x 40 cm 12 5 400 028 951

Satynowy | Hot pressed 
24 x 32 cm 12 5 400 028 908

30 x 40 cm 12 5 400 028 952

Gruboziarnisty | Rough grain 
24 x 32 cm 12 5 400 028 909

30 x 40 cm 12 5 400 028 953 
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Fontenay®         

Wysokiej jakości papier czysto bawełniany posiadający dwie faktury na 
jednym arkuszu – z jednej strony grubo-, zaś z drugiej drobnoziarnistą.  
Papier Fontenay® wytwarzany jest tradycyjną metodą na maszynie cylindrycz-
nej, posiada znak wodny i naturalnie uformowane krawędzie. Choć nie zawie-
ra wybielaczy optycznych, jest bielszy od tradycyjnych papierów do akware-
li, dzięki czemu pozwala na doskonałe oddanie kolorów. Jest wewnętrznie  
i zewnętrznie zaklejany, posiada zabezpieczenia przeciwgrzybicze. Pa-
pier Fontenay® jest produkowany według międzynarodowych stan-
dardów ISO 9706. Fontenay® to najwyższej jakości papier do akwareli  
w atrakcyjnej cenie.

Fontenay® is 100% cotton, mould-made, watermarked paper for watercolo-
urs. It is tough, being pulp and surface-sized. Its dimensional stability reduces 
the risk of paper deformation when exposed to water. Compliant with the ISO 
9706 standard, this acid-free paper delivers great longevity, the best possible 
protection against ageing. Its natural whiteness is obtained without any optical 
brightness additives, which might cause yellowing. What is particularly handy 
about Fontenay® paper is that its grain differs from one side to the other, one be-
ing cold pressed, the other rough grain. Here is a top quality watercolour paper 
at an attractive price.

Arkusze | Sheets 
 Cztery naturalnie uformowane brzegi, znak wodny  Fontenay® watermark.  Four deckle edges, Fontenay® watermark. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Drobnoziarnisty / Gruboziarnisty  
| Cold pressed / Rough grain  

56 x 76 cm 25 1 200 681 108 

Bloki klejone po 4 bokach | Pads glued on 4 sides
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300

Drobnoziarnisty | Cold pressed 32 x 41 cm 20 1 200 687 305 

Gruboziarnisty | Rough grain 

24 x 32 cm 20 1 200 687 300 

32 x 41 cm 20 1 200 687 301 
36 x 48 cm 20 1 200 687 302 
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Vidalon®           

Najnowszy papier Canson® - Vidalon® został stworzony przy współpracy  
z artystami by w pełny sposób zaspokoić ich potrzeby. Ten drobnoziarnisty 
papier do akwareli produkowany jest w oparciu o tradycyjną technologię 
produkcji używającą maszyny cylindrycznej, dzięki czemu Vidalon® posiada 
fakturę zbliżoną do papieru czerpanego. Wyprodukowany w 100% z celu-
lozy posiada dużą odporność na poprawki korekcyjne. Jego powierzchnia 
pozwala na tworzenie kompozycji wykorzystujących zarówno jego fakturę 
jak i jej głębię. Wzmacnia przy tym przeźroczystość pigmentów i nadaje wy-
razistości kolorom. Vidalon® jest papierem bezkwasowym, pozbawionym 
wybielaczy optycznych, posiadającym zabezpieczenie przeciwgrzybicze  
i spełniającym normę ISO 9706.

Vidalon® paper has been developed in consultation with artists in direct respon-
se to their needs. It is a watercolour paper, made using traditional techniques 
on a traditional mould machine. Vidalon® has a texture close to that of hand-
made paper. Made with 100% cellulose, it allows retouching and corrections.  
Its prominent grain enables composition with texture and depth. Its reinforced 
layering reveals the transparency of pigments and gives vibrancy to colours. 
This paper is acid-free, without optical enhancers, fungicidally treated and con-
forms to the ISO 9706 standard for an ideal conservation over time.  

Arkusze | Sheets   
Dwa naturalnie uformowane brzegi. Two deckle edges.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Średnioziarnisty | Prominent grain 56 x 76 cm 25 1 400 013 744

Bloki klejone po krótkim boku  
| Pads glued on short side
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Średnioziarnisty | Prominent grain 

21 x 29,7 cm - A4 12 5 400 013 784 

24 x 32 cm 12 5 400 013 774

27 x 36 cm 12 5 400 013 775
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Montval®        
Montval® to papier opracowany przez malarza Gaspard’a Maillol, bratanka 
rzeźbiarza Aristide Maillol i produkowany przez Canson® na jego zamówienie 
na początku XX wieku. Od tamtego czasu papier Montval® został ulepszony. 
Bezkwasowy, trwały, zabezpieczony przeciwko pleśni i wolny od wszelkich wy-
bielaczy optycznych jest to najwłaściwszy papier do nauki akwareli. Wygodny 
w użytkowaniu, z łatwością daje się retuszować (papier może być wielokrotnie 
zmywany pędzlem). Dostępny w fakturze drobnoziarnistej lub „śniegowej”  
a także w różnych formatach (pojedyncze arkusze, bloki klejone na 4 bokach, 
w mini zestawie…) aby spełniać oczekiwania wszystkich użytkowników. 
Odpowiedni dla wszystkich technik mokrych: akwarela, gwasz, akryl.

Montval® paper was designed by the painter Gaspard Maillol, a nephew of the 
sculptor Aristide Maillol, and manufactured by Canson® at his request at the 
beginning of the 20th century. Since then the paper has gained new qualities. 
Acid-free, with excellent longevity, treated against mildew and untainted by any 
optical brightening additives, this is the top quality watercolour study paper. It 
is very easy to use and effect corrections (the paper can be washed with a brush). 
It is available in a cold pressed grade or with a snowy grain, in a wide variety 
of forms (in sheets, glued pads, spiralbound albums, manipacks, etc.) to meet 
the requirements of all users. It is suitable for all wet techniques: watercolour, 
gouache, acrylic.

Arkusze | Sheets   
Znakowanie kołowe Canson® Montval®. Montval® Canson® press marked. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

270 Faktura śniegowa | Snow grain 50 x 65 cm 25 1 200 801 503

Teczka z rączką | Manipack with handle 
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Drobnoziarnisty | Cold pressed 50 x 65 cm 10 10 200 006 371 

Rolki | Rolls
Znakowanie kołowe Canson® Montval®. Montval® Canson® press marked. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Drobnoziarnisty | Cold pressed 1,52 x 10 m 1 200 802 101
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Bloki klejone po długim boku 
| Pads glued on long side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

200 Drobnoziarnisty | Cold pressed 24 x 32 cm 100 3 200 807 353

Bloki klejone po krótkim boku  
| Pads glued on short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

270 Faktura śniegowa | Snow grain 

18 x 25 cm 12 10 200 807 323

24 x 32 cm 12 10 200 807 324

29,7 x 42 cm - A3 12 5 200 807 325

300 Drobnoziarnisty | Cold pressed 

18 x 25 cm 12 10 200 807 317

24 x 32 cm 12 10 200 807 319

29,7 x 42 cm - A3 12 5 200 807 320

Bloki na spirali po krótkim boku 
| Albums spiral-bound on short side
Arkusze z mikroperforacją. Microperforated sheets. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Drobnoziarnisty | Cold pressed 

10,5 x 15,5 cm 12 5 200 807 154

13,5 x 21 cm 12 5 200 807 156

21 x 29,7 cm - A4 12 5 200 807 160

24 x 32 cm 12 5 200 807 161

Czysto biały papier o powierzchni lekko fakturowanej, odpornej na wielo-
krotne wymazywanie i poprawki korekcyjne. Bezkwasowy, polecany dla 
hobbistów i studentów rozpoczynających przygodę z malowaniem farbami 
akwarelowymi. Przeznaczony do akwareli, gwaszu, akrylu i tuszu a także do 
rysunku pastelami, kredkami, ołówkiem i węglem.

Pure white paper for watercolour, gouache, acrylic, ink but also to pencil, pa-
stel and charcoal.It has a grainy texture, and it withstands repeated corrections. 
Acid-free, designed for hobbyists and students who just started their journey 
with watercolour painting. Recommended for watercolours, guache, acrylics, 
ink and also for drawing with pastels, crayons, pencil and charcoal.

Student Akwarela    
| Student Watercolour

Arkusze | Sheets
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

250 Fakturowany | Grainy 70 x 100 cm 25 1 200 801 811

Bloki klejone po krótkim boku 
| Pads glued on the short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

250 Fakturowany | Grainy

14,8 x 21 cm - A5 10 5 200 005 334

21 x 29,7 cm - A4 10 5 200 005 506

30 x 40 cm 10 5 200 005 507
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Technika 

|Technique|
Faktura
|Texture|

Gramatura (g/m2)
|Basis weight (gsm)|

Cechy i rodzaj produktu
|Sales unit|

Strona
|Page|

Farby 
olejne  

|Oil|

Akryle, 
styl 

ojeny 

|Acrylic, 
oil-style|

Akryle, 
styl akwarelowy

|Acrylic,  
waterco-

lour-style|

Pastele 
olejowe

|Greasy  
pastel|

Techniki 
mieszane

|Mixed 
tech-

niques|

Drobno-
ziarnisty

|Cold 
pressed|

Canvas 
grain

|Canvas 
grain|

290 400
Arkusze

|Sheets|

Blok kle-
jony na 4 
bokach

|Pad 
glued on 
4 sides|

Blok kle-
jony na 1 

boku
|Pad 

glued on 
1 side|

Figueras® l l l l 20

Canson® Acrylic l l l l l 21

Blok do oleju  
i akrylu l l l 21

Olej i akryl / Oil & Acrylic 

Cechą charakterystyczną farb olejnych i akrylowych jest ich nieprzeźroczystość  
i efekt impastu, jaki można dzięki nim uzyskać. Ale to wszystko, co mają ze sobą 
wspólnego. Farba akrylowa rozpuszcza się w wodzie podczas gdy farba olejna 
potrzebuje rozpuszczalników. Czas schnięcia farby akrylowej jest krótki, schnięcie 
farby olejnej trwa szczególnie długo. Malowanie olejami jest bez wątpienia 
techniką najszlachetniejszą i najbardziej akademicką, ale technika farby akrylowej, 
nowsza, jest bardziej przystępna i liczy sobie coraz więcej adeptów, tak amatorów 
jak i artystów profesjonalnych. Poza tymi dwiema technikami w czystej postaci,  
w dzisiejszych czasach coraz większe powodzenie mają techniki mieszane. 
Mieszając gatunki, łączą one rysunek z malarstwem olejnym albo akwarelę, 
pastele, akryl i tusz w jednym dziele. Canson® proponuje podłoża wysokiej jakości, 
odpowiadające specyficznym zapotrzebowaniom tych wszystkich technik. 

The main characteristics of oil paint and acrylic are their opacity and the 
impasto effects they permit. But that is as far as the comparison goes. Acrylic is 
water soluble whereas oil paint requires solvents. Acrylic dries fast, whereas oil 
is particularly slow. Oil painting is undoubtedly still the most noble, academic 
technique, but acrylic is more recent and accessible with increasing numbers of 
enthusiats, both among amateurs and professionals. Alongside these techniques 
employed on their own, mixed techniques are enjoying considerable success. 
One may for instance combine drawing and oils, or mix watercolour, pastel, 
acrylic and ink in a single work. Canson® offers quality media designed to meet 
the specific needs of all these techniques. 

Sztuki piękne
 | Fine art 

 	
: szczególnie polecany | particularly recommended  

     : polecany | recommended       : odpowiedni | suitable   l : dostępny | available 
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Figueras®      
Figueras® to wysokiej jakości, odporny papier, specjalnie opracowany dla 
potrzeb malarstwa olejnego. Posiada specjalną barierę, dzięki której rów-
nomiernie wchłania wodę, rozpuszczalniki i kleje, pozwalając na doskonałe 
trzymanie się warstw farby na powierzchni, co sprawia że kolory są wyjątko-
wo wiernie oddane. Nie jest powlekany, jego naturalna tekstura przypomi-
na lniane płótno. Figueras® jest bezkwasowy i zachowuje trwałość w czasie 
długotrwałego przechowywania. Zawsze gotowy do użycia i lekki, to papier 
który łatwo zabierzemy ze sobą do pracowni czy w plener. Jest to jedno-
cześnie doskonałe podłoże dla pasteli olejnych i do farb akrylowych, gdy 
chcemy uzyskać mocny efekt impastu.

Figueras® is a high-quality, resistant paper specially designed for oil painting. It 
has a high-performance barrier to absorb oil, bonding agents and water evenly, 
while guaranteeing superb resistance by the surface paint layer. It is uncoated, 
with a natural texture similar to canvas. This acid-free paper offers excellent lon-
gevity and can be kept for long periods. It is ready to use and lightweight, an ide-
al on-the-move medium equally at home in the wild or in your studio. It is also 
perfectly suitable for greasy pastel and acrylic, with substantial impasto effects.

Arkusze | Sheets
Znakowanie kołowe Figueras®.  Figueras® press marked. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

290 Faktura płótna | Canvas grain 50 x 65 cm 25 1 200 851 103

Bloki klejone po krótkim boku 
| Pads glued on short side
Aby ułatwić montowanie Figueras® na blejtramie, bloki mają powiększone formaty. 

To facilitate mounting, Figueras® pads are available in stretcher format.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

290 Faktura płótna | Canvas grain 

19 x 25 cm 10 5 200 857 220

33 x 24 cm - 4F 10 5 200 857 221

41 x 33 cm - 6F 10 5 200 857 222
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Coraz bardziej ceniona przez artystów, technika akrylowa, wymaga papie-
ru o wysokiej gramaturze, odpornego i chłonnego. Papier Canson® Acrylic 
jest grubym papierem o gramaturze 400 g/m², zaklejonym w masie i na po-
wierzchni, odpornym i wchłaniającym. Doskonale nadaje się do malowania 
farbami akrylowymi rozwodnionymi (w celu uzyskania efektu lawowania) 
jak i w naturalnej postaci używanymi wielowarstwowo. Jego drobnoziarni-
sta powierzchnia nadaje się szczególnie do lawowania w czym przywodzi 
na myśl delikatność i przezroczystość akwareli. Jest to papier bezkwasowy  
i trwały, o naturalnej bieli bez wybielaczy optycznych, dzięki czemu zapew-
nia lepsze właściwości przechowywania.

Acrylic is increasingly appreciated by painters but it requires paper with a high 
basis weight that is both resilient and absorbent. Canson® Acrylic paper is thick, 
with a high grammage (400 gsm), core and surface-sized, tough and absorbent. 
It is ideal for working with diluted acrylic paint to achieve a wash effect or se-
veral layers. Its cold pressed grain is particularly suited to washes, evoking the 
fine, transparency of watercolour. This acid-free paper has excellent longevity 
and will keep for years. It is naturally white, containing no optical brightness 
additives.

Arkusze | Sheets
Teczka z rączką.  Manipack with handle.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

400 Drobnoziarnisty | Cold pressed 50 x 65 cm 25 1 200 801 504

Bloki klejone po 4 bokach  
| Pads glued on 4 sides

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

400 Drobnoziarnisty | Cold pressed 

24 x 32 cm 10 1 200 807 408

32 x 41 cm 10 1 200 807 409

36 x 48 cm 10 1 200 807 410

Bloki klejone po długim boku  
| Pads glued on long side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

400 Drobnoziarnisty | Cold pressed 
24 x 32 cm 50 1 200 807 412

32 x 41 cm 50 1 200 807 413

Canson® Acrylic        

Blok do oleju i akrylu     ( Nowość / New  )  
| Oil & acrylic paper pads 

Fakturowany, o gramaturze 290 g/m2, przenaczony do oleju i akrylu.  
Szczególnie polecany początkującym. Dobry stosunek ceny do jakości!

Textured 290 gsm paper, suitable for oil & acrylic painting.  
Recommended especially for beginners. Good value for money! 

Bloki klejone po długim boku  
| Pads glued on long side 

g/m2

gsm
Kolor

|Colour|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

290 Biały | White

14,8 x 21 cm - A5 10 5 200 005 784 l
21 x 29,7 cm - A4 10 5 200 005 785 l
29,7 x 42 cm - A3 10 5 200 005 786 l 

l Nowość | New 
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Mix media / Mix media 

W rozdziale tym znajdują się uniwersalne papiery w arkuszach i blokach 
przeznaczone do technik mieszanych. Pozwalają one artyście, w zależności od 
potrzeb,  na stosowanie zarówno technik mokrych jak i suchych. 
 

In this chapter you will find universal papers in sheets, pads and albums designed 
to mix media. Thanks to abilities of the papers an Artist can use on them wet and 
dry techniques (or both simultaneously ) and choose the most suitable for him. 

Sztuki piękne
 | Fine art 

 	
: szczególnie polecany | particularly recommended  

     : polecany | recommended       : odpowiedni | suitable   l : dostępny | available 

Technika/zastosowanie 
|Technique/Use|

Faktura
|Texture|

Gramatura (g/m2)
|Basis weight (gsm)|

Cechy i rodzaj produktu
|Sales unit|

Strona
|Page|

Ołówek

|Pencil|

Pastele  
& węgiel

|Pastel & 
charcoal|

Akwarela

|Watercolour|

Gwasz

|Gouache|

Akryle 

|Acrylic |

Tusz  
& piórko

|Ink  
& pen|

Lekkoziar-
nisty

|Light grain|

Średnio-
ziarnisty

|Medium  
grain|

200 300
Arkusze

|Sheets|

Blok 
klejony

|Pad|

Blok na 
spirali

|Album|

Canson® Imagine l l l l 24

XL® Mix media l l l l 24



24

Sz
tu

ki
 p

ię
kn

e 
/ M

ix
 m

ed
ia

   
 Fi

ne
 a

rt
 / 

M
ix

 m
ed

ia

XL® Mix Media       

Jest to papier o średnioziarnistej teksturze, przystosowany do tech-
nik jednorodnych lub mieszanych na bazie akwareli, gwaszu, akrylu.  
Z tym blokiem wszystko jest możliwe!

XL® Mix Media paper is a medium-grain paper, suitable for pure or mixed tech-
niques using watercolours, gouache or acrylic. Anything is possible with this 
multi-purpose album.

Arkusze | Sheets
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Średnioziarnisty | Medium grain 50 x 65 cm 25 1 200 801 811

Bloki na spirali po krótkim boku 
| Albums spiral-bound on the short side 
Arkusze z mikroperforacją. Microperforated sheets. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Średnioziarnisty | Medium grain

14,8 x 21 cm - A5 15 5 200 001 872

21 x 29,7 cm - A4 30 5 200 807 215

29,7 x 42 cm - A3 30 5 200 807 216

l Nowość | New

Canson® Imagine jest papierem o stonowanej drobnoziarnistej powierzchni, 
dającej wyjątkowe uczucie w dotyku. Jego faktura, zdolności absorpcyjne 
i gramatura (200 g/m2) czyni go perfekcyjnym podłożem zarówno dla su-
chych jak i mokrych technik, takich jak gwasz czy akwarela. Czysta biel pa-
pieru pozwala na uzyskanie idealnych kontrastów i odwzorowania kolorów.

Imagine is notable for its silky texture, in that its natural aspect is maintained, 
giving it an exceptional feel to the touch. Its texture, absorption capacity and 
weight make Imagine an ideal support for both dry and wet techniques, such 
as gouache or watercolour. Being pure white in colour it gives excellent contrast 
and provides harmonious colours.

Arkusze | Sheets
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

200 Lekkoziarnisty | Light grain 70 x 100 cm 25 1 400 016 831

Bloki klejone po krótkim boku  
| Pads glued on short side

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

200 Lekkoziarnisty | Light grain

14,8 x 21 cm - A5 50 5 200 006 009
21 x 29,7 cm - A4 50 5 200 006 008
29,7 x 42 cm - A3 50 5 200 006 007
42 x 59,4 cm - A2 50 3 200 006 003 l

Imagine   
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Sztuki piękne
 | Fine art

Art Book™ i  białe papiery
/ White drawing and Art Book™ 

W tym rozdziale odkryjesz bogate i różnorodne królestwo białego papieru 
rysunkowego. Gama białych papierów rysunkowych Canson® jest przygotowana 
do technik suchych jak ołówek, pastele,węgiel… a także tuszu czy pisaków. Papier 
o wysokiej gramaturze nadaje się również do niektórych technik mokrych, jak 
gwasz czy akwarela. Różne faktury, gramatury i kolory wyróżniają tę wyjątkową 
kolekcję,w której zarówno doświadczeni artyści, jak i debiutanci znajdą podłoże, 
dzięki któremu ich dzieła osiągną najwyższy poziom.

This chapter is an invitation to explore the rich and varied world of white 
drawing paper. The Canson® range of white drawing papers is dedicated to 
dry techniques such as pencil, pastel, charcoal and even ink and markers. It 
is also suitable, with the higher basis weights, for certain wet techniques such 
as gouache or watercolour. A variety of textures, basis weights and colours 
distinguish this exceptional collection in which experienced artists and beginners 
will find the right medium for their work.

Technika/zastosowanie 
|Technique/Use|

Faktura
|Texture|

Gramatura (g/m2)
|Basis weight (gsm)|

Cechy i rodzaj produktu
|Sales unit|

Strona
|Page|

Ołówek

|Pencil|

Pastele  
& węgiel

|Pastel & 
charcoal|

Akwarela

|Watercolour|

Gwasz

|Gouache|

Tusz  
& piórko

|Ink  
& pen|

Pisaki

|Felt-tip pens|

Marker

|Marker|

Gładki

|Smooth|

Lekko-
ziarnisty

|Light 
grain|

Średnio-
ziarnisty

|Medium  
grain|

Faktu-
rowany

|Grainy|

70,
80
i 

90

120
i

125

160,
180

i
200

224,
250

i
300

Arkusze

|Sheets|

Rolka

|Roll|

Blok 
klejony

|Pad|

Blok na 
spirali

|Album|

1557®  
“Dessin JA” l l l l l l 28

Imagine l l l l 24

"C" à grain® l l l l l l l 29

XL® l l l l l l l l l 30

Student l l l l l l l l l 32

Guarro® Grafito l l l 34

Marker layout l l l 34

Illustration l l l 34

 	
: szczególnie polecany | particularly recommended  

     : polecany | recommended       : odpowiedni | suitable   l
 
: dostępny | available 



26

Sz
tu

ki
 p

ię
kn

e 
/ T

ec
hn

ik
i s

uc
he

 / 
Bi

ał
e 

pa
pi

er
y 

i A
rt

bo
ok

i™
   

 Fi
ne

 a
rt

 / 
D

ry
 te

ch
ni

qu
es

 / 
W

hi
te

 d
ra

w
in

g 
an

d 
A

rt 
Bo

ok
™ 

   

Art Book™
Canson® przedstawia Artbooki™ - nową gamę produktów (szytych lub na 
spirali) przeznaczonych do szkicowania i rysowania. Wszystkie one za-
wierają wyprodukowane we Francji papiery odporne na wydrapywanie 
i wymazywanie. Idealne do używania podczas wędrówek, polecane do 
wszystkich technik począwszy od rysowania ołówkiem, węglem, aż do 
rysowania pastelami i pisakami, nadają się również do sporządzania no-
tatek. Artbooki™ są inkubatorami inspiracji, są przede wszystkim miej-
scem, gdzie artyści mogą połączyć swe wewnętrzne inspiracje, projekty  
i idee swoich prac. Dzięki wielu dostępnym formatom i kształtom każdy 
może wybrać takiego artbooka, który będzie dla niego idealnym towarzy-
szem. 

The Art Book™ range provides a full panoply of stitched or spiral bound pads 
for sketching, drawing or painting. Made using French-made Canson® drawing 
paper which resists scraping and rubbing out. Ideal for nomadic use and suita-
ble for all media; from pencil drawing to charcoal, pastel or felt pen, as well as 
being equally suited for writing and taking notes. Art Book™ are laboratories of 
inspiration, being above all a place where artists can unite their intimate inspi-
rations, projects, and the origins of their work. Amongst the numerous available 
sizes and forms the artist can choose his most suited companion. 

‘’C’’ à grain®, podstawowy papier rysunkowy, jest teraz dostępny także w 
formie spiralowanego artbooka. Idealny dla wszystkich suchych i mokrych 
technik, a także markerów. Mix Media Art Book™ to najbardziej wszechston-
ny artbook oferowany przez Canson®! Zawiera 40 mikroperforowanych kar-
tek, które mogą być używane dwustronnie: z jednej strony posiada fakturę 
średnio-, a z drugiej lekkoziarnistą. Jest idealnym medium niezależnie od 
stosowanej techniki. Pozwala na wielokrotne poprawki. 

 ‘’C’’ à grain®, the reference drawing paper, is now available in a spiral-bound 
notebook. Ideal for all dry techniques, wet techniques, marker and even pasting, 
Mix Media Art Book™ is the all-terrain notebook by Canson®! It contains 40 mi-
croperforated sheets (easily removable) and can be used on both sides: it offers a 
medium texture on one side and a light grain on the other one. Easily erasable, it 
is the ideal medium, whatever the involved technique. Available in 3 sizes.

Dzięki innowacyjnemu użyciu w artbooku 180° niezwykle mocnych szwów, 
po jego otwarciu kartki pozostają całkowicie płaskie. Zawarte w nim  
80 kartek bezkwasowego, pozbawionego wybielaczy optycznych papieru 
Crobart® 96 g/m2 w pełni zaspokoi entuzjastów sztuki. Artbook ten wyróżnia 
się także niezwykłą kombinacją praktyczności (brak grzbietu, zamknięcie na 
magnes, bezkwasowa, solidna oprawa) i elegancji (czarna oprawa z zaokrą-
glonymi rogami).

This sketchbook of 80 sheets with rounded corners can be opened completely 
flat for unlimited artistic expression. Durable Crob’Art® permanent paper (96 
gsm). Elegant and solid black cover. Magnetic closing system. Available in 3 si-
zes. 

Ten czarny elegancki artbook, oprócz wysokiej jakości bezkwasowego, po-
zbawionego wybielaczy optycznych papieru Crobart® 96 g/m2 posiada inne, 
liczne zalety: eleganckie innowacyjne zapięcie, niewidoczne od tylniej stro-
ny Artbooka, mogące służyć również jako zakładka, gęste szwy, dzięki któ-
rym kartki po rozłożeniu są płaskie, zaokrąglone rogi i kieszonkę przyklejoną 
do tylniej wewnętrznej okładki

With its round corners it is easier to transport and more durable. It also has a 
very useful pocket for loose papers|items. Its elastic closing system is innovative: 
being attached to the interior the elastic does not hang loose, maintaining its 
aesthetic aspect. With its 112 sheets and Crob’Art® permanent drawing paper 
(96 gsm), Universal is all purpose and durable in all senses. Available in 4 sizes

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

96 Super płaski, bez grzbietu | Extra flat

8,9 x 14 cm 80 3 200 006 459

14 x 21,6 cm 80 3 200 006 460

21 x 29,7 cm 80 3 200 006 461

Mix Media Art Book™         

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

224 Czarna okładka, spirala | Black cover + spiral

14 x 21,6 cm 40 3 100 516 108

17,8 x 25,4 cm 40 3 100 516 109 l
22,9 x 30,5 cm 40 3 100 516 110 l

Universal Art Book™     

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

96 Z grzbietem | With headband 

10,2 x 15,2 cm 112 3 200 006 455

14 x 21,6 cm 112 3 200 006 456

21,6 x 27,9 cm 112 3 200 006 457

27,9 x 35,6 cm 112 3 200 006 458

180° Art Book™      

l Nowość | New 
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One Art Book™   

Ten 100-kartkowy artbook to idealny towarzysz w codziennych wędrów-
kach. Zawiera papier do rysunku Canson® 100 g/m2 i lekko fakturowaną 
czarną okładkę. Dostępny w 4 formatach, (klejony lub na spirali) w niezwykle 
atrakcyjnych cenach.  

This attractively priced Art Book™  is an indispensable daily companion. Can-
son® 100 gsm drawing paper. Lightly textured black cover.              

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

100

Klejony, w twardej oprawie
| Hardbound book 

10,2 x 15,2 cm 98 6 200 005 567

14 x 21,6 cm 98 6 200 005 568

21,6 x 27,9 cm 98 6 200 005 569

27,9 x 35,6 cm 98 6 200 006 424

Na spirali, w twardej oprawie 
| Spiral-bound book

10,2 x 15,2 cm 80 6 400 039 210 

14 x 21,6 cm 80 6 400 039 211

21,6 x 27,9 cm 80 6 400 039 212

27,9 x 35,6 cm 80 6 400 039 213 l

Szkico-zeszyt Whizz Book jest produktem dedykowanym do szybkich co-
dziennych szkiców i notatek. Zawiera 136 kartek papieru makulaturowego 
(80 g/m2). Jego lekka faktura utrzymuje pigmenty grafitu i pozwala na śli-
zganie się ołówka. Dostępne w miksach kolorystycznych: czerwonym, nie-
bieskim, żółtym i czarnym.

Whizz Book is dedicated to daily quick drawing and note taking. It contains 136 
sheets of 80 gsm, recycled paper. Its light grain retains the pigments of graphite 
and allows the pencil to glide along the surface. Available in 4 assorted colours 
: red, blue, yellow and black.  

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

80
Klejony | Glued book 

14,8 x 21 cm - A5 136 12 400 047 822

21 x 29,7 cm - A4 136 12 400 047 823

Na spirali | Spiral-bound book 
14,8 x 21 cm - A5 136 12 400 047 824

21 x 29,7 cm - A4 136 12 400 047 825

WhizzBook 

l Nowość | New 
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Bloki na spirali po krótkim boku    ( Nowa okładka  | New packaging)   
| Albums spiral-bound on the short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

120 Lekkoziarnisty | Light grain 

14,8 x 21 cm - A5 50 5 204 127 417
21 x 29,7 cm - A4 50 5 204 127 418
29,7 x 42 cm - A3 50 5 204 127 419

180 Lekkoziarnisty | Light grain

14,8 x 21 cm - A5 30 5 204 127 422
21 x 29,7 cm - A4 30 5 204 127 423
29,7 x 42 cm - A3 30 5 204 127 424

1557®   
Papier 1557® jest papierem bezkwasowym, o lekkiej fakturze, przystoso-
wanym do studiów, szkiców i do rysunku. Ten czysto biały papier wykona-
ny jest z wyjątkowej celulozy typu alfa, niezawierającej żadnych włókien 
drewna, gwarantuje wyjątkową jakość przechowywania. Zaklejany w masie 
i powierzchniowo, jest odporny na wielokrotne ścieranie gumką nie me-
chacąc się. Gama 1557® składa się z różnych gramatur od 120 g/m² do 200 
g/m². Papier z tej gamy sprzedawany jest w rolkach pod nazwą Dessin JA.  
Polecany do ołówka, tuszu, węgla, pasteli.

1557® is a light grain, acid-free paper suitable for studies, sketches and drawing. 
It is 100% alpha-cellulose, containing no wood fibre. Stock and surface-sized it 
withstands repeated erasing and will not flake. It stands out for its pure white 
colour. The 1557® range offers various basis weights from 120 gsm to 200 gsm. It 
is sold in rolls, under the name of Dessin JA. For pencil, ink, charcoal and pastel.

Rolki znakowane "Dessin JA" 
| Rolls designation «Dessin JA»
Znakowanie kołowe Dessin JA. Dessin JA press marked.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

120 Lekkoziarnisty | Light grain 1,5 x 10 m 1 204 122 104 l s

160 Lekkoziarnisty | Light grain 1,5 x 10 m 1 204 122 114 l s

200 Lekkoziarnisty | Light grain 1,5 x 10 m 1 204 122 185

Bloki klejone po krótkim boku  ( Nowa okładka  | New packaging)   
| Pads glued on short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

120 Lekkoziarnisty | Light grain 

14,8 x 21 cm - A5 50 5 204 127 407
21 x 29,7 cm - A4 50 5 204 127 408
29,7 x 42 cm - A3 50 5 204 127 409

180 Lekkoziarnisty | Light grain
21 x 29,7 cm - A4 30 5 204 127 414
29,7 x 42 cm - A3 30 5 204 127 415

l Nowość | New s Sprawdź dostępność przed zamówieniem | Check us before ordering
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“C” à grain®     
Papier „C” à grain® dzięki swojej drobnoziarnistej fakturze jest doskonałym 
papierem do rysunku. Faktura ta nie jest ani za gładka ani za ziarnista, dzięki 
czemu możliwe jest uzyskanie na nim zarówno efektu reliefu jak i delika-
nych, wyważonych efektów. Wytworzony wyłącznie z włókien alpha-celulo-
zy, nie zawiera ligniny, która mogłaby powodować żółknięcie papieru w cza-
sie. „C” à grain® jest naturalnie białym papierem, pozbawionym wybielaczy 
optycznych, bezkwasowym spełniającym przy tym wszystkie wymagania 
normy ISO 9706 dot. długotrwałości papieru w czasie. Zaklejany w masie 
i powierzchniowo, pozwala na wielokrotne wymazywanie czy wydrapy-
wanie bez mechacenia się. Ten wszechstronny papier nadaje się zarówno 
do wszystkich suchych, jak i niektórych mokrych technik takich jak tusz,  
czy gwasz. Jest dostępny w trzech różnych gramaturach, by pełniej zaspoko-
ić potrzeby i gusta poszczególnych artystów.

«C» à grain® paper is ideal for drawing thanks to its fine grain, that is neither 
too smooth nor too prominent, allowing both effects of relief and a delicately 
balanced result. Manufactured using only alpha cellulose, it contains absolutely  
no lignin which might result in yellowing of the paper over time. This naturally 
white paper, with no optical brightness additives, acid-free and permanent, me-
ets all the requirements of the ISO 9706 standard. It is stock and surface-sized,  
enabling it to withstand repeated erasing or scraping without flaking. An all-ro-
und paper it is suitable for all dry techniques and certain wet techniques such as 
ink and gouache. It is available in three different basis weights, the better to cater  
for the needs and tastes of individual artists.

Rolki | Rolls  
Znakowanie kołowe „C” à grain®. „C” à grain® press marked.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/

unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

125 Lekkoziarnisty | Light grain
0,75 x 10 m 1 200 022 122 l s
1,5 x 10 m 1 200 022 102 l s

180 Lekkoziarnisty | Light grain 
0,75 x 10 m 1 200 022 123 l s
1,5 x 10 m 1 200 022 103 l s

224 Lekkoziarnisty | Light grain 1,5 x 10 m 1 200 022 104 l s

Bloki klejone po krótkim boku    ( Nowa okładka  | New packaging)   
| Pads glued on short side

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

125 Lekkoziarnisty | Light grain 

14,8 x 21 cm - A5 30 5 400 060 608 l s
21 x 29,7 cm - A4 30 5 400 060 605 l s
29,7 x 42 cm - A3 30 5 400 060 607 l s

180 Lekkoziarnisty | Light grain 

14,8 x 21 cm - A5 30 5 400 060 609 l s
21 x 29,7 cm - A4 30 5 400 060 577 l s
29,7 x 42 cm - A3 30 5 400 060 578 l s

224 Lekkoziarnisty | Light grain

14,8 x 21 cm - A5 30 5 400 060 620 l s
21 x 29,7 cm - A4 30 5 400 060 600 l s
29,7 x 42 cm - A3 30 5 400 060 602 l s

Bloki na spirali po krótkim boku    ( Dokładny wymiar | True size )  
| Albums spiral-bound on the short side    
Arkusze z mikroperforacją. Microperforated sheets. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

125 Lekkoziarnisty | Light grain 

14,8 x 22,7 cm - A5+ 30 10 400 060 621 l s
21 x 31,4 cm - A4+ 30 10 400 060 603 l s

29,7 x 43,7 cm - A3+ 30 5 400 060 622 l s

180 Lekkoziarnisty | Light grain 

14,8 x 22,7 cm - A5+ 30 10 400 060 623 l s
21 x 31,4 cm - A4+ 30 10 400 060 604 l s

29,7 x 43,7 cm - A3+ 30 5 400 060 625 l s

224 Lekkoziarnisty | Light grain

14,8 x 22,7 cm - A5+ 30 10 400 060 627 l s
21 x 31,4 cm - A4+ 30 10 400 060 628 l s

29,7 x 43,7 cm - A3+ 30 5 400 060 629 l s

l Nowość | New s Sprawdź dostępność przed zamówieniem | Check us before ordering
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XL®
Gama XL® została stworzona specjalnie by spełnić wymagania studentów 
sztuk pięknych. Z uwagi na to, że zużywają oni często duże ilości papieru, 
bloki XL® oferują, oprócz sztywnych okładek, duże ilości kartek - do 120 
kartek w bloku - wszystko to w bardzo konkurencyjnej cenie! Produkty XL®, 
dzięki swej różnorodności pozwalają na wypróbowanie różnych faktur i gra-
matur w zależności od indywidualnych upodobań i stosowanych technik. 
XL® to bloki do szkicu, rysunku, komiksu i technik mieszanych.

The XL® range was specifically developed to meet the needs of 
art students. As they use large quantities of paper, the XL® ran-
ge features tough pads, with as many as 120 sheets per pad,  
at a competitive price! XL® also provides them with an opportunity to try out 
different textures and basis weights according to their personal tastes and the 
technique involved. There are XL® pads for sketching, drawing, layout and mixed 
techniques.

Lekki papier 90 g/m² w kolorze kości słoniowej, bezkwasowy, bardzo spoisty, 
idealny do szybkich szkiców lub studiów ołówkiem, pastelami, węglem  
i sangwiną.

Lightweight, 90 gsm, ivory colour, acid-free paper with plenty of bulk, ideal for 
quick sketches or studies in pencil, pastel, charcoal, sanguine. 

Bloki klejone po krótkim boku  
| Pads glued on short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

90 Kość słoniowa | Ivory
21 x 29,7 cm - A4 100 4 200 787 302

29,7 x 42 cm - A3 100 4 200 787 303

Bloki na spirali po krótkim boku 
| Albums spiral-bound on the long side 
Arkusze z mikroperforacją. Microperforated sheets.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

90 Kość słoniowa | Ivory
14,8 x 21 cm - A5 60 4 200 787 221

21 x 29,7 cm - A4 120 4 200 787 135

Bloki na spirali po krótkim boku 
| Albums spiral-bound on the short side
Arkusze z mikroperforacją. Microperforated sheets. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

90 Kość słoniowa | Ivory
14,8 x 21 cm - A5 60 4 200 787 220

21 x 29,7 cm - A4 120 4 200 787 103

Szkicownik XL® | XL® Sketch     
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Papier XL® Mix Media to papier o średnioziarnistej teksturze, przystosowany 
do technik jednorodnych lub mieszanych bazujących na akwareli, gwaszu, 
czy akrylu. 

XL® Mix Media paper is a medium-grain paper, suitable for pure or mixed tech-
niques using watercolours, gouache or acrylic.

Arkusze | Sheets 
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Średnioziarnisty | Medium grain 50 x 65 cm 25 1 200 801 811

Bloki na spirali po krótkim boku 
| Albums spiral-bound on the short side 
Arkusze z mikroperforacją. Microperforated sheets.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Średnioziarnisty | Medium grain
14,8 x 21 cm - A5 15 5 200 001 872
21 x 29,7 cm - A4 30 5 200 807 215
29,7 x 42 cm - A3 30 5 200 807 216

XL® Mix Media      

Półprzezroczysty papier, śnieżnobiały, idelanie gładki, przeznaczony do 
pisaków. Odporny na wodę, posiada barierę zabezpieczającą przed wchła-
nianiem atramentu, który pozostaje na powierzchni i nie wsiąka w papier. 
Papier XL® Marker zapewnia doskonałe odwzorowanie kolorów i aksamitną 
miękkość gładkim kolorowym powierzchniom. Nadaje się do wszystkich ro-
dzajów pisaków, w tym do pisaków na bazie alkoholu czy rozpuszczalników.

Semi-transparent, very white, very smooth paper for layout work. It withstands 
water and is coated with a barrier preventing ink penetration.Ink remains on 
the surface and does not go through the paper. XL® Marker paper shows colours 
at their best and permits velvety flat tints. It is suitable for all types of marker, 
including spirit or solvent-based markers.

XL® Marker

Bloki klejone po krótkim boku 
| Pads glued on short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

70 Bardzo biały, bardzo gadki 
| Very white, very smooth 

21 x 29,7 cm - A4 100 10 200 297 236

29,7 x 42 cm - A3 100 10 200 297 237
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Bloki do szkicu i rysunku w atrakcyjnej cenie dla uczniów, studentów i ama-
torów. Zawierają bezkwasowy papier o powierzchni lekko fakturowanej lub 
ziarnistej, odpornej na wielokrotne wymazywanie i poprawki korekcyjne.
Ten czysto biały papier posiada gwarancję jakości w czasie długotrwałego 
przechowywania.

Pure white paper for sketching and drawing recommended especially for pupils, 
students and amateurs. It contains acid free paper with grainy or texture. It with-
stands erasing and scraping. 

Arkusze | Sheets
Pod koniec roku 2016 planowana zmiana gramatury z 160 na 150 g/m2.  

In the end of 2016 we are going to change weight of paper from 160 to 150 gsm.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

160 Fakturowany | Grainy 70 x 100 cm 50 4 100 550 272

Bloki klejone po krótkim boku 
| Pads glued on the short side 
Pod koniec roku 2016 planowana zmiana okładek i gramatury papieru z 160 na 150 g/m2.  

In the end of 2016 we are going to change covers and weight of paper from 160 to 150 gsm. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

90 Do szkicowania | Sketch pad
Ziarnisty | Light grain

21 x 29,7 cm - A4 100 5 100 554 858

29,7 x 42 cm - A3 50 5 100 554 853

120 Do rysunku | Drawing pad
Ziarnisty | Light grain

21 x 29,7 cm - A4 25 400 024 274

21 x 29,7 cm - A4 50 100 554 896

29,7 x 42 cm - A3 25 400 024 278

160 Do rysunku | Drawing pad
Fakturowany | Grainy

14,8 x 21 cm - A5 30 5 100 554 859

21 x 29,7 cm - A4 50 5 400 014 235

29,7 x 42 cm - A3 30 5 100 554 854

42 x 59,4 cm - A2 30 3 100 554 892

Bloki na spirali po krótkim boku 
| Albums spiral-bound on the short side

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

90 Do szkicowania | Sketch pad
Ziarnisty | Light grain

14,8 x 21 cm - A5 50 5 100 553 696

21 x 29,7 cm - A4 100 5 100 553 697

29,7 x 42 cm - A3 50 5 100 550 261

160 Do rysunku | Drawing pad
Fakturowany | Grainy

14,8 x 21 cm - A5 30 5 100 554 895

21 x 29,7 cm - A4 50 5 100 554 894

29,7 x 42 cm - A3 30 5 100 554 893

Student do szkicu i rysunku     
| Student for sketching and drawing 
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Student Akwarela       
| Student Watercolour

Arkusze | Sheets
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

250 Fakturowany | Grainy 70 x 100 cm 25 1 200 801 811

Bloki klejone po krótkim boku 
| Pads glued on the short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

250 Fakturowany | Grainy

14,8 x 21 cm - A5 10 5 200 005 334

21 x 29,7 cm - A4 10 5 200 005 506

30 x 40 cm 10 5 200 005 507

Blok szkicowy z szarym ekologicznym i bezkwasowym papierem o lekkoziar-
nistej fakturze. Testowany i wybrany przez profesionalnego artystę, właści-
ciela szkoły rysunku. Polecany do ołówka, węgla, pasteli, tuszu, pisaków, itp.

Sketching pad with grey, ecological and acid-free paper, which has a light grain 
texture. Tested and aprooved by professional artist, owner of drawing school. 
Recommended to pencil, charcoal, pastel, ink, markers etc.

Student z szarym papierem       
| Student Kraft

Bloki klejone po krótkim boku 
| Pads glued on the short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

80 Szary, ekologiczny | Gray, eco paper
21 x 29,7 cm - A4 100 5 400 050 163

29,7 x 42 cm - A3 50 5 400 050 165

Bloki do szkicu dla uczniów, studentów i amatorów. Zawierają śnieżnobiały 
papier o gramaturze 90 g/m2. Doskonały stosunek jakości do ceny!

Pads for sketching for pupils, students and amateurs. It contains very white pa-
per (90gsm). Excellent value for money.

Bloki do szkicu | Sketch pads

Bloki klejone po krótkim boku 
| Pads glued on the short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

90 Offset | Offset
21 x 29,7 cm - A4 100 5 100 554 885

29,7 x 42 cm - A3 50 5 100 554 884

Czysto biały papier o powierzchni lekko fakturowanej, odpornej na wielo-
krotne wymazywanie i poprawki korekcyjne. Bezkwasowy, polecany dla 
hobbistów i studentów rozpoczynających przygodę z malowaniem farbami 
akwarelowymi. Przeznaczony do akwareli, gwaszu, akrylu i tuszu a także do 
rysunku pastelami, kredkami, ołówkiem i węglem.

Pure white paper for watercolour, gouache, acrylic, ink but also to pencil, pa-
stel and charcoal.It has a grainy texture, and it withstands repeated corrections. 
Acid-free, designed for hobbyists and students who just started their journey 
with watercolour painting. Recommended for watercolours, guache, acrylics, 
ink and also for drawing with pastels, crayons, pencil and charcoal.
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Półprzezroczysty papier, śnieżnobiały, idelanie gładki, przeznaczony do 
pisaków. Odporny na wodę, posiada barierę zabezpieczającą przed wchła-
nianiem atramentu, który pozostaje na powierzchni i nie wsiąka w papier. 
Zapewnia doskonałe odwzorowanie kolorów i aksamitną miękkość gładkim 
kolorowym powierzchniom. Nadaje się do wszystkich rodzajów pisaków,  
w tym do pisaków na bazie alkoholu czy rozpuszczalników.

This paper is semi-transparent, ultra-white and extremely smooth, for layout 
work. It withstands water and has a special barrier preventing ink penetration, 
so pigment stays on the surface and does not come through the paper. Marker 
layout paper shows colours at their best and permits velvety flat tints. It is suita-
ble for all types of marker, including spirit or solvent-based markers.

Bloki klejone na krótkim boku  
| Pads glued on short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

70 Bardzo biały, bardzo gładki  
| Very white, very smooth 

21 x 29,7 cm - A4 70 10 200 297 231 l
29,7 x 42 cm - A3 70 5 200 297 233 l

Marker layout  ( Nowość / New  )  

Guarro® Grafito      ( Nowość / New  )  
Papier produkowany w tradycyjny sposób na maszynie cylindrycznej, 
co zapewnia mu doskonałą jakość i odporność. Idealny do suchych tech-
nik takich jak grafit, węgiel czy sangwina. Drobne ziarno tego papieru 
razem z 30% zawartością bawełny sprawiają że papier bardzo dobrze 
przyjmuje grafit. Pozwala na duży nacisk gdy wymagana jest mocna 
kreska, można na nim również uzyskać subtelne przejścia tonalne. Zakle-
janie wewnętrzne i zewnętrzne zapewniają optymalną odporność na 
mechacenie i ścieranie. Jest to papier bezkwasowy, posiadający bufor 
alkaliczny i zabezpieczenie przeciwgrzybiczne gwarantuje długotrwałe 
zachowanie jakości. 

Cylinder mould made paper, which gives excellent quality and resistance. Ideal 
for dry techniques such as graphite, charcoal or sanguine. The fine grain of this 
paper, with its 30% cotton content, enables the graphite to take well. It allows 
for maximum pressure when a firm stroke is required, but also affords a subtely 
that enhances light and medium tones. The pulp and surface sizing provides 
optimum resistance to “grattage” and erasure. Acid free, alkaline buffered and 
fungicidally treated to guarantee durability.

Bloki klejone po krótkim boku  
| Pads glued on short side

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

160 Biały naturalny 
| Natural white 

23 x 32,5 cm 20 5 200 400 733 l
32,5 x 46 cm 20 5 200 400 732 l 

l Nowość | New 
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Illustration 
Papier Illustration został specjalnie zaprojektowany do tworzenia ilustracji, 
komiksów i mangi! Przetestowany i zatwierdzony przez francuskich i ame-
rykańskich twórców komiksów. Papier Canson® Illustration paper® jest do-
skonałym wyborem do tworzenia komiksów i illustracji z wykorzystaniem: 
ołówka, tuszu, markerów, pisaków, pióra wiecznego, pióra kulkowego, itp. 
Jest to papier gładki, odporny na wydrapywanie i wymazywanie. Dzięki wy-
sokiemu poziomowi bieli możliwe jest uzyskiwanie doskonałych kontrastów 
kolorów. Świetnie nadaje się do skanowania.

Finally a paper made specifically for illustrations, cartoon and manga! Develo-
ped with the Angouleme House of authors and tested and approved by French 
and American professional illustrators. Canson® Illustration paper is ideal for all 
cartoon-drawing and illustration purposes: pencil, ink, wash, felt pen, fountain 
pen and ballpoint pen... This smooth textured paper resists scratching, adhesive 
tape and rubbing out. Being very white it gives an excellent colour contrast and 
is ideal for scanning.

Bloki klejone na krótkim boku  
| Pads glued on short side

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

250 Illustration | Ilustración
21 x 29,7 cm - A4 12 10 200 387 200

29,7 x 42 cm - A3 12 10 200 387 201

Teczka Illustration | Illustration portfolio 

Teczka Creative Studio illustration   ( Nowość / New  )  
| Creative Studio illustration portfolio 

Teczka, które oprócz wielu zalet, posiada okleinę inspirowaną Nowym Yor-
kiem, Londynem lub Rzymem! Oferuje ona optymalną ochronę prac dzięki 
wnętrzu wykonanemu z białego bezkwasowego papieru. Jest idealna do 
przechowywania, konserwacji i transportu. Grzebiet wykonany z czarnego 
płótna, zamknięcie w postaci dwóch elastycznych gumek.

There are many advantages of the Studio portfolio with a design inspired by 
New York City, London or Rome! This portfolio offers an optimal protection of 
artworks thanks to a white acid-free interior paper. It is ideal for storage, con-
servation and transportation. Gusseted back covered with black linen and with 
two elastic straps for closure. 

Opis 
|Description|

Wymiary 
|Size|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

Manhattan 26 x 33 cm 10 400 037 222 l

Mix:  Manhattan, Londyn, Rzym | Mix: Manhattan, London, Rome
26 x 33 cm 10 400 065 456 l
32 x 45 cm 10 400 065 457 l

l Nowość | New 
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Technika/zastosowanie 
|Technique/Use|

Faktura
|Texture|

Cechy i rodzaj produktu
|Sales unit|

Strona
|Page|

Ołówek

|Pencil|

Pastele  
& węgiel

|Pastel & 
charcoal|

Sangwina

Sanguine  
charcoal

Tusz  
& piórko

|Ink  
& pen|

Akryle

|Acrylic|

Prace manualne

|Handicrafts|

Gładki

|Smooth|

Faktu-
rowany

|Grainy|

Arkusze

|Sheets|

Rolka

|Roll|

Blok 
klejony

|Pad|

Blok na 
spirali

|Album|

Mi-Teintes® l l l l l 38

Mi-Teintes® Touch l l 40

Colorline® l l 61

Iris® Vivaldi® l l 60

Czarny papier tablicowy  
| Tableau noir l l 41

Plastikowe arkusze z PP 
| Flexible polypropylene plastics l l 41

Sztuki piękne
 | Fine art

 	
: szczególnie polecany | particularly recommended  

     : polecany | recommended       : odpowiedni | suitable   l
 
: dostępny | available 

Pastele i papiery kolorowe
/ Pastel and coloured drawing 

Kolorowe papiery rysunkowe Canson® są doskonałe do technik suchych takich 
jak ołówek, pastel czy węgiel… Prawdziwe papiery artystyczne Mi-Teintes® 
wzbudzą entuzjazm zarówno zawodowych artystów jak i debiutantów. Są również 
odpowiednie dla wszelkich prac manualnych i zachwycą amatorów kreatywnego 
spędzania wolnego czasu. 

Canson® coloured drawing papers are ideally suited to dry techniques such as 
pencil, pastel, charcoal, etc. Mi-Teintes® are genuine art papers, a delight for 
professional artists and beginners. 
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Mi-Teintes®      

Papier Mi-Teintes® jest kolorowym papierem o gramaturze 160 g/m², bar-
wionym w masie, znanym w całym świecie ze swych zalet. Ten prawdziwy 
papier artystyczny ma największą zawartość bawełny spośród kolorowych 
papierów znajdujących się na rynku (50%), co nadaje mu odporność mecha-
niczną, wysoką elastyczność, giętkość oraz podatność na sklejanie i rozkle-
janie bez niszczenia powierzchni. Mi-Teintes® jest wysokiej jakości papierem 
rysunkowym spełniającym jednocześnie warunki normy trwałości ISO 9706 
(gwarancja trwałości w okresie długotrwałego przechowywania). Ponadto, 
każda ze stron tego papieru ma inną powierzchnię: jedna strona ma faktu-
rę plastra miodu, charakterystyczną dla papierów Mi-Teintes® a druga jest 
drobnoziarnista. Gama kolorów tego papieru jest najszersza na rynku, skła-
da się z 50 odpornych na światło barw. Wszystkie te zalety powodują, że jest 
to papier polecany zarówno do technik artystycznych (pastel, węgiel, san-
gwina, ołówek a nawet gwasz), jak i do prac ręcznych (składanie, wycinanie, 
kolaże, tworzenie kart, itp.). 

Mi-Teintes® is a 160 gsm, pulp-dyed colour paper that has won worldwide reco-
gnition for its qualities. An authentic art paper it is gelatine stock-sized which 
limits the absorption of pigments in order to show colours at their best. It has the 
highest cotton content (more than 50%) on the market, combining mechanical 
resistance and a sensuous feel. In addition to its qualities as a drawing medium, 
Mi-Teintes® complies with the ISO 9706 standard on permanence, a guarantee 
of excellent conservation. Furthermore it has the advantage of having a diffe-
rent texture on either side: a honeycombed side characteristic of Mi-Teintes®; 
and fine grain on the other. It boasts the richest range of colours on the market, 
with 50 light-resistant tones. All these properties combine to make it the top 
quality colour paper for fine art techniques (pastel, charcoal, sanguine, pencil, 
even watercolours and gouache), but also for handicrafts (folding, cutting, glu-
ing, making cards, etc.). 

Arkusze 160 g/m2 | Sheets 160 gsm              
Znakowanie kołowe Mi-Teintes® Canson®. Mi-Teintes® Canson® press marked. 

N° Kolor 
|Colour| 

 Wymiary - Pakowanie (il. arkuszy / ryza) 
| Size - Packing (sheets by unit)|

21 x 29,7 cm | A4 29,7 x 42 cm | A3 50 x 65 cm 75 x 110 cm

1 x 50  Arkuszy | Sheets 1 x 25  Arkuszy | Sheets 1 x 25 Arkuszy | Sheets 1 x 25  Arkuszy | Sheets

335 White 200 271 655 200 271 603 200 271 104

101 Pale yellow 200 321 641 200 321 274  

102 Azure 200 321 642 200 321 294

103 Dawn pink 200 321 643 200 321 314

104 Lilac 200 321 644 200 321 304

120 Pearl grey 200 321 648 200 321 153 200 321 354

110 Lily 200 321 645 200 321 093 200 321 324

111 Ivory 200 321 646 200 321 103 200 321 334

112 Eggshell 200 321 647 200 321 113 200 321 344

407 Cream 200 321 666 200 321 313 200 321 124

107 Anis 200 321 637 200 321 704

350 Honeysuckle 200 321 660 200 321 074

352 Orchid 200 321 661 200 321 273 200 321 084

470 Champagne 200 321 673 200 321 144

340 Oyster 200 321 657 200 321 233 200 321 044 200 321 047

374 Hemp 200 321 663 200 321 094

384 Buff 200 321 664 200 321 104

336 Sand 200 321 656 200 321 034 200 321 037

502 Bisque 200 321 680 200 321 184

505 Bright red 200 321 683 200 321 204

116 Burgundy 200 321 630 200 321 844

130 Red earth 200 321 650 200 321 374

133 Sepia 200 321 652 200 321 404

503 Wineless 200 331 681 200 331 494

501 Tobacco 200 331 679 200 331 123 200 331 484

400 Canary 200 321 665 200 321 303 200 321 114

553 Cadmium yellow deep 200 321 686 200 321 483 200 321 224

453 Orange 200 321 672 200 321 134

506 Poppy red 200 321 684 200 321 423 200 321 254

114 Raspberry 200 321 639 200 321 143 200 321 734

113 Blueberry 200 321 638 200 321 724

507 Violet 200 321 685 200 321 473 200 321 214

595 Turquoise blue 200 321 689 200 321 593 200 321 244

119 Southern seas 200 321 633 200 321 713 200 321 874

590 Ultramarine 200 321 688 200 321 543 200 321 264

490 Light blue 200 321 676 200 321 174

118 Icy blue 200 321 632 200 321 864

140 Indigo blue 200 321 653 200 321 203 200 321 414

575 Viridian 200 321 687 200 321 493 200 321 234
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Arkusze 160 g/m2 (kontynuacja) | Sheets 160 gsm (cont’d)               
N° Kolor 

|Colour| 
 Wymiary - Pakowanie (il. arkuszy / ryza) 

| Size - Packing (sheets by unit)|

21 x 29,7 cm | A4 29,7 x 42 cm | A3 50 x 65 cm 75 x 110 cm

1 x 50  Arkuszy | Sheets 1 x 25  Arkuszy | Sheets 1 x 25 Arkuszy | Sheets 1 x 25  Arkuszy | Sheets

480 Light green 200 321 675 200 321 164

 475 Apple green 200 321 674 200 321 154

448 Ivy 200 331 671 200 331 083 200 331 454

343 Pearl 200 321 658 200 321 054

 354 Sky grey 200 331 662 200 331 013 200 331 414

122 Flannel grey 200 321 649 200 321 163 200 321 364

431 Steel grey 200 331 670 200 331 043 200 331 444 200 331 447

426 Moonstone 200 331 668 200 331 424 200 331 427

429 Felt grey 200 331 669 200 331 434 200 331 237

345 Dark grey 200 321 659 200 321 253 200 321 064

 425 Black 200 361 667 200 361 613 200 361 014

Rolki 160 g/m2 | Rolls 160 gsm
Znakowanie kołowe Mi-Teintes® Canson®. Mi-Teintes® Canson® press marked.

N° Kolor 
|Colour|

Wymiary 
|Size|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

335 Biały | White 1,52 x 10 m 1 200 272 102 l
425 Czarny | Black 1,52 x 10 m 1 200 362 301

Bloki klejone po krótkim boku, różnokolorowe arkusze 160 g/m2  
| Pads glued on short side, assorted sheets 160 gsm
Specialnie wyselekcjonowane kolory do pasteli, kredy itp. Special assortment of colours for pastel, art chalk, etc. 

N° Kolor 
|Colour|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

  122 
  426

   431 
  429   345  6 x 5 szarości

| 6 x 5 assorted grey tones

24 x 32 cm 30 3 400 030 143

32 x 41 cm 30 3 400 030 145

  111 
  407

  340 
  336   501

 6 x 5 kolory ziemi 
|  6 x 5 assorted earth tones

24 x 32 cm 30 3 400 030 144

32 x 41 cm 30 3 400 030 146

Bloki na spirali po krótkim boku 
| Albums spiral-bound on short side 160 gsm 
Krystaliczne przekładki między pojedynczymi arkuszami. Glassine paper inserts. 

N° Kolor 
|Colour|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

335 Biały | White 
24 x 32 cm 16 3 400 030 148

32 x 41 cm 16 3 400 030 227

425 Czarny | Black
24 x 32 cm 16 3 400 030 226

32 x 41 cm 16 3 400 030 228

l Nowość | New 
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Unikalne cechy powierzchni Mi-Teintes® Touch czynią go całkowicie nie-
porównywalnym z innymi piaskowanymi papierami do pasteli. Mi-Teintes® 
Touch oferuje artystom bardzo wygodną powierzchnię do pracy. Zaprojek-
towany specjalnie dla suchych pasteli może być również używany z pastela-
mi olejowymi, ołówkiem, węglem i akrylami. Dzięki specjalnej, piaskowanej 
powierzchni Mi-Teintes® Touch daje artystom możliwość uzyskania nowego 
wymiaru swoich dzieł, oraz pozwala zaspokoić ich potrzeby twórcze. Po-
wierzchnia ta pozwala na uwydatnienie precyzji i drobnych szczegółów po-
zwalając przy tym na nakładanie jednej warstwy na drugą.  
 

Mi-Teintes® Touch: a sanded pastel paper with a micro-abrasive surface texture 
that allows pastels, charcoal, crayons and acrylic to perform beautifully. It reta-
ins pastel pigments which allows for multiple layers. 
 

Bloki klejone po długim boku 350 g/m2    ( Nowa okładka  | New packaging)  
| Pads glued on long side 350 gsm 

N° Kolor 
|Colour|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

 407   133   
 122   425   

3 x 4  różnej kolory
| 3 x 4  assorted colours

24 x 32 cm 12 5 200 005 424 

29,7 x 42 cm - A3 12 5 200 005 425 

Mi-Teintes® Touch  

g/m2

gsm
Kolor

|Colour|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

150 3 różne kolory / 3 assorted colours 21 x 29,7 cm - A4 12 5 400 041 762 

Papier do pasteli z lekko ziarnistą fakturą z jednej strony i gładką z drugiej. 
Zawiera arkusze w trzech kolorach (białym, jasnoszarym i czarnym).

Pastel paper with a lightly grained side and a smooth side,  3 assorted colours 
(white, light grey, black).

Blok do pasteli     
| Pastel paper pad 
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Czarny papier tablicowy | Tableau noir  ( Nowość / New  )  

Materiał o właściwościach papieru i korzyściach plastiku. Praktyczny i inno-
wacyjny materiał o doskonałej sztywności pozwoli na tworzenie prawdziwie 
oryginalnych przedmiotów i dekoracji. Trwały, nie fałduje się i nie można go 
przedrzeć. Łatwy do cięcia, zszywania, przekłuwania, składania bez pęknięć. 
Można z niego wykonywać - abażury, podkładki śniadaniowe na stół, flakony 
na suszone kwiaty, ramki, torebki, pudełka na kosmetyki, biżuterię, pojem-
niki na wizytówki.

This material combines the advantages of paper with those of plastic. Extremely 
rigid yet light and flexible material enables you to create remarkably original 
decorative objects: lampshades with vibrant colours, luminous mobiles, table 
mats you can wipe clean, vases, boxes, stencils, frames, etc. You can do almost 
anything with translucent paper. It is easy to handle and can be cut up with a 
knife or scissors, staple it, drill it... and it never cracks.
.

Czarny papier tablicowy jest lekkoziarnistym papierem rysunkowym. Można 
na nim używać kredy, ołówków, pasteli, gwaszu lub wykorzystywać do prac 
manualnych czy dekoracji. Sprzedawany w rolkach.

Tableau Noir is a light grain black drawing paper. It can be used with art chalk, 
colour pencils, pastel, gouache or for handicrafts and decoration. It is sold by 
the roll.

Arkusze 455 g/m2 | Sheets 455 gsm
Kolor  
|Colour| 

Gramatura (g/m2) - Wymiary - Pakowanie  
(Il. ark./ryza) 

|Basis weight (gsm) - Size - Packing (sheets by unit)|
455 g  - 50 x 70 cm

1 x 10  Arkuszy | Sheets

Anyżowy zielony | Anise green 200 691 863

Pomarańczowy | Orange 200 691 864

Pomidorowy | Tomato 200 691 865

Brązowozłocisty | Mordoré 200 691 867

Ametystowy | Amethyst 200 691 868

Naturalny | Natural 200 691 850

Lemon yellow | Cytrynowy 200 691 851

Mandarynkowy | Mandarin 200 691 852

Różowy | Pink 200 691 853

Malinowy | Raspberry 200 691 854

Parma | Parma 200 691 855

Błękit oceanu | Ocean blue 200 691 857

Limonkowy | Lime green 200 691 858

Srebrny | Silver 200 691 861

Rolka | Roll 
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

125 Lekkoziarnisty | Light grain 1,3 x 10 m 1 200 005 092 l s

Plastikowe arkusze z polipropylenu 
| Flexible polypropylene plastic 

l Nowość | New s Sprawdź dostępność przed zamówieniem | Check us before ordering
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Właściwości
|Description|

Wnętrze
|Core|

Faktura
|Texture|

Grubość (mm)
|Thickness (mm)|

Wymiary 
(mm)

|Size (mm)|

Strona
|Page|
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Karton Mi-Teintes®  
| Mi-Teintes® mount boards 64

Karton Museum 
| Museum mount boards 67

Karton Conservation 
| Conservation mount boards 67

Oprawa / Framing

Sztuki piękne
 | Fine art 

Proponujemy różne gamy naszych kartonów do oprawy. Wszystkie nasze kartony 
do passe-partout są wyprodukowane na bazie Kartonu Konserwatorskiego 
Canson®, który jest trwałym kartonem, używanym przez największe muzea 
narodowe, ze względu na jego właściwości gwarantujące stałą jakość podczas 
długotrwałego przechowywania.

Various ranges of mount boards for framing are available with a big choice 
of textures and colours. All our cores are made using Canson® Conservation, a 
board with excellent longevity that is used by top museums in France on account 
of its conservation qualities. The Framing range also includes back cardboards. 

l : dostępny | available   
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Passepart-out Mi-Teintes®         
| Mi-Teintes® mount boards 

Papier rysunkowy Mi-Teintes® o niespotykanej gdzie indziej fakturze plastra 
miodu, naklejony na Karton Konserwatorski Canson®. Papiery podklejane 
Mi-Teintes® są bezkwasowe i zgodne z normą trwałości ISO 9706, gwaran-
tującą optymalne przechowywanie w czasie. Biała baza kartonu jest miękka, 
co pozwala na łatwe przycinanie bezpośrednie pod kątem 45°.Jest to jedno-
cześnie idealne podłoże sztywne do rysunku pastelami i do passe-partout. 
Uniwersalny papier podklejany Mi-Teintes® spełnia wymagania artystycznej 
oprawy obrazów (trwałość, odporność na światło, neutralne kolory…) oraz 
oprawy kreatywnej (powierzchnia fakturowana, żywe kolory). 
Dostępny w szerokiej gamie kolorystycznej o dobrej odporności na światło.

Mi-Teintes® drawing paper with its unique honeycomb grain, either plain or 
mottled, laminated to Canson® Conservation board. Mi-Teintes® backing board 
is acid-free and complies with the ISO 9706 standard on permanence, guaran-
teeing optimal conservation. The white core of the board is very soft, allowing 
easy direct cutting with a 45° bevel. This is an ideal stiff medium both for pastel 
drawings and for making framing mats. Mi-Teintes® backing board is a versatile 
product, meeting the requirements of art framing (conservation, light resistan-
ce, neutral colours, etc.) and creative framing (honeycomb texture, bright colo-
urs). It is available in 36 colours.

Arkusze - grubość 1,5 mm (1 090 gm2) | Sheets 1.5 mm thick 
N° Kolor 

|Colour| 

 Wymiary - Pakowanie  
(il. arkuszy / ryza) 

| Size - Packing (sheets by unit)|
800 x 1200 mm

1 x 5 
Arkusze | Sheets

335 White 200 274 420

120 Pearl grey 200 324 459

110 Lily 200 324 455

111 Ivory 200 324 456

112 Eggshell 200 324 457

407 Cream 200 324 430

470 Champagne 200 324 432

 340 Oyster 200 324 422

374 Hemp 200 324 427

384 Buff 200 324 428

 336 Sand 200 324 421

501 Tobacco 200 334 457

140 Indigo blue 200 324 465

448 Ivy 200 334 454

343 Pearl 200 324 423

122 Flannel grey 200 324 460

429 Felt grey 200 334 452

345 Dark grey 200 324 424

 425 Black 200 364 490
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Karton Konserwatorski Museum       ISO18916 	 
| 100% cotton Museum backing boards  

Gładki bezkwasowy karton, 100% celulozy, zaklejany w kilku warstwach 
naturalnym klejem (warstwa 410g). Nie żółknie z czasem. Nie zawiera wy-
bielaczy optycznych. Posiada rezerwę alkaiczną - specjalną barierę zabez-
pieczającą przed oddziaływaniem, przenikaniem i niszczeniem przez kwa-
sy. Odporny na psucie i pleśń. Zapewnia oczekiwaną przez muzea i galerie 
sztuki długowieczność zgodnie z normą trwałości ISO 9706. Odpowiednio 
miękki jest łatwy do przycinania. Polecany na podłoża do oprawy obrazów, 
konserwacji i archiwizacji. Dostępny w dwóch kolorach - białym i białym an-
tycznym, który idealnie pasuje do miedziorytów i starych dokumentów.

Untextured cardboards that have been laminated together in multiple plies 
using neutral glue, they are easy to cut. They are acid-free, have an alkaline buf-
fer and comply with the ISO 9706 conservation standard, they have no optical 
whitener and have been treated against mould. Our Conservation backing bo-
ards are available in a number of thicknesses and in three colours: black, pure 
white and antique white which is particularly suited for prints, engravings and 
ancient documents.  
 

Lekko kremowy, gładki, bezkwasowy karton 100% bawełny, zaklejany w 
kilku warstwach naturalnym klejem (warstwa 400g). Nie żółknie z czasem, 
nie zawiera wybielaczy optycznych. Posiada rezerwę alkaiczną - specjalną 
barierę zabezpieczającą przed oddziaływaniem, przenikaniem i niszcze-
niem przez kwasy. Odporny na psucie i pleśń. Daje oczekiwaną przez muzea  
i galerie sztuki gwarancję bezpiecznego długotrwałego przechowywania 
zgodnie z normą trwałości ISO 9706 oraz certyfikatem P.A.T - Photographic 
Activity Test. Przeznaczony na podkłady i passe-partout.
 

Untextured cardboards that have been laminated together in multiple plies 
using neutral glue. Museum backing boards provide the best possible conserva-
tion quality. They are made from 100% cotton, acid-free, with an alkaline buf-
fer. They comply with the ISO 9706 conservation standard and with the photo-
graphic activity test (PAT). They have been treated against mould and have an 
ivory white aspect. 

Arkusze | Sheets
Grubość 

|Thickness|
Strona 

|Side|
Wymiary 

|Size|
Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

0,6 mm Czystobiały | Pure white
600 x 800 mm 10 1 205 214 301 s

800 x 1200 mm 10 1 205 214 101 s

0,8 mm Czarny | Black 800 x 1200 mm 5 1 400 039 220 s

1,2 mm
Czystobiały | Pure white

600 x 800 mm 5 1 205 214 302 s

800 x 1200 mm 5 1 205 214 102 s

Biel antyczna| Antique white 810 x 1200 mm 10 1 205 214 502 s

Czarny | Black 800 x 1200 mm 5 1 400 039 221 s

1,6 mm Czarny | Black 800 x 1200 mm 5 1 400 039 222 s

1,8 mm
Czystobiały | Pure white

600 x 800 mm 5 1 205 214 303 s

800 x 1200 mm 5 1 205 214 103 s

Biel antyczna| Antique white 810 x 1200 mm 10 1 205 214 503 s

2 mm Czarny | Black 800 x 1200 mm 5 1 400 039 223 s

2,4 mm
Czystobiały | Pure white

800 x 1200 mm 5 1 205 214 104 s

1000 x 1400 mm 5 1 205 214 114 s

Biel antyczna| Antique white
810 x 1200 mm 5 1 205 214 504 s

1000 x 1400 mm 5 1 205 214 514 s

3 mm
Czystobiały | Pure white

800 x 1200 mm 5 1 205 214 105 s

1000 x 1400 mm 5 1 205 214 115 s

Biel antyczna| Antique white
810 x 1200 mm 5 1 205 214 505 s

1000 x 1400 mm 5 1 205 214 515 s

Arkusze | Sheets
Grubość 

|Thickness|
Strona 

|Side|
Wymiary 

|Size|
Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

0,6 mm Lekko kremowy | Ivory white 800 x 1200 mm 10 1 205 204 101 s

1,2 mm Lekko kremowy | Ivory white 800 x 1200 mm 5 1 205 204 102 s

1,8 mm Lekko kremowy | Ivory white 800 x 1200 mm 5 1 205 204 103 s

Karton konserwatorski       
| Conservation backing boards 

s Sprawdź dostępność przed zamówieniem | Check us before ordering
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Grafika tradycyjna
/ Print making  

Sztuki piękne
 | Fine art

Papier przeznaczony do grafiki to rezultat procesu produkcyjnego, w którym 
nie ma miejsca na pobłażanie. Sekret produkcji papierów do wydruków 
artystycznych Canson® tkwi w starannie wyselekcjonowanych włóknach i 
procesie maszyny cylindrycznej. Gama papierów do grafiki Canson® zawiera 
kompletną ofertę podłoży dla wszystkich technik płaskich (serigrafia, litografia, 
fototypia), trawionych (akwaforta, akwatinta), wklęsłych (miedzioryt, mezzotinta) 
czy wypukłych (drzeworyt, linoryt). Wszystkie te papiery są jednocześnie 
doskonałymi podłożami do rysunku.

There can be no compromises in the manufacture of print making paper. 
The secret of making print making paper is a subtle combination of the use of 
carefully selected fibres and the round mould-made technique. The Canson® 
and Guarro® print making lines offer a full range of media for all flat (silk screen, 
lithography, collotype), intaglio and relief techniques (engraving and embossing). 
All these papers are of course excellent drawing media.

Technika/zastosowanie 
|Technique/Use|

Produkcja
| Manufacture |

Faktura
|Texture|

Gramatura 
(g/m2)

| Basis weight 
(gsm)|

Size (cm)
Formato (cm) 

Strona
|Page|

Ry
su

ne
k

|D
ra

wi
ng

|

Lit
og

ra
fia

|Li
th

og
ra

ph
y|

Se
rio

gr
afi

a
|Si

lk 
scr

ee
n|

Fo
to

ty
pi

a
|Fo

to
tip

ia|

Ty
po

gr
afi

a
|Ty

po
gra

ph
y|

W
kl

ęs
ło

dr
uk

|In
tag

lio
|

Dr
ze

wo
ry

t i
 lin

or
yt

|En
gra

vin
g &

 em
bo

ssi
ng

 |

Lin
or

yt
 

|Li
no

-e
ng

rav
ing

|

10
0%

ba
we

łn
y  

| 1
00

%
 co

tto
n |

Na
tu

ra
ln

e b
rz

eg
i |D

ec
kle

 sh
ee

t e
dg

es 
| 

Gł
ad

ki 
| S

mo
ot

h 

Dr
ob

no
zia

rn
ist

y  
| C

old
 pr

ess
ed

 |

25
0

32
0

50
 x 

70

56
 x 

76

70
 x 

10
0

76
 x 

11
2

Canson® Edition l l l l l l l l 48

Barbizon l l l l l 48

 	
: szczególnie polecany | particularly recommended  

     : polecany | recommended       : odpowiedni | suitable   l
 
: dostępny | available 
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Grafika tradycyjna | Print making

Papier Canson® Edition przeznaczony jest do wydruków artystycznych. Za-
wiera 100% bawełny i jest wykonany jest zgodnie z normą trwałości ISO 
9706, która gwarantuje optymalne przechowywanie w czasie. Powierzchnia 
tego papieru jest różna z każdej strony arkusza: jedna strona jest gładka a 
druga drobnoziarnista. To uniwersalny papier, idealny do grafiki: litografii, 
druku offsetowego, miedziorytu, typografii i serigrafii jak również do rysun-
ku. 

Canson® Edition is a paper for art printing. It is 100% cotton and complies with 
the ISO 9706 standard on permanence, a guarantee of optimal conservation. It 
has the advantage of having a different texture on its two sides, one smooth, the 
other fine grain. A versatile product this art paper is ideal for traditional art prin-
ting techniques: lithography, offset, intaglio, typography and even silk screen as 
well as drawing. 

Papier przeznaczony dla studentów i adeptów grafiki warsztatowej. Wy-
produkowany w 100% z celulozy, posiada dwie powierzchnie na jednym 
arkuszu: z jednej strony jedwabistą (prawie gładką) z drugiej delikatnie 
fakturowaną. Jest bezkwasowy i spełnia wymagania długotrałości zgodnie 
z normą ISO 9706. Papier uniwersalny odpowiedni do wszystkich technik 
graficznych. Doskonały stosunek ceny do jakości!

Paper designed for students and beginners of art printing techniques. It is made 
of 100% cellulose and has two different surfaces on one sheet: silky (almost smo-
oth) on one side, slightly grained texture on the other side. Acid-free, complies 
with the ISO 9706 standard on permanence, a guarantee of optimal conserva-
tion. This paper is suitable for all printmaking techniques such as: engraving 
(wood, rubber, lino etc) and embossing, lithography, silk-screen and etching. 
Value for money!

Arkusze | Sheets 
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

250 Biały naturalny | Natural white 
50x 70 cm 25 1 400 075 971 l

70 x 100 cm 25 1 400 075 972 l

Arkusze | Sheets
Dwie naturalne krawędzie. Two deckle edges. 

g/m2 
|gsm|

Kolor 
|Colour|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

250
Extra biały | Extra white

56 x 76 cm 25 1 200 071 500

76 x 112 cm 25 1 200 071 501

Biały antyczny| Antique white 
56 x 76 cm 25 1 200 071 503

76 x 112 cm 25 1 200 071 504

320 Extra biały | Extra white 76 x 112 cm 25 1 200 071 502

Canson® Edition      

Barbizon       ( Nowość / New  )  

l Nowość | New 
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Arches®

Od momentu powstania w 1492 roku papiery Arches® były wielokrotnie 
doceniane i nagradzane przez artystów. Aż po dziś dzień te legendarne 
papiery produkowane są z naturalnych włókien bawełny, dokładnie 
wyselekcjonowanych pod względem ich właściwości absorpcyjnych  
i wytrzymałościowych. Maszyna cylindryczna zapewnia, że włókna nie są ze 
sobą powiązane, lecz układają się one we wszystkich kierunkach jednocześnie, 
gęsto się ze sobą przeplatając. Powoduje to wzmocnienie wytrzymałości 
papieru, a równocześnie zapewnia naturalną fakturę, która w dotyku  
i wyglądzie przypomina papier czerpany. Papiery Arches® stanowią kombinację 
wielowiekowej wiedzy i doświadczeń wraz z najnowszymi innowacjami, 
pozwajalącymi na tworzenie nowych ważnych cech i ulepszeń tych papierów. 
Od wieków Arches® dostarczał podstawowego podłoża dla akwarelistów, 
dzisiaj oferta ta została znacząco poszerzona o papiery do malarstwa olejnego i 
rysunku. Każdy z tych papierów jest doskonale dostosowany do użytkowników, 
posiada unikalną fakturę,  wyjątkową jakość pod względem bieli, wytrzymałości 
i stabilności. 

Since the founding of Arches® in 1492, our papers have been prized by artists 
and by all appreciators of fine paper. Even today, these legendary papers are 
still made with natural cotton fibres, carefully selected for their absorbency and 
their durability. The cylinder-mould machine ensures that fibres are not closely 
aligned but are randomly oriented and densely interwoven in all directions, 
adding considerable strength to the paper and producing a natural, attractively 
textured surface, with the look and feel of a vintage hand-made paper. For 
centuries Arches® has provided the essential surface for work in watercolour; 
Arches® is also making significant additions to the field with its papers for oil 
painting, drawing and printmaking. These papers, each perfectly adapted its 
respective use, have unique textures, perfect touch, and exceptional quality in 
terms of whiteness, durability, and permanence. 

Sztuki piękne
 | Fine art
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Bloki klejone po krótkim boku  
| Pads glued on short side

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300
Drobnoziarnisty | Cold pressed 23 x 31 cm 12 3 400 014 950
Satynowy | Hot pressed 23 x 31 cm 12 3 400 014 953
Gruboziarnisty | Rough grain 23 x 31 cm 12 3 400 014 952

Bloki na spirali po krótkim boku 
| Albums spiral-bound on the short side 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300
Drobnoziarnisty | Cold pressed 23 x 31 cm 12 5 400 014 933
Satynowy | Hot pressed 23 x 31 cm 12 5 400 014 935
Gruboziarnisty | Rough grain 23 x 31 cm 12 5 400 014 934

Arches® Aquarelle | Arches® Acuarela       

Arkusze | Sheets
Cztery naturalnie uformowane brzegi, znak wodny Arches®. Four deckled edges, Arches® watermark. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

185 Drobnoziarnisty | Cold pressed 56 x 76 cm 10 1 204 001 201

300
Drobnoziarnisty | Cold pressed 56 x 76 cm 10 1 204 001 211
Satynowy | Hot pressed  56 x 76 cm 10 1 204 001 212
Gruboziarnisty | Rough grain 56 x 76 cm 10 1 204 001 210

640
Drobnoziarnisty | Cold pressed 56 x 76 cm 5 1 204 001 231

Gruboziarnisty | Rough grain 
56 x 76 cm 5 1 204 001 230

75 x 105 cm 5 1 204 001 233

Rolki | Rolls
g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300
Drobnoziarnisty | Cold pressed 1,13 x 9,15 m 1 204 002 204
Gruboziarnisty | Rough grain 1,13 x 9,15 m 1 204 002 203

Papier Akwarela Arches® jest najwyższej jakości papierem wykonanym w 
100% z bawełny. Dzięki tradycyjnym metodom produkcji z użyciem cylin-
drycznej maszyny papierniczej, posiada on naturalną i harmonijną tekstu-
rę, zbliżoną do papieru wytwarzanego ręcznie. Dzięki tej technice włókna 
rozkładają się równomiernie, a papier jest bardziej stabilny i odporny na 
deformacje. Ta stabilność wymiarowa pozwala papierowi na równomierne 
rozciąganie się po namoczeniu. Papier Akwarela Arches® jest poddany w 
trakcie produkcji unikalnemu procesowi zaklejania naturalną żelatyną, która 
nadaje mu niezrównaną odporność na wydrapywanie oraz zapewnia wierne 
odwzorowywanie kolorów. Papier Arches® jest trwały, zgodny z normą ISO 
9706 i zabezpieczony przeciwko pleśni. Jego biel jest naturalna, uzyskana 
bez stosowania wybielaczy optycznych. Zapewnia on w ten sposób opty-
malne możliwości przechowywania.

Arches® Aquarelle watercolour paper is a top quality 100% cotton paper. The 
use of traditional mould-made manufacturing techniques gives it a harmo-
nious, but varied grain, close to handmade paper. Fibres are evenly distribu-
ted, making the paper more stable and restricting deformation. Thanks to its 
dimensional stability the paper relaxes evenly when moistened. A unique gela-
tine stock-sizing technique is used on Arches® watercolour paper enabling it to 
withstand scraping and show colours at their best. Arches® watercolour paper 
is permanent, in compliance with the ISO 9706 standard, and is treated to resist 
mould. It is naturally white, containing no optical brightness additives. It thus 
offers optimal longevity.
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Arches® Oil jest najwyższej jakości profesjonalnym papierem do oleju pro-
dukowanym według tradycyjnej metody z użyciem cylindrycznej maszyny 
papierniczej w 100% z bawełny. Niezwykle odporna powierzchnia pozwala 
na zastosowanie pełnej gamy technik malarskich, włączając w to nawet ma-
skowanie. Jego naturalna faktura jest bardzo podobna do płótna, jednakże 
w przeciwnieństwie do niego oferuje łatwość i wygodę użycia. Papier Ar-
ches® Oil został tak zaprojektowany by być gotowym do użycia bez żadnych 
przygotowań (nie ma potrzeby stosowania gesso czy dodatkowego zakle-
jania!), a dzięki półchłonnej powierzchni farby schną nieznacznie szybciej 
w porówaniu do innych podłoży. Z uwagi na to, że papier ten został zapro-
jektowany specjalnie do malarstwa olejnego nie ma tutaj ryzyka ulteniania 
się włókien, pigmenty pozostają na powierzchni papieru bez wsiąkania czy 
pozostawniania olejowych otoczek wokół farby. 

Arches® for Oil is a mould-made, 300 gsm paper (140lb), composed of 100% 
cotton fibres. The remarkably durable surface permits a full range of painting 
techniques, even including masking. Its naturally textured surface offers a quali-
ty very similar to a stretched canvas while offering great ease and convenience 
in execution. Arches® for Oil does not require any preparatory work (there is no 
need to gesso, no need for any added sizing!) and, thanks to the semi-absorbent 
surface, paint drying times are slightly faster than on many other painting sup-
ports. Because of the paper’s formulation, specifically designed for oil painting, 
there is no danger of oxidation of the paper fibres, and the pigment remains on 
the paper’s surface, without “sinking in” and without producing any oily “halos” 
surrounding the colour.

Bloki klejone po krótkim boku  
| Pads glued on short side

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

300 Drobnoziarnisty | Cold pressed 
23 x 31 cm 12 5 200 006 578 

31 x 41 cm 12 5 200 006 579

Arches® for Oil             

Arches® Dessin | Arches® Drawing 

Wyprodukowane na maszynie cylindrycznej i posiadające długie włókna 
akrusze stanowią kombianację elastyczności i siły. Papiery te są najwyższej 
jakości, wolne od wybielaczy optycznych, w całości bezkwasowe i posiada-
jące rezerwę alkaliczną. Archiwalna jakość papierów grawantuje długotrwa-
łość prac. Papiery nie żółkną, nie stają się słabsze czy kruche. 

Mould made, with long cotton fibres, the sheets combine flexibility and strength. 
These are papers of the very highest quality, free of optical brighteners, and 
wholly acid-free with an alkaline buffer. The archival quality of the paper assu-
res the longevity of your work, free from yellowing and from any weakening or 
embrittlement. .

Arches® Blok do rysunku kremowy         
| Arches® Drawing cream

Kremowy papier Arches® posiada gładką powierzchnię która harmonijnie 
współpracuje z ołówkiem, węglem i kredą. Kolor kremowy dodaje tradycyj-
nego charakteru rysunkom studyjnym i figuratywnym.

100% cotton, traditional mould made, Arches® cream paper for drawing is acid-
-free and contains no optical brighteners for optimal conservation over time. 
This paper has a prominent grain and is naturally cream. Ideal for academic 
drawing. .

Bloki klejone po krótkim boku  
| Pads glued on short side

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

200 Drobnoziarnisty | Cold pressed 23 x 31 cm 16 3 400 015 885
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Arches Platine® to papier 100% bawełny, wytwarzany przy użyciu maszyny 
cylindrycznej, bezkwasowy i bez wybielaczy optycznych. Jest specjalnie 
przystosowany do przechowywania dzieł fotograficznych wrażliwych na 
środowisko zasadowe, takich jak cyjanotypy, odbitki platynowe czy palla-
dowe, ponieważ nie ma rezerwy alkalicznej. Papier spełnia warunki Testu 
Aktywności Fotograficznej PAT.

Arches® Platine is 100% cotton, mould-made, acid-free and without optical 
brightness additives. It is specifically designed for the conservation of photo-
graphic works that are sensitive to an alkaline content, such as cyanotypes, pla-
tinum or palladium prints, as it is not buffered. 
 

Vélin d'Arches®      

Czysto biały, papier Arches® (100% bawełny) wytwarzany na maszynie cylin-
drycznej, bezkwasowy, z rezerwą alkaliczną, spełniający wszystkie wymaga-
nia normy trwałości ISO 9706. Posiada cztery naturalnie uformowane brzegi 
i znak wodny. Jest to papier o mocnej fakturze, w kolorze naturalnej bieli, 
niezawierający wybielaczy optycznych. Idealny do artystycznego druku - 
litografii, drzeworytów, miedziorytów, akwaforty, mezzotinty, suchej igły,  
a także offsetu i rysunku

100% cotton, mould-made paper. Acid-free and buffered it meets all the require-
ments of the ISO 9706 standard on permanence. This paper has a prominent 
grain and is naturally white, containing no optical whitener. Ideal for drawing, 
print making and engravings.

Czysto bawełniany papier Velin BFK Rives®, lekko zaklejony, z bardziej 
jedwabistym wykończeniem niż Velin d’Arches®. Posiada cztery naturalnie 
uformowane brzegi i znak wodny. Idealny do artystycznego druku: litografii, 
miedziorytów, akwaforty, mezzotinty, akwatinty, a także offsetu i rysunku.

Arches Vélin BFK Rives® vellum has the same qualities as Vélin d’Arches®, apart 
from its texture. It has a finer grain with a smoother surface. For drawing, print 
making and engravings.

Arkusze | Sheets
Cztery naturalnie uformowane brzegi, znak wodny BFK Rives® France.  

Four deckle edges, BFK Rives® France watermark. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

270 Ekstra biały | Extra white
75 x 105 cm 10 1 100 550 273

75 x 105 cm 50 1 204 281 113

300 Ekstra biały | Extra white
80 x 120 cm 10 1 100 550 304

80 x 120 cm 50 1 204 281 109 

Arkusze | Sheets
Cztery naturalnie uformowane brzegi, znak wodny Arches® France.  

Four deckle edges, Arches® France watermark. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

250 Biały naturalny | Natural white 

50 x 65 cm 25 1 400 016 338

50 x 65 cm 100 1 204 261 140

56 x 76 cm 25 1 200 001 971 

56 x 76 cm 100 1 204 261 149

270 Biały naturalny | Natural white  
75 x 105 cm 10 1 400 016 247 

75 x 105 cm 50 1 204 261 158 

300 Biały naturalny | Natural white  
80 x 120 cm 10 1 100 550 307

80 x 120 cm 50 1 204 261 155 

Arches Vélin BFK Rives®      

Arches® Platine     ISO18916   

Arkusze | Sheets 
Cztery naturalnie uformowane brzegi, znak wodny Arches® Platine.  

Four deckle edges, Arches® Platine watermark. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark./ryza 
|Sheets/unit|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

310 Ekstra biały | Extra white 56 x 76 cm 25 1 204 001 600
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Szkoła i kreacja
/ School & leisure 

W ofercie szkolnej Canson® proponuje przede wszystkim szeroką gamę bloków 
(do szkicowania, rysowania, malowania, dekoracji itp.) skierowanych do różnych 
grup użytkowników (najmłodszych dzieci, uczniów, studentów, ale również 
hobbistów i amatorów). Znaleźć tu można również kartony kolorowe Colorline® 
i Iris® które mogą być wykorzystywane przez wszystkich, którzy chcą stworzyć 
piękne, kolorowe dekoracje. 

Canson® has developed a complete range of school products, which responds 
to demand different users ( youngest children, pupils, student but also hobbists 
and amateurs). You can find here white pads for drawing, painting, sketching, and 
pads with coloured paper for collages, decorations and manual works.

Bloki szkolne  
/ School pads
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Bloki rysunkowe białe 
| White drawing school pads

Śnieżnobiały papier przeznaczony do szkiców i rysunku ołówkiem, kredkami,  
pastelami.

Snowy white paper for sketching and drawing with pencil, crayoals and pastels.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

90 Biały| White
21 x 29,7 cm - A4 20 10 100 302 694

29,7 x 42 cm - A3 20 10 100 302 695

Blok do rysowania na podłodze dla najmłodszych, zawierający oryginalny 
papier do rysowania Canson®. Pozwalający wykorzystać dużo przestrzeni do 
rozwoju wyobraźni i kreatywności dziecka. 

Drawing pad which can be used to draw on the floor. It uses genuine Canson® 
drawing paper, produced in Annonay. It allows to use huge areas for drawing 
and develop children imagination and creativity.!

Blok rysunkowe A2 z białym papierem      
| White drawing pad A2 

g/m2

gsm
Jakość 

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk| 21,34 mm

90 Biały| White 42 x 59,4 cm - A2 30 5 400 015 582

Canson® oferuje blok do rysowania zintegrowany ze kartonową sztalugą  
i posiadający rączkę do wygodnego przenoszenia. Dzieci w łatwy i komfor-
towy sposób mogą rysować w pionie!. Sztaluga może być również wykorzy-
stana do prezentacji skończonej pracy. Papier w bloku jest biały o subtelnej 
fakturze. Dzięki mikroperforacji kartki można łatwo odrywać.

Canson® offers a drawing pad integrating an easel and a carrying handle. Chil-
dren can draw with ease and comfort on a vertical support! The easel pad can 
also be used to display the finished work. The paper in the pad is white with a 
subtle grain. With perforated tear-lines the sheets can be easily removed from 
the pad.

g/m2

gsm
Wiek
|Age|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

120 Biały / White 29,7 x 42 cm - A3 50 3 200 767 001

Blok-sztaluga  | Easel pad

Bloki do malowania 
| Pads for painting

Doskonały blok do malowania farbami wodnymi, rysunku kredką i pa-
stelami dla dzieci. Lekko ziarnisty, bezkwasowy papier jest wytrzymały 
na poprawki korekcyjnie.

Perfect school pad for painting with watercolours,as well as drawing with cray-
ons and pastels. Its lightgrainy surface allows to make corrections. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

120 Ziarnisty| Grainy
21 x 29,7 cm - A4 25 5 200 005 508

29,7 x 42 cm - A3 25 5 200 005 509
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Bloki rysunkowe kolorowe 
| Drawing school pads with coloured paper

Papier w intensywnych kolorach, barwiony w masie. Przeznaczony do rysun-
ku.

Pulp dyed coloured paper in intesive and vivid colours. Recommended for dra-
wing.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

70 10 kolorów| 10 colours
21 x 29,7 cm - A4 10 10 100 554 869

29,7 x 42 cm - A3 10 10 100 554 870

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

80 10 kolorów| 10 colours
21 x 29,7 cm - A4 10 10 400 075 200 l

29,7 x 42 cm - A3 10 10 400 075 201 l

Papier kolorowy  ( Nowość / New  )  
| Coloured paper in pads

Papier w intensywnych kolorach, barwiony w masie. Przeznaczony do wyci-
nanek, wydzieranek i innych prac manualnych.

Pulp dyed coloured paper in intesive and vivid colours. Recommended for colla-
ges, torn outs and other manual works..

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

80 10 kolorów| 10 colours
21 x 29,7 cm - A4 10 10 400 075 202 l

29,7 x 42 cm - A3 10 10 400 075 203 l

Bloki rysunkowe Mix 
| Drawing school pads «Mix»

Blok dla najmłodszych dzieci, zawiera 10 kartek kolorowych oraz 5 białych. 
Papier kolorowy w intensywnych barwach do rysowania, wycinania i wy-
dzieranek, papier biały do rysowania i jako miejsce do naklejania koloro-
wych elementów.

Special school pad which is a combination of white paper pad (5 sh.) with colo-
ured paper pad (10 sh.) Coloured paper is pulp dyed and is in intesive and vivid 
colours (Recommended for collages and other manual works). White paper co-
uld be used as a background to the collages or for drawing. 

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

70 
+90

10 kolorów + 5 białych  
| 10 colours& 5 white sheets

21 x 29,7 cm - A4 15 10 100 550 259

29,7 x 42 cm - A3 15 10 100 550 260

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

80 
+90

10 kolorów + 5 białych  
| 10 colours& 5 white sheets

21 x 29,7 cm - A4 15 10 400 075 207 l

( Nowa gramatura papieru od IV 2016 | New weight of paper )

 

( Nowa gramatura papieru od IV 2016 | New weight of paper )

 

l Nowość | New 
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Bloki techniczne białe  ( Nowa gramatura papieru | New weight of paper )  
| White technical pads

Wysokiej jakości idealnie gładki biały papier kreślenia ołówkiem, tuszem  
i rysunku. Trzyma wymiar!

High quality smooth white paper, ideal for precision drawing with pen or pencil. 
True A4 i A3 formats!.

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

180 Biały| White
21 x 29,7 cm - A4 10 10 400 015 145

29,7 x 42 cm - A3 10 10 100 554 887

Bloki kalki kreślarskiej 
| Tracing paper pads

Doskonale przeźroczysta kalka kreślarska, odporna na wielokrotne wyma-
zywanie i poprawki korekcyjne. Idealna do kreślenia, kopiowania i prac ma-
nualnych.

Perfectly transparent tracing paper, resistant to repeated erasures and scraping. 
Ideal for technical line drawing, coping and handicrafts

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

90 Przeźroczysty| transparent
21 x 29,7 cm - A4 10 5 200 005 504

29,7 x 42 cm - A3 10 5 200 005 505

Bloki techniczne
GWARANTOWANA

JAKOŚĆ PAPIERU
WYSOKA

 GWARANTOWANA

JAKOŚĆ PAPIERU
WYSOKA
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Bloki techniczne kolorowe ( Nowa gramatura papieru | New weight of paper )  
| Technical pads with coloured paper

Wysokiej jakości papier barwiony w masie w 10 intensywnych kolorach. Ide-
alny do wycinanek, prac manualnych i rysunku. Trzyma wymiar!

High quality, pulp dyed colour paper in 10 vivid colours. Perfect for drawing, 
handicrafts, collage, cutting. True A4 i A3 formats!

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

160 10 kolorów| 10 colours
21 x 29,7 cm - A4 10 5 400 075 209 l

29,7 x 42 cm - A3 10 5 400 075 230 l

Bloki techniczne czarne ( Nowa gramatura papieru | New weight of paper )  
| Technical pads with black paper

Czarny papier barwiony w masie, o lekko ziarnistej powierzchni do wszelkich 
prac manualnych a także do rysunku kredkami i pastelami. Trzyma wymiar!

High quality, pulp dyed black colour paper. Perfect for drawing with crayons and 
pastels as well as for handicrafts, collage, cutting, etc. True A4 i A3 formats!

g/m2 
|gsm|

Jakość 
|Quality|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

160 Czarny| black
21 x 29,7 cm - A4 10 5 400 075 233 l

29,7 x 42 cm - A3 10 5 400 075 234 l

l Nowość | New 

GWARANTOWANA

JAKOŚĆ PAPIERU
WYSOKA

 GWARANTOWANA

JAKOŚĆ PAPIERU
WYSOKA

GWARANTOWANA

JAKOŚĆ PAPIERU
WYSOKA

 GWARANTOWANA

JAKOŚĆ PAPIERU
WYSOKA
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Szkoła i kreacja
/ School & leisure 

W ofercie szkolnej Canson® proponuje przede wszystkim szeroką gamę 
produktów skierowanych do różnych grup użytkowników (najmłodszych dzieci, 
uczniów, studentów, ale również hobbistów i amatorów). Znaleźć tu można 
kartony kolorowe Colorline® i Iris® które mogą być wykorzystywane przez 
wszystkich, którzy chcą stworzyć piękne, kolorowe dekoracje. 

Canson® has developed a complete range of school products, which responds 
to demand different users ( youngest children, pupils, student but also 
hobbists and amateurs). For everyone who wants to create beauty and colorfull 
decorations Canson® offers ideal solution -  Iris® & Colorline® (coloured paper in 
sheets). 

Kartony kolorowe  
/ Coloured paper
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Iris® Vivaldi® PAPIER GŁADKI | SMOOTH PAPER  
  

Karton Iris® jest gładkim, bezkwasowym papierem o wysokiej jakości, 
stworzony specjalnie dla sztuk pieknych i prac manualnych. Mocny, wyso-
ce odporny dostępny w dwóch gramaturach. Stanowi idealne rozwiązanie 
do tworzenia wycinanek, kolaży czy innych prac manualnych. W przeci-
wieństwie do papierów offsetowych jego powierzchnia jest gładka lecz nie 
sprasowana. Z uwagi na swą wysoką jakość jest polecany do prac wykony-
wanych ołówkiem, tuszem czy pisakami. Idealny do druku zarówno na dru-
karkach atramentowych jak i laserowych. Dostępny w szerokiej gamie no-
woczesnych i żywych kolorów - najszerszej na rynku dla tego typu papierów.

Iris® Vivaldi® is a smooth, high quality, acid-free colour paper, espe-
cially designed for art and heavy duty work. It is solid, highly re-
sistant and available in four weights. It is ideal for cutting and pasting 
as well as folding. Contrary to offset smooth colour paper types, its 
surface is smooth but not calendered. Being of high quality, it is equally 
suitable for pencil, ink of felt pen drawing. It is also ideal for inkjet and laser  
printing. Iris® Vivaldi® is available in a wide ranging pallet of thirty modern and 
vibrant colours.

Arkusze 185 i 240 g/m2 | Sheets 185 and 240 gsm 
N° Kolor 

|Colour| 

185 g 
21 x 29,7 cm 

A4

185 g 
29,7 x 42 cm 

A3

240 g 
70 x100 cm

1 x 50 

 Arkuszy | Sheets

1 x 50 

 Arkuszy | Sheets

1 x 25 

 Arkuszy | Sheets

Nowy format
|New dimension|

1 Biały | White 200 040 152 l 200 040 180  200 040 440  

2 Kremowy | Cream 200 040 153 l 200 040 181  200 040 441  

3 Słomkowy | Straw yellow 200 040 154 l 200 040 182  200 040 442  

4 Kanarkowy | Canary yellow 200 040 155 l 200 040 183  200 040 443  

5 Złocistożółty | Buttercup 200 040 156 l 200 040 184  200 040 444  

8 Jasnopomarańczowy | Clementine 200 040 157 l 200 040 187  200 040 447  

9 Pomarańczowy | Orange 200 040 158 l 200 040 188  200 040 448  

10 Różowy | Rose petal 200 040 159 l 200 040 189  200 040 449  

11 Fuksja | Fuchsia 200 040 160 l 200 040 190  200 040 450  

14 Pomidorowy | Tomato 200 040 161 l 200 040 193  200 040 453  

15 Czerwony | Red 200 040 162 l 200 040 194  200 040 454  

16 Burgund | Dark red 200 040 163 l 200 040 195  200 040 455  

17 Lila | Lilac 200 040 164 l 200 040 196  200 040 456  

18 Fioletowy | Violet 200 040 165 l 200 040 197  200 040 457  

20 Błękitny | Sky blue 200 040 166 l 200 040 199  200 040 459  

21 Lazurowy | Primary blue 200 040 167 l 200 040 200  200 040 460  

22 Niebieski | Azure blue 200 040 168 l 200 040 201  200 040 461  

23 Kobaltowy | Royal blue 200 040 202  200 040 462  

24 Granatowy | Ultramarine 200 040 169 l 200 040 203  200 040 463  

25 Turkusowy | Turquoise blue 200 040 170 l 200 040 204  200 040 464  

27 Pistacjowy | Apple green 200 040 171 l 200 040 206  200 040 466  

29 Jasnozielony | Bright green 200 040 172 l 200 040 208  200 040 468  

30 Zielony | Moss green 200 040 173 l 200 040 209  200 040 469  

31 Ciemnozielony | Fir tree 200 040 174 l 200 040 210  200 040 470  

32 Bursztynowy | Leather 200 040 175 l 200 040 211  200 040 471  

33 Orzechowy | Nut 200 040 212  200 040 472  

34 Czekoladowy | Chocolate 200 040 176 l 200 040 213  200 040 473  

35 Popielaty | Light grey 200 040 177 l 200 040 214  200 040 474  

36 Szary | Dark grey 200 040 178 l 200 040 215  200 040 475  

38 Czarny | Black 200 040 179 l 200 040 217  200 040 477  

l Nowość | New 
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Colorline® PAPIER LEKKOZIARNISTY | GRAINY PAPER    

l Nowość | New

Kolorowe kartony Colorline® są uniwersalne i ekonomiczne, znajdują zasto-
sowanie w każdej sytuacji. Dzięki dwóm różnym fakturom na powierzchni 
karton nadaje się zarówno do prac manualnych jak i rysunków czy szkiców. 
Gładka strona stanowi idealne podłoże do markerów a ziarnista do ołówka, 
węgla czy pasteli. Ziarnista faktura pozwala na uzyskanie efektu głębi a jed-
nocześnie wpływa na zwiększenie odporności na wielokrotne wymazywa-
nie i poprawki korekcyjne. Kartony Colorline® dostępne są w dwóch grama-
turach i trzech formatach. Zgodnie z nazwą kartony dostępne są w szerokiej 
gamie nowoczesnych i żywych kolorów - najszerszej na rynku dla tego typu 
papierów.  Kartony są barwione w masie i bezkwasowe, posiadają przy tym 
wysoką odporność na promienie UV i spełniają normę  ISO 9706. 

Colorline® coloured papers are universal and economic, they are ide-
al for almost any situation and are suitable for day to day use. They 
adapt well to heavy work, and being double sided, they are also suita-
ble for sketching and drawing. The smooth side is ideal for felt and mar-
ker pens whilst the lightly grained side is good for pencil, charcoal  
and pastels. This even grain and texture add to the sensation of depth and make it 
resistant to rubbing out and scratching. The Colorline® range is available in three 
different weights. In keeping with the range’s name the available pallet of colo-
urs is the largest for its category, thirty vivid and contemporary colours make up  
the range, all pulp-dyed giving them a remarkable homogeneity. Their qualita-
tive longevity is in line with the ISO 9706 standard.

Arkusze 150 i 220 g/m2 | Sheets 150 and 220 gsm 
N° Kolor 

|Colour| 

Wymiary - Pakowanie  
(il. arkuszy / ryza) 

| Size - Packing (sheets by unit)|

150 g 
50 x 65 cm

220 g 
50 x 70 cm

1 x 25

Arkuszy | Sheets

1 x 25 

Arkuszy | Sheets

Nowy format
|New dimension|

1 Biały | White 200 041 000  200 041 134 l
2 Kremowy | Cream 200 041 001  200 041 135 l
3 Słomkowy | Straw yellow 200 041 002  200 041 136 l
4 Kanarkowy | Canary yellow 200 041 003  200 041 137 l
5 Złocistożółty | Buttercup 200 041 004  200 041 138 l
8 Jasnopomarańczowy | Clementine 200 041 007  200 041 141 l
9 Pomarańczowy | Orange 200 041 008  200 041 142 l

10 Różowy | Rose petal 200 041 009  200 041 143 l
11 Fuksja | Fuchsia 200 041 010  200 041 144 l
14 Pomidorowy | Tomato 200 041 013  200 041 147 l
15 Czerwony | Red 200 041 014  200 041 148 l
16 Burgund | Dark red 200 041 015  200 041 149 l
17 Lila | Lilac 200 041 016  200 041 150 l
18 Fioletowy | Violet 200 041 017  200 041 151 l
20 Błękitny | Sky blue 200 041 019  200 041 153 l
21 Lazurowy | Primary blue 200 041 020  200 041 154 l
22 Niebieski | Azure blue 200 041 021  200 041 155 l
23 Kobaltowy | Royal blue 200 041 022  200 041 156 l
24 Granatowy | Ultramarine 200 041 023  200 041 157 l
25 Turkusowy | Turquoise blue 200 041 024  200 041 158 l
27 Pistacjowy | Apple green 200 041 026  200 041 160 l
29 Jasnozielony | Bright green 200 041 028  200 041 162 l
30 Zielony | Moss green 200 041 029  200 041 163 l
31 Ciemnozielony | Fir tree 200 041 030  200 041 164 l
32 Bursztynowy | Leather 200 041 031  200 041 165 l
33 Orzechowy | Nut 200 041 032  200 041 166 l
34 Czekoladowy | Chocolate 200 041 033  200 041 167 l
35 Popielaty | Light grey 200 041 034  200 041 168 l
36 Szary | Dark grey 200 041 035  200 041 169 l
38 Czarny | Black 200 041 037  200 041 171 l
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Papiery kreacyjne | Creative papers 

Papiery metaliczne A4 
| Coloured metallic papers A4 sheets 

Papier 
|Paper| N° Kolor lub jakość 

|Colour or quality|
g/m2 
|gsm|

Jedn. sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

Papiery metaliczne 
/ Coloured metallic 
paper

  2 Białe złoto / Golden white

120 100

400 011 792

3 Perłowy / Pearl 400 011 793

  4 Kość słoniowa paski / Lined ivory 400 011 794

6 Kość słoniowa  / Ivory 400 011 795

 9 Stalowoszary / Steel Grey 400 011 796

 20 Ciemnoczerwony / Dark red 400 011 812

24 Fioletowy / Violet 400 011 814

 25 Niebiesku / Blue 400 011 815

Zestawy kreacyjne  
| Creative Learning Packs 

Arkusze giętkiej pianki w 5 żywych kolorach. Miękkość i łatwość zginania 
oraz sklejania powodują, że jest to bezpieczny materiał do tworzenia różne-
go rodzaju prac przez dzieci w każdym wieku.

This vibrantly coloured sheets of foam will be appreciated by all children from 
the earliest age, thanks to their soft texture and easy handling. With these they 
will be able to make endless objects in total safety.

Arkusze piankowe 
| Coloured foam sheets in a reclosable pack

Kolor
|Colour|

Wymiary 
|Size|

Il. ark. 
|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

5 różnych kolorów | 5 assorted colours 20 x 29 cm 5 10 200 992 810

Papier o metalicznej lub perłowej powierzchni po obu stronach arkusza,
która mieni się w zależności od rodzaju światła. Gładka powierzchnia i duża 
sztywność. Polecany do druku offsetowego, typografii, tłoczenia, sitodruku, 
tłoczenia folią, bindowania, itp. Nadaje się do drukarek laserowych i mo-
nochromatycznych atramentowych.

Doublesided colured metallic papers, which glitters in different ways depending 
on the angle of incidence. They have smooth and rigid surface. Recommended 
to offset print, typography, embossing, foil stamping, binding etc. Suitable for 
monochrome laser printers and inkjet printers.

Colorline - zestawy mix 
| Colorline - mix sets

g/m2

gsm
Kolor

|Colour|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

150

Biały| White 50 x 65 cm 8 1 400 047 242

Czarny| Black 50 x 65 cm 8 1 400 047 243

8 różnych kolorów | 8 assorted colours 50 x 65 cm 8 1 400 047 244
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g/m2

gsm
Kolor

|Colour|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

40 5 różnych kolorów | 5 assorted colours 21 x 29,7 cm - A4 5 10 200 992 700

Papier witrażowy jest nieoceniony przy wykonywaniu transparentnych 
wykończeń. Opakowanie zawiera pięć arkuszy pergaminowego papieru w 
pięciu kolorach: czerwonym, purpurowym, żółtym, ciemnozielonym, niebie-
skim.

Stained glass paper is thin, and fascinatingly transparent. Ideal for making sce-
nes, lanterns, cut-outs… Five assorted colours: red, violet, yellow, dark green, 
blue.

Papier metalizowany obustronnie, w różnych kolorach na każdej stronie.  
W opakowaniu pięć arkuszy w pięciu kolorach: niebieskim, czerwonym, zie-
lonym, złotym, srebrnym.

Double sided metallic paper, a different colour on each side. It is heavily we-
ighted and beyond comparison for three dimensional work. Five assorted colo-
urs: blue, red, green, gold, silver.

Papier kolorowy pokryty z jednej strony gumą, która po nawilżeniu przykleja 
się do dowolnego podłoża. Opakowanie zawiera pięć arkuszy w kolorach: 
ciemnoniebieskim, pomarańczowym, jasnoczerwonym, żółtym i zielonym.

Gummed paper is coloured on one side and the other side, once humidified, al-
lows it to be stuck onto a paper surface: indispensible for creative cut-out work. 
Five mixed colours: night blue, bright orange, bright red, sun yellow, meadow 
green.

Papier witrażowy 
| Stained glass paper sheets in a reclosable pack

Papier metalizowany 
| Aluminium foil sheets in a reclosable pack

Papier gumowany samoprzylepny 
| Gummed paper sheets in a reclosable pack

g/m2

gsm
Kolor

|Colour|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

100 5 różnych kolorów | 5 assorted colours 21 x 29,7 cm - A4 5 10 200 992 701

g/m2

gsm
Kolor

|Colour|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

85 5 różnych kolorów | 5 assorted colours 21 x 29,7 cm - A4 5 10 200 992 702
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Szkoła i kreacja
/ School & leisure 

Canson® proponuje szeroką gamę dedykowaną kreatywnym formom spędzania 
wolnego czasu: bibuły kolorowe, ozdobne papiery pakowe,  tektury faliste, itp. 
Wszystkie te podłoża sprawią dużo radości dzieciom i dorosłym. Większość rolek 
jest sprzedawana na sztuki lub w paczkach, dzięki czemu łatwo zwrócić na nie 
uwagę kupujących.

Canson® offers a large range of rolls for creative leisure activities: crepe, kraft, 
corrugated board, etc. Much to the delight of young and old. Most of the rolls 
are sold singly or in boxes: ideal for optimizing retail sales.

Rolki kreacyjne  
/ Activities rolls
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Bibuła kolorowa  ( Nowa jakość / New quality )  
| Standard crepe paper 

Bibuła kolorowa łączy w sobie odporność i łatwość użycia w każdej sytuacji. 
Stopień marszenia 60%. Miękka w dotyku. Doskonała do realizacji  wszyst-
kich kreatywnych pomysłów dzięki szerokiej gamie kolorystycznej

The standard crepe paper brings together resistance and ease of use in all si-
tuations. Having a stretching capacity of 60%, it is expandable and soft to the 
touch. Ideal for all creative ideas thanks to its large range of colours.

Bibuła kolorowa w rolkach - 32 g/m2 - stopień marszczenia 60%  
| Standard crepe paper rolls - 32 gsm paper - 60% stretch capacity 

N° Kolor  
|Colour| 

Wymiary -Pakowanie 
|Size - Packing|

0,5 x 2,5 m

10 rolek / opakowanie | 10 rolls / parcel 

1 Biały / White 200 001 400

15 Cytrynowy / Lemon 200 001 409

58 Mandarynkowy / Zinnia orange 200 001 411

6 Intenstywny Czerwony / Bright Red 200 001 413

61 Róż cukierkowy / Candy pink 200 001 485

561 Malinowy / Raspberry 200 001 406

11 Fioletowy / Violet 200 001 425

57 Niebieski  / Exotic blue 200 001 422

13 Ultramaryna / Ultramarine 200 001 423

21 Zielony / Bright green 200 001 416

30 Brązowy / Brown 200 001 492

29 Czarny / Black 200 001 429

Display zawiera 50 rolek podwójnej folii aluminiowej. Dzięki błyszczącemu 
wykończeniu idealnie sprawdza się do dekoracji z okazjii różnych przyjęć 
(rodzinnych, urodzinowych, z okazji Nowego Roku, itp.)

Display box containing fifty rolls of double sided aluminium foil paper. Its gloss 
finish is ideal for all family, birthday, new year’s festive decorations.

Dwustronna folia aluminiowa w rolkach - 100 g/m2 
| Double-sided aluminium foil paper rolls - 100 gsm paper

gsm
|g/m2|

Kolor  
|Colour|

Wymiary 
|Size|

Rolki/opak. 
|Rolls/box|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

100
6 różnych kolorów / 6 assorted colours 

0,5 x 0,78 m 50 1 400 049 549 l sx10 x5 x10

x5 x10 x10

Folia aluminiowa | Aluminium foil paper  ( Nowość / New  )

l Nowość | New s Sprawdź dostępność przed zamówieniem | Check us before ordering
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Ozdobny papier pakowy | Kraft paper  ( Nowość / New  )

Wytrzymały papier idealny zarówno do ozdobnego pakowania, jak i tworze-
nia dekoracji i rysowania. Ozdobny papier pakowy jest barwiony powierzch-
niowo i oferowany w żywych lub pastelowych kolorach.

Tough paper ideal for customized packaging, but also decorative work and dra-
wings. Coloured kraft paper is stock-dyed for both bright and pastel colours.

Ozdobny papier pakowy w rolkach - 60 i 65 g/m2 
| Kraft paper rolls - 60 and 65 gsm paper

gsm
|g/m2| N° Kolor  

|Colour| 
Wymiary -Pakowanie 

|Size - Packing|

1 x 10 m 0,68 x 3 m 0,68 x 3 m

30 rolek / opakowanie  
| 30 rolls / parcel 

50 rolek / opakowanie  
| 50 rolls / parcel 

10 rolek / opakowanie  
| 10 rolls / parcel 

60 71 Brązowy / Brown 200 992 101 l s 200 992 100 l s

65

1 Biały / White 200 004 292 l s 200 004 291 l s

18 Żółty / Yellow 200 004 296 l s
58 Pomarańczowy / Orange 200 004 295 l s
4 Czerwony / Red 200 004 294 l s
11 Fioletowy / Violet 200 004 299 l s
36 Niebieski / Blue 200 004 298 l s
23 Zielony / Green 200 004 293 l s
29 Czarny / Black 200 004 297 l s

Papier bibułkowy | Silk paper  ( Nowość / New  )

Papier bibułkowy Canson® jest papierem barwionym w masie, co w znacznym 
stopniu poprawia ochronę kolorów. Na papierze tym nie widać zagięć. Jego prze-
zroczystość czyni go idealnym do prac z wykorzystaniem ze światła.

Canson® silk paper has no folds and is pulp‑‌dyed for better colour preservation. 
Its transparency makes it ideal for use with lights.

Papier bibułkowy w rolkach 20 g/m2 
| Silk paper rolls - 20 gsm paper 

N° Kolor  
|Colour|

Wymiary -Pakowanie 
|Size - Packing|

0,5 x 5 m
10 rolek / opakowanie | 10 rolls / parcel 

1 Biały / White 200 992 659 l s

15 Cytrynowy / Lemon 200 992 660 l s

58 Pomarańczowy / Orange 200 992 661 l s

6 Intenstywny Czerwony / Bright Red 200 992 662 l s

60 Róż pastelowy / Acid pink 200 992 668 l s

61 Róż cukierkowy / Candy pink 200 992 669 l s

10 Liliowy / Lilac 200 992 670 l s

57 Turkusowy / Turquoise 200 992 664 l s

13 Ultramaryna / Ultramarine 200 992 665 l s

21 Jasnozielony / Bright green 200 992 666 l s

50 Zielony trawiasty / Fern 200 992 667 l s

29 Czarny / Black 200 992 671 l s

l Nowość | New s Sprawdź dostępność przed zamówieniem | Check us before ordering
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Tektura falista | Corrugated cardboard
Ten kolorowy karton dodaje fantazji tworzonym kartkom czy przedmiotom 
dekoracyjnym. Dzięki falom tworzone przedmioty są bardziej przestrzenne. .

This coloured cardboard adds a touch of fantasy to your cards or decorative ob-
jects. The grooving gives added volume to your work.  

Tektura falista w rolkach - 300 g/m2 
| Corrugated cardboard rolls - 300 gsm paper

N° Kolor  
|Colour| 

Wymiary -Pakowanie 
|Size - Packing|
0,5 x 0,7 m

10 rolek / opakowanie | 10 rolls / parcel 

71 Brązowy / Brown 200 992 619 

1 Biały / White 200 992 606 

15 Cytrynowy / Lemon 200 992 607

58 Pomarańczowy / Orange 200 992 609

6 Intenstywny czerwony / Bright Red 200 992 610

60 Róż pastelowy / Acid pink 200 992 657

57 Niebieski  / Exotic blue 200 992 613

74 Ciemnozielony / Bottle green 200 992 617

29 Czarny / Black 200 992 620

81 Złoty / Gold 200 992 652

80 Srebrny / Silver 200 992 653

Celofan   ( Nowość / New  )  
| Polycrystalline film 

Celofan używa się do ozdobnego pakowania i prac manualnych. Można go 
również używać do pakowania kwiatów i innych przedmiotów (świeczek, 
mydła, prezentów, etc.), dla których równocześnie pełni funkcję ochronną. 
Często używany w połaczeniu z papierem bibułkowym.

Polycrystalline film is used for decorative packaging and creative handicrafts. 
It can be used under moist conditions to wrap flowers, but also under dry con-
ditions to display or protect objects (candles, soap, gifts, etc.). Often used in con-
junction with silk paper.

Celofan 35 µ w rolkach 
| Polycrystalline film 35 µ rolls

Kolor  
|Colour|

Wymiary 
|Size|

Rolki/opak. 
|Rolls/box|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

Przeźroczysty / Transparent 0,7 x 3 m 50 1 200 000 012 l s

l Nowość | New s Sprawdź dostępność przed zamówieniem | Check us before ordering
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Kalki kreślarskie 
/ Technical drawing 

Biuro
  / Office

Kalka kreślarska jest unikalnym produktem produkowanym tylko przez kilku 
producentów na swiecie. Świetnie sprawdza się w rysunku technicznym i 
inżynierskim ale może również służyć jako element dekoracyjny lub jako 
elegancka przekładka. Kalka jest produktem delikatnym, przed użyciem powinna 
być sezonowana przez 24 godziny w miejscu w którym będzie używana. Kalka 
kreślarska Canson jest ekstra biała i przeźroczysta, nie żółkie z czasem. Oferowana 
w formie arkuszy lub rolek w wielu gramaturach i wymiarach, spełnia wszystkie 
wymagania profesjonalistów posługujących się technikami rysunku technicznego.

Tracing paper is an unique product, manufactured only by a few manufacturers 
on the world. It is ideal product for technical drawing, but can be also used 
for decoration or as glassine insert. Tracing paper is very delicat and have to 
be seasoned for 24 hours at the palce of use. Extra white and transparent. It is 
supplied in sheets or rolls and meets all the requirements of professionals doing 
technical drawing.
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Extra gładka powierzchnia „microfine” zapewnia doskonałą rozdzielczość i 
kontrast rysunków wykonanych rapidografem, ołówkiem i piórem. Kalka ma 
wysoką odporność na wydrapywanie i wielokrotne wymazywanie. Nie żó-
łknie, a neutralne pH zapewnia optymalną jakość przechowywania. Idealna 
do kreślenia ołówkiem, tuszem i pisakami. Kalka o gramaturze powyżej 90 
g/m2 używana może być do druku offsetowego i typodruku, a pakowana w 
pudełka kartonowe także do drukarek i kserokopiarek.

Microfine surface for perfect definition and contrast of drawings with tubular 
tips, pencils or pens. Ink easily erased (with a special eraser). Five different basis 
weights.

Ryzy 70/75, 90/95 i 110/115 g/m2 
| Reams 70/75, 90/95 and 110/115 gsm

g/m2

|gsm|
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

70/75    Satynowy  
| Satin surface

29,7 x 42 cm - A3 500 1 200 011 124

42 x 59,4 cm - A2 500 1 200 011 138

59,4 x 84,1 cm - A1 250 1 200 011 141

90/95    Satynowy  
| Satin surface

29,7 x 42 cm - A3 500 1 200 011 125

42 x 59,4 cm - A2 500 1 200 011 139

59,4 x 84,1 cm - A1 100 1 200 011 874

59,4 x 84,1 cm - A1 250 1 200 011 142

70 x 100 cm - B1 100 1 200 011 101

84,1 x 118,9 cm - A0 125 1 200 011 145

110/115  Satynowy  
| Satin surface

29,7 x 42 cm - A3 500 1 200 011 126

Kalka kreślarska 
| Satin tracing paper

Pudełka 70/75, 90/95 i 110/115 g/m2 
| Boxes 70/75, 90/95 and 110/115 gsm

g/m2

|gsm|
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

70/75 Satynowy  
| Satin surface

21 x 29,7 cm - A4 100 1 200 017 118

90/95 Satynowy  
| Satin surface

21 x 29,7 cm - A4 100 1 200 017 119

21 x 29,7 cm - A4 500 1 200 017 109

29,7 x 42 cm - A3 250 1 200 017 310

110/115 Satynowy  
| Satin surface

21 x 29,7 cm - A4 100 1 200 017 120

21 x 29,7 cm - A4 500 1 200 017 110

Opakowanie foliowe 70/75 i 90/95 g/m2 
| Reams 70/75 and 90/95 gsm

g/m2

|gsm|
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

70/75    Satynowy  
| Satin surface

21 x 29,7 cm - A4 100 1 200 751 131

29,7 x 42 cm - A3 100 1 200 751 089

90/95    Satynowy  
| Satin surface

21 x 29,7 cm - A4 100 1 200 751 187

29,7 x 42 cm - A3 100 1 200 751 133

Bloki 90/95 g/m2 | Pads 90/95 gsm 
g/m2

|gsm|
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

90/95 Satynowy  
| Satin surface

21 x 29,7 cm - A4 30 10 200 005 322

29,7 x 42 cm - A3 20 10 200 005 323
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Rolki 40/45, 70/75 i 90/95 g/m2 
| Rolls 40/45, 70/75 and 90/95 gsm

g/m2

|gsm|
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

40/45 Satynowy  
| Satin surface

0,297 x 20 m 1 200 012 141

0,375 x 20 m 1 200 012 103

70/75 Satynowy  
| Satin surface

0,75 x 10 m 1 200 012 112

0,75 x 20 m 1 200 012 117

0,9 x 20 m 1 200 012 118

1,1 x 20 m 1 200 012 119

90/95 Satynowy  
| Satin surface

0,375 x 20 m 1 200 012 125

0,5 x 20 m 1 200 012 126

0,66 x 20 m 1 200 012 472

0,75 x 10 m 1 200 012 122

0,75 x 20 m 1 200 012 127

0,9 x 20 m 1 200 012 128

1,1 x 20 m 1 200 012 129

1,5 x 20 m 1 200 012 130

Rolki do ploterów inkjet 90/95 g/m2 
| Rolls for inkjet plotters 90/95 gsm

g/m2

|gsm|
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

90/95 50,8 mm (2“) 
0,610 (24”) x 50 m 1 200 012 359 

0,914 (36”) x 50 m 1 200 012 360 

Kalka o wysokiej przezroczystości, idealna do szkicowania. Tracing paper with high level of transparency. Ideal for sketching.

Kalka szkicowa Translutex 
| Sketching tracing paper Translutex

g/m2

|gsm|
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

50/55    Satynowy | Satin surface 70 x 100 cm - B1 125 1 201 131 170

Papiery i kalki milimetrowe Canson® 
| Canson® millimetre drawing and tracing papers
Papiery milimetrowe - Bloki 90 g/m2 | Milimetre drawing pads 90 gsm 
Papier biały z nadrukowaną siatką w typie 1-5-10-50. White, grainless paper, with 1, 5, 10 and 50 mm squares. 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Obszar

|Squared|
Wymiary 

|Size|
Il. ark. 

|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

90 Brązowa siatka
/ Buff print

18 x 28 cm 21 x 29,7 cm - A4 50 10 200 067 106

27 x 40 cm 29,7 x 42 cm - A3 50 10 200 067 109

Kalka Canson® w kratkę milimetrową, z grubszą linią co 5 cm. Brązowy kolor 
kratki. Wydruk jest wykonywany na odwrotnej stronie arkusza, co pozwala 
na wymazywanie i wydrapywanie bez uszkodzenia linii kratkowania.

Canson® millimetre-squared tracing paper with a more prominent line at 5 cm 
intervals. The squares are printed on the back of the sheet, so it can be scraped 
without damaging the grid. 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Obszar

|Squared|
Wymiary 

|Size|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

70/75  Brązowa siatka
/ Buff print

18 x 28 cm 21 x 29,7 cm - A4 50 10 200 017 145

27 x 40 cm 29,7 x 42 cm - A3 50 10 200 017 136

Kalki milimetrowe - Bloki 70/75 g/m2 | Milimetre tracing pad - Pads 70/75 gsm 
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www.Canson®infinity.com
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Canson® Infinity

  / DFAP

Dzięki najnowszym innowacjom technologicznym druk atramentowy znalazł 
swoje miejsce w dziedzinie fotografii i druku artystycznego: osiągnięty 
poziom jeśli chodzi o rozdzielczość, precyzję i oddanie kolorów pozwala na 
tworzenie oryginalnych i niepowtarzalnych dzieł artystycznych. W gamie 
Canson® Infinity znajdują się najpiękniejsze artystyczne papiery i płótna do 
druku cyfrowego - ich jakość jest bez zarzutu, charakter nieporównywalny, 
a wszystko to idzie w parze z niesamowitymi rezultatami wydruków: 
optymalne odwzorowanie chromatyczne, intensywna czerń i wyrazistość 
obrazów. Papiery i płótna Canson® Infinity do fotografii i cyfrowych 
wydruków artystycznych zostały stworzone, aby spełnić wymagania 
rynku także w dziedzinie odporności na starzenie i trwałości wydruków.  
 
Cechy charakterystyczne:
 
• kompatybilność z drukarkami atramentowymi pigmentowymi  
 i barwnikowymi;
 
• natychmiastowe schnięcie;
 
• odporność na wodę;
 
• papier opracowany aby spełniać oczekiwania galerii i muzeów oraz 
wymagania normy trwałości ISO 9706
 
- �rezerwa alkaliczna, zabezpieczająca przeciw uszkodzeniom spowodowanym 

wpływem czynników atmosferycznych (CO2, ozon itd.…), wilgoci oraz 
szkodliwych wyziewów;;

 
- �gwarancja bezkwasowości w celu uniknięcia zniszczenia papieru.
 
Przykłady zastosowania: fotografia cyfrowa, wydruki artystyczne, druk dzieł 
cyfrowych, reprodukcja i restauracja zdjęć, tworzenie albumów fotograficznych 
i certyfikatów, itp.

The latest technological innovations have given inkjet printing genuine 
legitimacy in photography and art printing. Performance in terms of resolution, 
precision and colour rendering mean that it is now quite possible to create 
unique, original works of art. The Canson® Infinity range brings together 
the best in Digital Fine Art paper and canvas. Here is irreproachable quality 
and incomparable character, combined with unrivalled printing results: 
optimal chromatic rendering, intense blacks and sharp images. Canson® 
Infinity papers and canvases for photography and digital art printing are 
designed to meet market demands for resistance to ageing and durable print.  
 
Characteristics:

• compatibility with dye or pigment inks;

• instant drying;

• resistance to water;

• �paper developed to meet the requirements of galleries and 
museums, and to comply with the ISO  9706 standard on conservation: 
- �buffered to prevent any deterioration due to the action of the atmosphere 

(CO2, ozone, etc.), moisture or other harmful emissions;

- �certified acid-free to avoid any deterioration of the paper.

Examples of use: digital photography, art printing, printing of creative digital 
work, reproduction and restoration of photos, creation of photo albums and 
certificates, etc.

www.cansoninfinity.com

Druk artystyczny

http://www.cansoninfinity.com/
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 Velin Museum Rag         
Velin Museum Rag jest produkowany na maszynie cylindrycznej (najszla-
chetniejszy sposób produkcji), posiada naturalną odporność na starzenie 
się. Ma delikatną, gładką powierzchnię i strukturę oraz śnieżnobiały kolor 
uzyskany bez wybielaczy optycznych. To idealne podłoże zarówno dla naj-
wyższej jakości fotografii, limitowanych wydruków dla muzeów oraz galerii 
jak i drukowania artystycznych grafik.

Velin Museum Rag is mould-made (the noblest manufacturing technique) and 
naturally resistant to ageing. This paper has a uniquely fine grain, a smooth 
structure and a pure white without optical brightness additives. It is an ideal 
medium for top-grade printing of photographs, digital art printing or for use in 
museums and galleries.

 Edition Etching Rag        
Artystyczny papier zawierający 100% bawełny, z lekkoziarnistą  
powierzchnią, przypominający papiery do rycin i tradycyjnej grafiki.  
Posiada najwyższą biel dostępną na rynku, otrzymaną bez użycia wybie-
laczy optycznych. Papier ten, o jakości spełniającej wymagania muzeów, 
gwarantuje głęboką czerń, intensywne kolory, niezrównaną rozdziel-
czość obrazów, optymalne stopniowanie kolorów, a jego lekko ziarnista  
powierzchnia czyni go idealnym do drukowania prac z dużą ilością szcze-
gółów, kolorowych zdjęć i czarno–białych portretów o wyjątkowej jakości. 

A 100% cotton paper that is naturally resistant to ageing. The surface is very 
lightly grained, reminiscent of traditional etching and art printing papers. This 
paper offers what must be the purest white on the market, obtained without 
the use of optical brightness additives. This museum-quality paper allows deep 
blacks, intense colours, incomparably sharp pictures and optimal colour gradu-
ation. Ideal for printing detailed work, colour photos and exceptional black and 
white portraits.

Print MaKing Rag jest odpowiednikiem tradycyjnego papieru do grafiki, za-
wiera 100% bawełny i jest produkowany na maszynie cylindrycznej. Posiada 
wyjątkową biel i nie zawiera wybielaczy optycznych (OBAs), ma specyficz-
ną teksturę, jest delikatny i jedwabisty. Ten niezwykły papier jest idealny do 
druku artystycznego i fotografii, dodaje on wydrukom aury prestiżu i auten-
tyczności. 

Print MaKing Rag paper is 100% cotton and mould-made (the noblest manufac-
turing technique). It boasts a unique pure white without optical brightness ad-
ditives and an incomparable, fine, silky feel. This extraordinary paper is ideal 
for art printing and photography, lending prestige and a genuine aura to inkjet 
prints. 

Rolki 310 g/m2 | Rolls 310 gsm 

Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3”). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

310 Gładka, czysto biała powierzchnia 
| Smooth,  pure white surface  

0,610 (24") x 15,24 m 1 206 112 002
0,914 (36") x 15,24 m 1 206 112 003
1,118 (44") x 15,24 m 1 206 112 004

Rolki 310 g/m2 | Rolls 310 gsm 

Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3”) 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

310 Gładka, czysto biała powierzchnia
| Smooth,  pure white surface  

0,610 (24") x 15,24 m 1 206 212 002
0,914 (36") x 15,24 m 1 206 212 003
1,118 (44") x 15,24 m 1 206 212 004
1,524 (60") x 15,24 m 1 200 006 561 

 Print MaKing Rag         

Rolki 250 g/m2 | Rolls 250 gsm 

Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3”). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

250
Gładka, czysto biała  
powierzchnia
| Smooth,  pure white surface  

1,118 (44") x 15,24 m 1 206 112 012
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s Check us before ordering | Consúltenos antes de hacer un pedido

 Rag Photographique         
Rag Photographique jest papierem wyprodukowanym w 100% z bawełny, 
wyjatkowo białym, pozbawionym wybielaczy optycznych. Posiada ultra 
gładką powierzchnię a w dotyku jest przyjemnie satynowy. Zapewnia uzy-
skiwanie intensywnych kolorów, głęboką czerń o współczynniku Dmax jed-
nym z najwyższych na rynku (optycznie największa głębia czerni). Idealnie 
nadaje się do fotografii artystycznej i wydawnictw artystycznych.

Museum quality, 100% cotton paper, with an exceptionally white colour ob-
tained without optical brightness additives, a unique ultra-smooth surface 
combined with a sensual, satin-like feel. This paper is designed to meet market 
demand for ageing resistance and print durability. It offers one of the highest 
Dmax values currently on the market (optical density of the deepest black). Ideal 
for fine art photography and art printing.

Rolki 210 g/m2 | Rolls 210 gsm 

Trzpień rolki:  76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3»). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

210 Ultra gładki, ultra biały
| Ultra-smooth, ultra-white surface

0,432 (17") x 15,24 m 1 206 212 005

0,610 (24") x 15,24 m 1 206 212 007

0,914 (36") x 15,24 m 1 206 212 008 s
1,118 (44") x 15,24 m 1 206 212 009

Arkusze 310 g/m2 | Sheets 310 gsm 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Pakowanie 

|Presentation|
Il. ark. 

|Sheets/pack|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

310 Ultra gładki, ultra biały
| Ultra-smooth, ultra-white surface

21 x 29,7 cm - A4 Saszetka | Folder 10 1 206 211 045

Rolki 310 g/m2 | Rolls 310 gsm
Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3»). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|

Jedn. 
sp. 
|Pk|

Indeks SAP 
|Prod. code|

310 Ultra gładki, ultra biały
| Ultra-smooth, ultra-white surface

0,610 (24") x 15,24 m 1 206 212 017

0,914 (36") x 15,24 m 1 206 212 018

1,118 (44") x 15,24 m 1 206 212 019

1,524 (60") x 15,24 m 1 200 006 517

Unikalne połączenie ultra białego papieru artystycznego wyprodukowane-
go w 100% z bawełny z mikroporowata warstwą powlekającą powoduje, 
że papier wygląda i przypomina w dotyku tradycyjny papier fotograficzny.
Dzięki możliwości uzyskania wyjątkowej gęstości czerni i szerokiemu zakre-
sowu szarości papier ten świetnie się sprawdza do drukowania fotografii 
czarno – białej. Posiada naturalną odporność na starzenie się. 
 

The unique encounter between a 100% cotton, ultra-white fine arts paper, con-
taining no optical brightness additives, naturally resistant to ageing, and a mi-
croporous ink-receptive layer that looks and feels just like a traditional baryta 
base. Thanks to the density of the blacks and grey shading, this is an ideal paper 
for black and white photographs. 

Arkusze 310 g/m2 | Sheets 310 gsm
g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Pakowanie 

|Presentation|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

310 Błyszczący, ultra biały  
| Glossy, ultra-white

21 x 29,7 cm - A4 Saszetka | Folder 10 1 206 211 035

Rolki 310 g/m2 | Rolls 310 gsm 
Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3»). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

310 Błyszczący, ultra biały  
| Glossy, ultra-white 

0,432 (17") x 15,24 m 1 206 212 010

0,610 (24") x 15,24 m 1 206 212 012

0,914 (36") x 15,24 m 1 206 212 013

1,118 (44") x 15,24 m 1 206 212 014

1,524 (60") x 15,24 m 1 200 006 562

 Platine Fibre Rag       
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 Baryta Photographique      

Photo HighGloss Premium RC składa się z idealnie gładkiego, bezkwasowe-
go papieru z włókien alfa–celulozowych pokrytego warstwą polietylenu i 
mikroporową warstwą przyjmującą tusz. Ten wyjątkowo biały papier posia-
da aktualnie najwyższy stopień połysku wśród papierów fotograficznych RC 
dostępnych na rynku. Zapewnia żywość kolorów i głęboką czerń, połączoną 
ze wspaniałą ostrością obrazu oraz rozdzielczością aż do 5760 dpi. Photo Hi-
ghGloss Premium RC zoostał opracowany tak, by spełnić najwyższe wyma-
gania w zakresie trwałości i przestrzegania norm ISO 9706. Photo HighGloss 
Premium RC zapewnia wyjątkowy Dmax i niezwykle szeroką gamę kolorów, 
dzięki czemu jest produktem wybieranym do tworzenia zachwycających fo-
tografii kolorowych.

Photo HighGloss Premium RC consists of an alpha-cellulose, acid-free paper 
coated with polyethylene and multiple microporous colour receiver layers. 
This ultra-white photo paper currently has the highest gloss level of the pho-
tographic resin-coated paper market. This paper offers vivid colours and deep 
blacks, coupled with excellent image sharpness, with a resolution of up to 5760 
dpi. Photo HighGloss Premium RC has been designed to comply with the highest 
lifespan requirements and respects the ISO 9706 standard. Photo HighGloss Pre-
mium RC offers an exceptional Dmax and extremely wide colour gamut, making 
it the product of choice for stunning colour photos. 

Baryta Photographique to autentyczny papier barytowy stworzony do tech-
nologii inkjet. Złożony z włókien alfa–celulozowych, bezkwasowy śnieżno-
biały papier pokryty warstwą bieli barytowej taką samą jak tradycyjne pa-
piery srebrowe oraz warstwą powlekającą przyjmującą kolorowy atrament. 
Baryta Photographique do złudzenia przypomina oryginalny papier baryto-
wy oraz zapewnia długowieczność zgodnie z normą trwałości ISO 9706. Ten 
odpowiadający wymaganiom muzeów papier zapewnia niezwykle głęboką 
czerń i wspaniałą ostrość obrazu czarno–białej fotografii.

Baryta Photographique is a true Baryta paper developed for inkjet technology. It 
consists of an alphacellulose, acid-free pure white paper with the same barium 
sulphate coating as for traditional silver halide and a premium inkjet colour re-
ceiver layer. Baryta Photographique offers the look and aesthetic of the original 
darkroom baryta print and complies with the ISO 9706 standard for maximum 
longevity. This museum grade photo paper shows excellent black density and 
great image sharpness, making it ideal for black and white photography. 

 

Arkusze 310 g/m2 | Sheets 310 gsm 
g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Pakowanie 

|Presentation|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

310 Czysto białe medium barytowe
| Pure white barite medium

21 x 29,7 cm - A4 Saszetka | Folder 10 1 200 002 289

29,7 x 42 cm - A3 Pudełko | Box 25 1 200 002 276

42 x 59,4 cm - A2 Pudełko | Box 25 1 200 002 275

Rolki 310 g/m2 | Rolls 310 gsm 

Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3»). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

310 Czysto białe medium barytowe
| Pure white barite medium

0,432 (17") x 15,24 m 1 200 002 292

0,610 (24") x 15,24 m 1 200 002 293

0,914 (36") x 15,24 m 1 200 002 295

1,118 (44") x 15,24 m 1 200 002 296

1,270 (50") x 15,24 m 1 200 004 796

 Photo HighGloss Premium RC     

Rolki 315 g/m2 | Rolls 315 gsm 

Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3”).

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

315 Ultra błyszczący, ultra gładki
| Ultra-glossy, ultra-smooth

0,610 (24") x 15,24 m 1 200 002 298

1,118 (44") x 15,24 m 1 200 002 301
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PhotoGloss Premium RC składa się z bezkwasowego papieru (wyprodu-
kowanego z włókien alfa–celulozowych) pokrytego warstwą polietylenu i 
następnie mikroporowatą warstwą bezpośrednio przyjmującą nadruk. Ta 
skomplikowana technologia wykończenia pozwala uzyskać niezrównany 
połysk. PhotoGloss pozwala uzyskać wyjątkową głębię czerni (Dmax) i sze-
roki zakres barw. To idealny papier do wydruku fantastycznie kolorowych 
fotografii. Jakość wydruków przewyższa oczekiwania stawiane prawdziwie 
profesjonalnym papierom. Został opracowany tak, aby spełnić najwyższe 
wymagania w zakresie przechowywania.

Paper consisting of an acid-free, alpha-cellulose fibre base, coated with poly-
ethylene then with a microporous ink-receptive layer. This sophisticated finish 
produces the incomparable glossy effect, provide an exceptional Dmax value 
(black density) on a wide gamut of colours. It is designed to meet the highest 
conservation requirements and is ideal for producing high quality photographs 
with intense colours. 

 

l Nowość 
| New 

Rolki 270 g/m2 | Rolls 270 gsm 
Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3»). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

270 Błyszczący, ekstra biały
| Glossy, extra-white

0,610 (24") x 30 m 1 206 232 001

1,118 (44") x 30 m 1 206 232 003

1,524 (60") x 30 m 1 200 004 798 

 PhotoGloss Premium RC     

 PhotoSatin Premium RC    
PhotoSatin Premium RC składa się z bezkwasowego papieru z włókien alfa–
celulozowych pokrytego warstwą polietylenu i następnie mikroporowatą 
warstwą bezpośrednio przyjmującą nadruk. Ten papier fotograficzny został 
opracowany, aby spełnić najsurowsze wymagania, jeśli chodzi o przechowy-
wanie i trwałość wydruków. Wizualnie papier PhotoSatin Premium RC przy-
pomina tradycyjne papiery fotograficzne pokryte związkami srebra z dodat-
kiem bieli barytowej. Papier zapewnia zdjęciom łagodniejsze refleksy. Jest 
to idealne podłoże do druku fotografii zarówno czarno białej jak i kolorowej.

Paper consisting of an acid-free, alpha-cellulose fibre base, coated with 
polyethylene then with a microporous ink-receptive layer. This photo-
graphic paper is designed to meet the most stringent requirements in terms 
of print conservation and durability. Its visual rendering is reminiscent of 
traditional photographic papers such as baryta with plenty of nuance.  
This medium is an ideal choice for colour photos or pictures with several shades 
of grey and deep blacks. 

Rolki 270 g/m2 | Rolls 270 gsm
Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3”). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

270 Satynowy, ekstra biały
|Satin, extra-white

0,610 (24") x 30 m 1 206 232 005
1,118 (44") x 30 m 1 206 232 007
1,524 (60") x 30 m 1 200 004 799
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Photo Lustre Premium RC składa się z bezkwasowego papieru z włókien 
alfa–celulozowych pokrytego warstwą polietylenu i następnie mikroporo-
watą warstwą bezpośrednio przyjmującą nadruk. Oszałamiający efekt poły-
sku, uzyskiwany dzięki temu pokryciu, stanowi odpowiedź na potrzeby zgła-
szane przez środowisko fotografików. Ten wyjątkowy fotograficzny papier 
został zaprojektowany zgodnie z wymogami zapewniającymi najwyższą 
trwałość. To najlepszy wybór papieru do czarno-białych i kolorowych repro-
dukcji fotograficznych.

Canson® Infinity Photo Lustre Premium Resin Coated 310 gsm consists of an 
alpha cellulose acid-free paper coated with a structured polyethylene and a 
microporous receiver layer. This finish gives a stunning lustre effect which me-
ets the industry requirements and demands of our customers. This exceptional 
photographic paper has been designed to comply with the highest lifespan 
requirements. It is the perfect choice for black & white and colour photographic 
reproductions. 

l Nowość | New 

Arkusze 310 g/m2 | Sheets 310 gsm
g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Pakowanie 

|Presentation|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

310 Lustre, ekstra biały
/ Lustre, extra-white

21 x 29,7 cm - A4 Pudełko | Box 25 1 400 049 112 l

21 x 29,7 cm - A4 Pudełko | Box 200 2 400 049 116 l

29,7 x 42 cm - A3 Pudełko | Box 25 1 400 049 113 l
32,9 x 48,3 cm - A3+ Pudełko | Box 25 1 400 049 114 l

42 x 59,4 cm - A2 Pudełko | Box 25 1 400 049 115 l

Rolki 310 g/m2 | Rolls 310 gsm 
Trzpień rolki: 76 mm (3"). Core diameter for rolls: 76 mm (3”). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

310 Lustre, ekstra biały
/ Lustre, extra-white

0,432 (17") x 25 m 1 400 049 120 l
0,610 (24") x 3,05 m (Sample / Muestra / Campione) 1 400 051 749 l

0,610 (24") x 25 m 1 400 049 121 l

1,118 (44") x 25 m 1 400 049 122 l
1,524 (60") x 25 m 1 400 051 780 l

 Photo Lustre Premium RC    ( Nowość / New  )  

 PhotoArt ProCanvas Water Resistant       ( Nowość / New  )  

To najwyższej klasy profesjonalne płótno nie zawierające wybielaczy. Wy-
produkowane z najwyższej jakości mieszanki bawełny i poliestru, pokryte 
zaawansowaną technologicznie mikroporowatą  powłoką. Podłoże zostało 
opracowane w celu zapewnienia najwyższego standardu dla kolorowych  
i biało-czarnych reprodukcji artystycznych. Dostępne w dwóch wykończe-
niach matowym (Mat) i nowym, unikanym błyszczącym(Lustre). Museum 
Pro Water Resistent Canvas jest podłożem wodoodpornym, zaprojekto-
wanym specjalnie dla profesjonalistów drukujących reprodukcje Fine Art  
i oczekujących precyzyjnego odzwierciedlenia  oryginału oraz druku w bar-
dzo wysokiej rozdzielczości. 

Canson®  Infinity PhotoArt ProCanvas Water Resistant 395 gsm is our top gra-
de professional canvas and is “OBA Free” (no optical  brightening agents). Ma-
nufactured with a high quality poly-cotton canvas base, coated with a new 
advanced technology of microporous coating. This product has been developed 
to ensure the highest standard and accuracy for colour and black and white 
fine art reproductions. Available in a Matte or the new and unique Lustre finish. 
The Canson® Infinity PhotoArt ProCanvas portfolio is water resistant and specifi-
cally designed for professionals in search of a canvas that can produce true fine 
art reproductions precision images with a very high resolution. 

Rolki 395 g/m2 | Rolls 395 gsm 
Trzpień rolki: 50,8 mm (2"). Core diameter for rolls: 50,8 mm (2”).

 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

395

Poly-cotton, matowy
| Poly-cotton, matte finish

0,432 (17") x 12,2 m 1 400 053 338 l

  0,610 (24") x 3 m (Rolka próbna / Sample) 1 400 053 340 l

0,610 (24") x 12,2 m 1 400 053 339 l

0,914 (36") x 12,2 m 1 400 053 342 l

1,118 (44") x 12,2 m 1 400 053 343 l

1,524 (60") x 12,2 m 1 400 053 344 l

Poly-cotton, lustre
| Poly-cotton, lustre finish

0,432 (17") x 12,2 m 1 400 053 331 l
  0,610 (24») x 3 m (Rolka próbna / Sample) 1 400 053 334 l

0,610 (24") x 12,2 m 1 400 053 333 l

0,914 (36") x 12,2 m 1 400 053 335 l

1,118 (44") x 12,2 m 1 400 053 336 l

1,524 (60") x 12,2 m 1 400 053 337 l
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To najwyższej klasy profesjonalne płótno nie zawierające wybielaczy.
Wyprodukowane w 100% z czystej bawełny o najwyższej jakości. Baza  
z płótna pokryta jest zaawansowaną technologicznie mikroporowatą 
powłoką.Podłoże zostało opracowane w celu zapewnienia najwyższe-
go standardu dla kolorowych i biało-czarnych reprodukcji artystycznych. 
Dostępne w dwóch wykończeniach matowym (Mat) i nowym, unikanym 
błyszczącym (Lustre). Museum Pro Water Resistent  Canvas jest podło-
żem wodoodpornym , zaprojektowanym specjalnie dla profesjonali-
stów drukujących reprodukcje Fine Art i oczekujących precyzyjnego 
odzwierciedlenia oryginału oraz druku w bardzo wysokiej rozdzielczości. .   

Canson® Infinity Museum ProCanvas Water Resistant 385 gsm is our top grade 
professional canvas and is “OBA Free” (no optical brightening agents). Manufac-
tured with a high quality  100% pure cotton canvas base, coated with a new 
advanced technology of microporous coating. This product has been developed 
to ensure the highest standard and accuracy for colour and black and white 
fine art reproductions. Available in a matte or the new and unique lustre finish.  
The Canson® Infinity Museum ProCanvas portfolio is water resistant and spe-
cially designed for professionals in search of a canvas that can produce true fine 
art reproductions that require precision images with a very high resolution.  

l Nowość | New 

Rolki 385 g/m2 | Rolls 385 gsm 
Trzpień rolki: 50,8 mm (2"). Core diameter for rolls: 50,8 mm (2”). 

g/m2

gsm
Jakość

|Quality|
Wymiary 

|Size|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

385

100% bawełny, matowy
/ 100% cotton, matte finish

0,610 (24") x 3 m (Sample / Muestra / Campione) 1 400 053 307 l

0,610 (24") x 12,2 m 1 400 053 306 l

0,914 (36") x 12,2 m 1 400 053 308 l
1,118 (44") x 12,2 m 1 400 053 330 l

100% bawełny, lustre
/ 100% cotton, lustre finish

0,610 (24") x 3 m (Sample / Muestra / Campione) 1 400 053 303 l

0,610 (24") x 12,2 m 1 400 053 302 l
0,914 (36") x 12,2 m 1 400 053 304 l

1,118 (44") x 12,2 m 1 400 053 305 l 

 Museum ProCanvas Water Resistant       ( Nowość / New  )  

 Discovery Pack  

Poręczne zestawy Discovery Pack zawierają próbki produktów z gamy Can-
son® Infinity. To idealny sposób na odkrycie i znalezienie właściwego me-
dium odopwiadającego potrzebom artysty czy profesionalnego fotografa.

The handy Discovery Pack contains samples from the Canson® Infinity range. An 
ideal way to discover and choose the type of medium best suited to the needs of 
artists or professional photographers.

Discovery Pack
Jakość

|Quality|
Il. ark. 

|Sheets/pack|
Jedn. sp. 

|Pk|
Indeks SAP 

|Prod. code|

Discovery Pack Photo 9* 1 200 004 874

Discovery Pack Fine Art 9* 1 200 004 876

*Ze względu na rozwój oferty , papiery i płótna wchodzące do zestawów mogą się zmieniać bez powiadomienia.  
*Due to range evolution, composition of the packs may be subjet to change without notice.
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s Check us before ordering | Consúltenos antes de hacer un pedido
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Canson®, twój partner w tworzeniu ekspozycji. Produkty Canson® mogą 
stworzyć atrakcyjną scenerię. Aby ułatwić zrozumienie oferty, wspierać 
sprzedaż, pomóc Klientom w zorientowaniu się jaki produkt wybrać. Canson® 
przygotował odpowiednie rozwiązania. Gama dla szkół plastycznych, do 
drukowania zdjęć, oferta szkolna dla dzieci albo do rysunków technicznych 
… tak wiele różnych rodzajów, formatów produktów, które wymagają 
odpowiedniej ekspozycji. 	

Canson®, your merchandising partner. Canson® products put on their show and 
steal the limelight. Canson® provides tailored solutions to facilitate the customer's 
grasp of what is on offer, incite to purchase, and provide a guide to the world of 
paper and card. For Fine Arts, inkjet printing, school work or technical drawing... 
a whole panoply of qualities and formats which need to be neatly organised and 
put on displayin an attractive manner. ®.

Stojaki
/ Merchandising
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Dla sklepów papierniczych  
| For stationery shops 

Opis
| Description|

Kolor
| Colour|

Ilość półek
| Shelves|

Szerokość
| Width|

Głębokość
| Depth|

Wysokość
| Height|

Indeks SAP
| Prod. code|

Iris 185 g/m² 21 x 29,7 cm - A4   Biały | White 30 33 cm 28 cm 182 cm 400 045 724

Iris 185 g/m² 29,7 x 42 cm - A3   Biały | White 30 35 cm 51 cm 182 cm 400 044 923

Iris  240 g/m² 70 x 100 cm Biały | White 30 106 cm 72 cm 182 cm 400 046 375

Opis  
| Description|

Indeks SAP 
|Prod. code|

Wzornik kolorystyczny Iris  400 057 815

Wzornik kolorystyczny Colorline 400 057 814

Wzornik kolorystyczny Mi-Teintes 200 001 312

Opis
| Description|

Kolor
| Colour|

Ilość półek
| Shelves|

Szerokość
| Width|

Głębokość
| Depth|

Wysokość
| Height|

Indeks SAP
| Prod. code|

Colorline 150 g/m²  
50 x 65 cm  Biały | White 30 70 cm 51 cm 182 cm 400 044 921

Colorline 150 g/m²  
50 x 70 cm  Biały | White 30 73 cm 57 cm 182 cm 400 018 934

Colorline  
50 x 65cm & 50 x 70 cm Biały| White 5 70 cm 25 cm 50 cm 100 554 866

Opis
| Description|

Kolor
| Colour |

Ilość półek
| Shelves |

Szerokość
| Width |

Głębokość
| Depth |

Wysokość
| Height |

Indeks SAP
| Prod. code |

Mi-Teintes® 160 g/m²  
29,7 x 42 cm - A3 Biały | White 30 35 cm 51 cm 182 cm 400 044 923

Wzorniki kolorystyczne
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Dla sklepów plastycznych  
| For Art shops 

Opis
| Description|

Kolor
| Colour|

Ilość półek
| Shelves|

Szerokość
| Width|

Głębokość
| Depth|

Wysokość
| Height|

Indeks SAP
| Prod. code|

Iris 185 g/m² 21 x 29,7 cm - A4   Srebrny | Silver 30 33 cm 28 cm 190 cm 400 043 638

Iris 185 g/m² 29,7 x 42 cm - A3   Srebrny | Silver 30 35 cm 51 cm 190 cm 400 044 924

Iris  240 g/m² 70 x 100 cm Srebrny | Silver 30 106 cm 72 cm 190 cm 400 058 607

Opis
| Description|

Kolor
| Colour|

Ilość półek
| Shelves|

Szerokość
| Width|

Głębokość
| Depth|

Wysokość
| Height|

Indeks SAP
| Prod. code|

Colorline 150 g/m²  
50 x 65 cm  Srebrny | Silver 30 70 cm 51 cm 190 cm 400 044 922

Opis
| Description|

Kolor
| Colour|

Ilość półek
| Shelves|

Szerokość
| Width|

Głębokość
| Depth|

Wysokość
| Height|

Indeks SAP
| Prod. code|

Mi-Teintes® 160 g/m²  
21 x 29,7 cm - A4  Srebrny | Silver 2 x 25 31 cm 55 cm 190 cm 400 057 985

Mi-Teintes® 160 g/m²  
29,7 x 42 cm - A3 Srebrny | Silver 30 35 cm 51 cm 190 cm 400 044 924

Mi-Teintes® 160 g/m²  
50 x 65 cm Srebrny | Silver 40 70 cm 51 cm 190 cm 100 554 857

Opis
| Description|

Kolor
| Colour|

Ilość półek
| Shelves|

Szerokość
| Width|

Głębokość
| Depth|

Wysokość
| Height|

Indeks SAP
| Prod. code|

Iris  240 g/m² 70 x 100 cm Srebrny | Silver 30 106 cm 72 cm 190 cm 400 058 607

Multiprezentacja (papiery arytystyczne, papiery kolorowe, kalki, itp.)
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Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

100 302 694 54

100 302 695 54

100 516 108 26

100 516 109 l 26

100 516 110 l 26

100 550 259 55

100 550 260 55

100 550 261 32

100 550 272 32

100 550 273 52

100 550 304 52

100 550 307 52

100 553 696 32

100 553 697 32

100 554 853 32

100 554 854 32

100 554 857 83

100 554 858 32

100 554 859 32

100 554 866 82

100 554 869 55

100 554 870 55

100 554 875 56

100 554 876 56

100 554 884 33

100 554 885 33

100 554 887 56

100 554 888 56

100 554 889 56

100 554 892 32

100 554 893 32

100 554 894 32

100 554 895 32

100 554 896 32

200 000 012 l s 68

200 001 312 82

200 001 400 66

200 001 406 66

200 001 409 66

200 001 411 66

200 001 413 66

200 001 416 66

200 001 422 66

200 001 423 66

200 001 425 66

200 001 429 66

200 001 485 66

200 001 492 66

200 001 872 24, 31

200 001 971 52

200 002 275 76

200 002 276 76

200 002 289 76

200 002 292 76

200 002 293 76

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

200 002 295 76

200 002 296 76

200 002 298 76

200 002 301 76

200 004 291 l s 67

200 004 292 l s 67

200 004 293 l s 67

200 004 294 l s 67

200 004 295 l s 67

200 004 296 l s 67

200 004 297 l s 67

200 004 298 l s 67

200 004 796 76

200 004 798 77

200 004 799 77

200 004 874 79

200 004 876 79

200 005 092 ls 41

200 005 322 70

200 005 323 70

200 005 334 18,33

200 005 424 40

200 005 425 40

200 005 504 56

200 005 505 56

200 005 506 18,33

200 005 507 18,33

200 005 508 54

200 005 509 54

200 005 567 27

200 005 568 27

200 005 569 27

200 005 784 l 21

200 0057 85 l 21

200 005 786 l 21

200 006 003 l 24

200 006 007 24

200 006 008 24

200 006 009 24

200 006 371 17

200 006 399 67

200 006 424 27

200 006 455 26

200 006 456 26

200 006 457 26

200 006 458 26

200 006 459 26

200 006 460 26

200 006 461 26

200 006 517 75

200 006 561 74

200 006 562 75

200 006 578 51

200 006 579 51

200 011 101 70

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

200 011 124 70

200 011 125 70

200 011 126 70

200 011 138 70

200 011 139 70

200 011 141 70

200 011 142 70

200 011 145 70

200 011 874 70

200 012 103 71

200 012 112 71

200 012 117 71

200 012 118 71

200 012 119 71

200 012 122 71

200 012 125 71

200 012 126 71

200 012 127 71

200 012 128 71

200 012 129 71

200 012 130 71

200 012 141 71

200 012 359 71

200 012 360 71

200 012 472 71

200 017 109 70

200 017 110 70

200 017 118 70

200 017 119 70

200 017 120 70

200 017 136 71

200 017 145 71

200 017 310 70

200 022 102 l s 29

200 022 103 l s 29

200 022 104 l s 29

200 022 122 l s 29

200 022 123 l s 29

200 040 152 l 60

200 040 153 l 60

200 040 154 l 60

200 040 155 l 60

200 040 156 l 60

200 040 157 l 60

200 040 158 l 60

200 040 159 l 60

200 040 160 l 60

200 040 161 l 60

200 040 162 l 60

200 040 163 l 60

200 040 164 l 60

200 040 165 l 60

200 040 166 l 60

200 040 167 l 60

200 040 168 l 60

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

200 040 169 l 60

200 040 170 l 60

200 040 171 l 60

200 040 172 l 60

200 040 173 l 60

200 040 174 l 60

200 040 175 l 60

200 040 176 l 60

200 040 177 l 60

200 040 178 l 60

200 040 179 l 60

200 040 180 60

200 040 181 60

200 040 182 60

200 040 183 60

200 040 184 60

200 040 187 60

200 040 188 60

200 040 189 60

200 040 190 60

200 040 193 60

200 040 194 60

200 040 195 60

200 040 196 60

200 040 197 60

200 040 199 60

200 040 200 60

200 040 201 60

200 040 202 60

200 040 203 60

200 040 204 60

200 040 206 60

200 040 208 60

200 040 209 60

200 040 210 60

200 040 211 60

200 040 212 60

200 040 213 60

200 040 214 60

200 040 215 60

200 040 217 60

200 040 440 60

200 040 441 60

200 040 442 60

200 040 443 60

200 040 444 60

200 040 447 60

200 040 448 60

200 040 449 60

200 040 450 60

200 040 453 60

200 040 454 60

200 040 455 60

200 040 456 60

200 040 457 60

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

200 040 459 60

200 040 460 60

200 040 461 60

200 040 462 60

200 040 463 60

200 040 464 60

200 040 466 60

200 040 468 60

200 040 469 60

200 040 470 60

200 040 471 60

200 040 472 60

200 040 473 60

200 040 474 60

200 040 475 60

200 040 477 60

200 041 000 61

200 041 001 61

200 041 002 61

200 041 003 61

200 041 004 61

200 041 007 61

200 041 008 61

200 041 009 61

200 041 010 61

200 041 013 61

200 041 014 61

200 041 015 61

200 041 016 61

200 041 017 61

200 041 019 61

200 041 020 61

200 041 021 61

200 041 022 61

200 041 023 61

200 041 024 61

200 041 026 61

200 041 028 61

200 041 029 61

200 041 030 61

200 041 031 61

200 041 032 61

200 041 033 61

200 041 034 61

200 041 035 61

200 041 037 61

200 041 134 l 61

200 041 135 l 61

200 041 136 l 61

200 041 137 l 61

200 041 138 l 61

200 041 141 l 61

200 041 142 l 61

200 041 143 l 61

200 041 144 l 61

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

200 041 147 l 61

200 041 148 l 61

200 041 149 l 61

200 041 150 l 61

200 041 151 l 61

200 041 153 l 61

200 041 154 l 61

200 041 155 l 61

200 041 156 l 61

200 041 157 l 61

200 041 158 l 61

200 041 160 l 61

200 041 162 l 61

200 041 163 l 61

200 041 164 l 61

200 041 165 l 61

200 041 166 l 61

200 041 167 l 61

200 041 168 l 61

200 041 169 l 61

200 041 171 l 61

200 067 106 71

200 067 109 71

200 071 500 48

200 071 501 48

200 071 502 48

200 071 503 48

200 071 504 48

200 212 003 74

200 232 003 77

200 232 005 77

200 271 104 38

200 271 603 38

200 271 655 38

200 272 102 l 39

200 274 320 44

200 297 231 l 34

200 297 233 l 34

200 297 236 31

200 297 237 31

200 321 034 38

200 321 037 38

200 321 044 38

200 321 047 38

200 321 054 39

200 321 064 39

200 321 074 38

200 321 084 38

200 321 093 38

200 321 094 38

200 321 103 38

200 321 104 38

200 321 113 38

200 321 114 38

200 321 124 38



86

In
de

ks
   

  In
de

x

87

In
de

ks
   

  In
de

x

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

200 321 134 38

200 321 143 38

200 321 144 38

200 321 153 38

200 321 154 39

200 321 163 39

200 321 164 39

200 321 174 38

200 321 184 38

200 321 203 38

200 321 204 38

200 321 214 38

200 321 224 38

200 321 233 38

200 321 234 38

200 321 244 38

200 321 253 39

200 321 254 38

200 321 264 38

200 321 273 38

200 321 274 38

200 321 294 38

200 321 303 38

200 321 304 38

200 321 313 38

200 321 314 38

200 321 324 38

200 321 334 38

200 321 344 38

200 321 354 38

200 321 364 39

200 321 374 38

200 321 404 38

200 321 414 38

200 321 423 38

200 321 473 38

200 321 483 38

200 321 493 38

200 321 543 38

200 321 593 38

200 321 630 38

200 321 632 38

200 321 633 38

200 321 637 38

200 321 638 38

200 321 639 38

200 321 641 38

200 321 642 38

200 321 643 38

200 321 644 38

200 321 645 38

200 321 646 38

200 321 647 38

200 321 648 38

200 321 649 39

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

200 321 650 38

200 321 652 38

200 321 653 38

200 321 656 38

200 321 657 38

200 321 658 39

200 321 659 39

200 321 660 38

200 321 661 38

200 321 663 38

200 321 664 38

200 321 665 38

200 321 666 38

200 321 672 38

200 321 673 38

200 321 674 39

200 321 675 39

200 321 676 38

200 321 680 38

200 321 683 38

200 321 684 38

200 321 685 38

200 321 686 38

200 321 687 38

200 321 688 38

200 321 689 38

200 321 704 38

200 321 713 38

200 321 724 38

200 321 734 38

200 321 844 38

200 321 864 38

200 321 874 38

200 324 355 44

200 324 356 44

200 324 357 44

200 324 359 44

200 324 421 44

200 324 422 44

200 324 423 44

200 324 424 44

200 324 427 44

200 324 428 44

200 324 430 44

200 324 432 44

200 324 457 44

200 324 460 44

200 324 465 44

200 331 013 39

200 331 043 39

200 331 083 39

200 331 123 38

200 331 237 39

200 331 414 39

200 331 424 39

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

200 331 427 39

200 331 434 39

200 331 444 39

200 331 447 39

200 331 454 39

200 331 484 38

200 331 494 38

200 331 662 39

200 331 668 39

200 331 669 39

200 331 670 39

200 331 671 39

200 331 679 38

200 331 681 38

200 334 352 44

200 334 454 44

200 361 014 39

200 361 613 39

200 361 667 39

200 362 301 39

200 364 490 44

200 387 200 35

200 387 201 35

200 400 732 l 34

200 400 733 l 34

200 681 108 15

200 687 300 15

200 687 301 15

200 687 302 15

200 691 850 41

200 691 851 41

200 691 852 41

200 691 853 41

200 691 854 41

200 691 855 41

200 691 857 41

200 691 858 41

200 691 861 41

200 691 863 41

200 691 864 41

200 691 865 41

200 691 867 41

200 691 868 41

200 751 089 70

200 751 131 70

200 751 133 70

200 751 187 70

200 767 001 54

200 787 103 30

200 787 135 30

200 787 220 30

200 787 221 30

200 787 302 30

200 787 303 30

200 801 101 17

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

200 801 503 17

200 801 504 21

200 801 811 18,33

200 801 811 24, 31

200 807 154 18

200 807 156 18

200 807 160 18

200 807 161 18

200 807 215 24, 31

200 807 216 24, 31

200 807 317 18

200 807 319 18

200 807 320 18

200 807 323 18

200 807 324 18

200 807 325 18

200 807 353 18

200 807 408 21

200 807 409 21

200 807 410 21

200 807 412 21

200 807 413 21

200 851 103 20

200 857 220 20

200 857 221 20

200 857 222 20

200 992 100 l s 67

200 992 101 l s 67

200 992 606 68

200 992 607 68

200 992 609 68

200 992 610 68

200 992 613 68

200 992 617 68

200 992 619 68

200 992 620 68

200 992 652 68

200 992 653 68

200 992 657 68

200 992 659 l s 67

200 992 660 l s 67

200 992 661 l s 67

200 992 662 l s 67

200 992 664 l s 67

200 992 665 l s 67

200 992 666 l s 67

200 992 667 l s 67

200 992 668 l s 67

200 992 669 l s 67

200 992 670 l s 67

200 992 671 l s 67

200 992 700 63

200 992 701 63

200 992 702 63

200 992 810 62

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

201 131 170 71

204 001 201 50

204 001 210 50

204 001 211 50

204 001 212 50

204 001 230 50

204 001 231 50

204 001 233 50

204 001 600 52

204 002 203 50

204 002 204 50

204 121 104 l s 28

204 121 114 l s 28

204 122 185 28

204 127 407 28

204 127 408 28

204 127 409 28

204 127 414 28

204 127 415 28

204 127 417 28

204 127 418 28

204 127 419 28

204 127 422 28

204 127 423 28

204 127 424 28

204 261 140 52

204 261 149 52

204 261 155 52

204 261 158 52

204 281 109 52

204 281 113 52

205204101 s 45

205204102 s 45

205204103 s 45

205214101 s 45

205214102 s 45

205214103 s 45

205214104 s 45

205214105 s 45

205214114 s 45

205214115 s 45

205214301 s 45

205214302 s 45

205214303 s 45

205214502 s 45

205214503 s 45

205214504 s 45

205214505 s 45

205214514 s 45

205214515 s 45

206 112 002 74

206 112 003 74

206 112 004 74

206 112 012 74

206 211 035 75

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

206 211 045 75

206 212 002 74

206 212 004 74

206 212 005 75

206 212 007 75

206212008 s 75

206 212 009 75

206 212 010 75

206 212 012 75

206 212 013 75

206 212 014 75

206 212 017 75

206 212 018 75

206 212 019 75

206 232 001 77

206 232 007 77

400 011 792 62

400 011 793 62

400 011 794 62

400 011 795 62

400 011 796 62

400 011 812 62

400 011 814 62

400 011 815 62

400 013 744 16

400 013 774 16

400 013 775 16

400 013 784 16

400 014 235 32

400 014 785 14

400 014 790 14

400 014 791 14

400 014 933 50

400 014 934 50

400 014 935 50

400 014 950 50

400 014 952 50

400 014 953 50

400 015 145 56

400 015 582 54

400 015 885 51

400 016 247 52

400 016 338 52

400 016 831 24

400 018 934 82

400 024 274 32

400 024 278 32

400 028 907 14

400 028 908 14

400 028 909 14

400 028 951 14

400 028 952 14

400 028 953 14

400 030 143 39

400 030 144 39
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Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

400 030 145 39

400 030 146 39

400 030 148 39

400 030 226 39

400 030 227 39

400 030 228 39

400 037 222 l 35

400 039 210 27

400 039 211 27

400 039 212 27

400 039 213 l 27

400039220 s 45

400039221 s 45

400039222 s 45

400039223 s 45

400 041 762 40

400 043 638 83

400 044 921 82

400 044 922 83

400 044 923 82

400 044 924 83

400 045 724 82

400 046 375 82

400 047 242 62

400 047 243 62

400 047 244 62

400 047 822 27

400 047 823 27

400 047 824 27

400 047 825 27

400 049 112 l 78

400 049 113 l 78

400 049 114 l 78

400 049 115 l 78

400 049 116 l 78

400 049 120 l 78

400 049 121 l 78

400 049 122 l 78

400 049 549 l s 66

400 050 163 33

400 050 165 33

400 051 749 l 78

400 051 780 l 78

400 053 302 l 79

400 053 303 l 79

400 053 304 l 79

400 053 305 l 79

400 053 306 l 79

400 053 307 l 79

400 053 308 l 79

400 053 330 l 79

400 053 331 l 78

400 053 333 l 78

400 053 334 l 78

400 053 335 l 78

Indeks SAP 
| Prod. code| 

Strona  
| Page|

400 053 336 l 78

400 053 337 l 78

400 053 338 l 78

400 053 339 l 78

400 053 340 l 78

400 053 342 l 78

400 053 343 l 78

400 053 344 l 78

400 057 814 82

400 057 815 82

400 057 985 83

400 058 607 83

400 060 577 l s 29

400 060 578 l s 29

400 060 600 l s 29

400 060 602 l s 29

400 060 603 l s 29

400 060 604 l s 29

400 060 605 l s 29

400 060 607 l s 29

400 060 608 l s 29

400 060 609 l s 29

400 060 620 l s 29

400 060 621 l s 29

400 060 622 l s 29

400 060 623 l s 29

400 060 625 l s 29

400 060 627 l s 29

400 060 628 l s 29

400 060 629 l s 29

400 065 456 l 35

400 065 457 l 35

400 075 200 l 55

400 075 201 l 55

400 075 202 l 55

400 075 203 l 55

400 075 207 l 55

400 075 209 l 56

400 075 230 l 56

400 075 233 l 56

400 075 234 l 56

400 075 971 l 48

400 075 972 l 48
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Glosariusz

Oznaczenia formatu/papieru
Znormalizowane formaty europejskie (szerokość x długość)

A0 84,1 x 118,9 cm
(powierzchnia papieru)

A5 14,8 x 21 cm
A6 10,5 x 14,8 cm

A1 59,4 x 84,1 cm A7 7,4 x 10,5 cm
A2 42 x 59,4 cm A8 5,2 x 7,4 cm
A3 29,7 x 42 cm A9 3,7 x 5,2 cm
A4 21 x 29,7 cm A10 2,6 x 3,7 cm

100 % bawełny: bawełna nadaje papierowi doskonałą wytrzymałość, zmysłową 
miękkość w dotyku, jak również doskonałe wchłanianie wody. Papier wykonany ze 
100 % bawełny jest zatem szczególnie dostosowany do techniki akwareli i lawowania 
tuszem.

Bezkwasowy: papier bezkwasowy gwarantuje wytrzymałość i stabilność. Jedynie 
papier wyprodukowany bez użycia kwasu zachowa, mimo upływu czasu, swoją jakość 
i biel. 

Cylindryczna maszyna papiernicza: tradycyjny proces produkcji, najwyższej 
jakości, umożliwiający włóknom roślinnym naturalne,jednolite rozłożenie, co czyni 
papier bardzo wytrzymałym, nadaje mu naturalną teksturę i upodabnia go do 
ręcznie wykonanego papieru czerpanego. Brzegi arkuszy są naturanie formowane lub 
postrzępione - rozrywane ręcznie.

DPI: (dots per inch lub ilość punktów na cal) liczba pikseli, przypadających na cal 
długości (2,54 cm), stosowana do określenia:

- rozdzielczości obrazów i skanerów;

- rozdzielczości drukarek.

Gramatura: masa 1 m² arkusza wyrażona w gramach. Czym wyższa gramatura, 
tym bardziej papier będzie odporny na kolejne warstwy farb wodnych. Papier o 
wysokiej gramaturze wykorzystuje się raczej do realizacji prac artystycznych, które 
mają przetrwać w długim czasie. Wybiera się papier również ze względu na format 
oraz sztywność podłoża, w zależności od rodzaju techniki malarskiej (na przykład: 
praca suchymi pastelami na dużym formacie będzie wymagać sztywniejszego  
i grubszego papieru). Gramatura papieru wiąże się także z ceną: papier o niskiej 
gramaturze stosuje się częściej do prac studyjnych oraz szkiców.

Karton passe-partout: oklejone cieńszym papierem arkusze grubszego papieru lub 
kartonu. Podłoże do rysunku lub do przygotowania oprawy passe-partout. Karton 
passe-partout Canson® posiada certyfikat High Conservation Quality (Wysoka Jakość 
Konserwatorska).

Masa papiernicza: składa się z włókien roślinnych (bawełnianych 
bądź drewnianych), wody oraz wypełniaczy i środków zaklejających.  
Aby powstał papier mieli się włókna w wodzie, następnie odcedza masę na sicie, 
odwadnia i suszy arkusze. Każdy arkusz jest, zatem, wynikiem bardzo subtelnego 
nakładania się włókien.

Objętość: termin określajacy jak odczuwana jest kartka papieru.  
We Francji słowo „main” (ręka) używane jest także dla określenia opakowania i 
oznacza 25 arkuszy papieru. Papiernicy liczą papier przy pomocy pięciu palców, po 
pięć arkuszy na każdy z palców - zliczają jednocześnie 25 arkuszy.

Papier delikatnie ziarnisty: delikatny odcisk pozostawiony  
na powierzchni arkusza stwarza lekką teksturę. Tekstura ta podkreśla wartość 
artystyczną rysunku.

Papier drobnoziarnisty: lekka tekstura, najbardziej rozpowszechniona  
z uwagi na prostotę użycia. Dobrze odbija światło i pozwala  
na zachowanie przezroczystości akwareli. Drobnoziarnista powierzchnia ułatwia 
dopracowanie szczegółów.

Papier gładki: papier o gładkiej, satynowej powierzchni, pozwalający na precyzyjne 
prace ołówkiem, z ewentualnym późniejszym nałożeniem kolorów przy pomocy 
pisaków. Nadaje się doskonale do prac graficznych i technicznych.

Papier gruboziarnisty: papier o silnej tożsamości. Wyraźnie ziarnista powierzchnia 
zatrzymuje pigmenty i kredę, dając ciekawe efekty, związane z materiałem i 
ukształtowaniem powierzchni. Amatorzy węgla i pasteli należycie docenią energię, 
którą tekstura ta tchnie w ich pracę.

Papier o fakturze płótna: papier imitujący strukturę lnianego płótna, 
do wykorzystania jako podłoże do malowania farbami olejnymi  
i akrylowymi.

Papier objętościowy (pulchny): lekki i gruby papier o luźnej strukturze w masie, o 
pozornie większej gramaturze.

Papier powlekany: papier poddany obróbce chemicznej (nałożenie powłoki, 
składającej się z talku czy kaolinu...) i mechanicznej (gładzenie) w celu poprawienia 
jakości jego powierzchni.

Papier welinowy: luksusowy cienki papier, bez prążków, tak gładki,  
że przypomina najcieńsze pergaminy. Stanowi idealne podłoże  
dla rysowników.

Papier żeberkowany: papier wytworzony na maszynie cylindrycznej, zawierający 
prążki – żeberka (stąd jego nazwa) pozostawione jako znak wodny w trakcie procesu 
wytwarzania. Idealny dla sangwiny i rysunku tuszem.

Płaski ekran Fourdrinier: tradycyjna maszyna papiernicza, na której 
arkusz formuje się poprzez odcedzanie na poziomej filcowej taśmie. 
Pozwala produkować papier szybciej niż maszyna cylindryczna. Teksturę 
otrzymuje się mechanicznie. Włókna na arkuszu układają się zgodnie  
z kierunkiem pracy maszyny.

Powierzchnia satynowa: wykorzystywana do portretów. Dyskretna  
i złagodzona, kieruje przede wszystkim uwagę na sam temat pracy  
i podkreśla wartość artystyczną rysunku. To subtelne podłoże artystyczne wymaga 
jednak doskonałego opanowania techniki.

Sucha pieczęć: rodzaj znakowania, który odbywa się poza maszyna papierniczą, przy 
pomocy wypukłej pieczęci.

Tekstura papieru: drobnoziarnista, płótna, satynowa… Jest to odcisk pozostawiony 
przez nacisk pilśni maszyny papierniczej. Czym większy wybór tekstur, tym więcej 
możliwości ma artysta, aby uzyskiwać efekty wykorzystujące jakości podłoża.

Wybielacze optyczne: substancja obecna w papierze, pochłaniająca niewidzialne 
promieniowanie nadfioletowe i wysyłająca światło białe, która pozwala na uzyskanie 
głębi bieli, zmniejszając dominantę żółci, pochodzącej z włókna celulozowego (stąd 
wrażenie silnej, czystej bieli)

Zaklejanie: aby obniżyć nasiąkliwość papieru na tusze i farby wodne oraz dla 
utrwalenia jego włókien, do masy papierniczej dodaje się wypełniaczy (skrobię lub 
żelatynę).

• zaklejanie powierzchniowe (nakładanie kleju na powierzchnię papieru): 
nadaje papierowi wyższy stopień spójności oraz eliminuje efekt “mechacenia”.

• zaklejanie wewnętrzne ( w masie papierniczej): ogranicza wchłanianie 
pigmentów i utrzymuje intensywność kolorów.

Znak wodny (filigran): motyw widoczny w świetle przechodzącym („pod światło”) 
w arkuszu papieru. Gwarancja pochodzenia papieru, nie do sfałszowania. Znak wodny 
wykorzystuje się do produkcji banknotów jak również wysokiej jakości papierów 
artystycznych.

Znakowanie kołowe: jest to wklęsły odcisk, pozostawiony przez wypukłe kółko na 
brzegu arkusza, robione na płaskim sicie.

Znakowanie: sygnuje się papier, umożliwiając w ten sposób jego identyfikację oraz 
gwarantując jego autentyczność. Istnieją różne typy procesów: znakowanie kołowe, 
sucha pieczęć i znak wodny.

Żelatynowanie: naturalna żelatyna chroni włókna bawełny i zapobiega wsiąkaniu 
pigmentów w papier. Kolory są przezroczyste a ich przedstawienie wyjątkowe.. 
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Glossary

Paper dimensions
Standard European sizes (width x length)

A0
84,1 x 118,9 cm
(equal to 1 square metre of paper)

A5 14,8 x 21 cm
A6 10,5 x 14,8 cm

A1 59,4 x 84,1 cm A7 7,4 x 10,5 cm
A2 42 x 59,4 cm A8 5,2 x 7,4 cm
A3 29,7 x 42 cm A9 3,7 x 5,2 cm
A4 21 x 29,7 cm A10 2,6 x 3,7 cm

100% cotton: the cotton makes the paper highly resistant and soft to the touch, 
as well as enhancing its ability to absorb liquids. As a result 100% cotton paper is 
particularly suitable for washes.

Acid-free: acid-free paper guarantees resistance and stability.  
Only paper manufactured using acid-free materials will retain  
its original quality and whiteness over time.

Board: medium pasted on a carton base for drawing and making 
mounting boards for framing. Such media are certified for  
High Conservation Quality.

Bulk: term describing the feel of a paper and how well it withstands pressure. In 
French, the word “main” (hand) is also used as a unit, corresponding to 25 sheets of 
paper. Papermakers count paper with their five fingers, taking five sheets per finger.

Bulky paper: is light, but thick because it is not coated or calendered. 

Canvas texture: a paper reproducing the texture of linen fabric, ready for use in oil 
or acrylic painting.

Coated: paper having undergone chemical (coating consisting of talc, kaolin, etc.) and 
mechanical (calendering) processes to improve its surface quality.

Cold pressed: light texture, the most common on account of its ease of use. It reflects 
light well, retaining the transparent quality of watercolours. A light grain makes it 
easier to achieve certain details.

Cylinder mould: very high quality traditional manufacturing process, allowing even, 
natural distribution of plant fibres, yielding very robust paper with a natural grain, 
close to handmade paper. The edges of the sheets are  “deckled”, having been  “torn” 
by hand.

DPI: (dots per inch) or the number of pixels covered by a square inch, indicating:

- scanner or picture definition,

- printer resolution.

Dry stamping: this type of marking is carried out using an embossed stamp, off-
machine.

Fine grain: a light imprint on the surface of the sheet creating  
a delicate texture, showing off the drawing at its best and giving the artist a welcome 
range of effects.

Fourdrinier: traditional paper machine on which the sheet of paper forms by 
draining on a continuous horizontal web. The symmetry of the draining process is 
sometimes enhanced by adding a former (a second web) which sucks up the water 
contained in the fibrous suspension from above. Fourdrinier machines enable 
much faster production than cylinder moulds. Grain is obtained mechanically  
and the edges are clean-cut. A majority of fibres are aligned with  
the run of the machine.

Gelatining: natural gelatine protects the cotton fibres and prevents dyes from 
reaching the core of the paper, ensuring colours remain transparent and look 
exceptional.

Grain: cold pressed, hot pressed, rough, etc. bearing the imprint  
of the felt on the paper machine. The greater the range of grain,  
the more an artist can play on the texture of the surface to achieve effects such as 
relief or smoothness.

 Grammage: weight in grams per square metre of paper, written as gsm. The 
higher the grammage, the better paper will withstand successive coats of paint 
or water. If a work is intended to last it is advisable to use a high grammage 
paper. The choice also depends on the required size and the medium’s rigidity. 
For example, a large work using dry pastels demands thick, rigid paper. But 
grammage is also related to cost, so it is advisable to use a lighter paper for studies  
and sketches.

High grain: a strong personality for this type of paper, which fixes 
pigment and powder, creating valuable effects involving matter and 
relief. Charcoal and pastel enthusiasts will appreciate the energy  
that this grain brings to their work.

Hot pressed: used for portraits. Discreet and reserved, it focuses attention on the 
subject of the work, emphasizing the drawing. However with such a subtle medium a 
certain degree of technical mastery is essential.

Laid: natural white paper, manufactured on a cylinder mould, which is slightly ribbed 
from the paper resting on the wire of the mould screen. Its laid texture is ideal for 
sanguine chalk and ink drawing.

Marking: signs the paper enabling it to be identified and guaranteeing its 
authenticity. There are various types of process: marking with a roller, dry stamping 
and watermarks.

Optical brightness additives: fluorescent dye added to the paper to enhance its 
whiteness and reduce the yellow colour of the cellulose fibre.

Paper pulp: consists of plant (wood or cotton) fibres and water.  
It is obtained by crushing fibres in water. Then the pulp is spread over a screen, 
allowing the water to drain off. The resulting sheets are pressed and dried, each one 
comprising a mat of closely interlocking fibres.

Roller-marked paper: the imprint left by a roller run along the edge of a sheet 
manufactured on a Fourdrinier paper machine.

Rough grain: an effect close to that of handmade paper. This rough grain paper helps 
to achieve valuable effects of texture.

Sizing: to prevent ink and watercolours from going through the paper and secure 
better resistance by the fibres, various substances (starch or gelatine) are added to 
the paper pulp.

A distinction is made between:

- surface sizing to prevent picking and enhance paper consistency; 

- core sizing to limit pigment absorption and enhance the transparency of colours.

Smooth paper: paper with a smooth, satin-like surface for work involving a great deal 
of details done in pencil, with scope for adding colour using marker pens. This grain is 
ideal for graphic and technical creative work.

Vellum: a paper without any ribbing, so smooth it recalls the finest parchment, 
making an ideal medium for drawing.

Watermark: a motif visible only when the paper is held up against the light. A real 
guarantee of the paper’s origin, that cannot be counterfeited, filigree is used for 
banknotes but also top quality fine arts papers.
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